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Ke mireris, Lector erudite, quod in sevo rerum utilium 
magis sagaci, quam omamentorum studioso, novos quos- 
dam 'Musarum fetus' ausim expromere, id accuratius 
edoceri foi^tasse non gravaberis. 

Quum jam, ad curas sanctiores vocatus, ab Academla 
nostra decessissem, venit milii in meiitem, quse calamo 
GrsBco aut Latino lusissem, subsecivis horis in £aficiculum 
unum coUigere. Huc accessere qusedam non invenustse 
prolusiones eorum quibuscum famil|arissime versatus sum j 
eaque omnia collata tandem et c^parata, ita mihi arri- 
debant, ut oculis viderer patemis' tanquam filiolos meos 
intueri ; intuens autem, mox cuperem oculos omnium 
hominum ad eosdem allicere. Cseterum, his vixdum per- 
pensis, prout plurima vires eundo acquirunt^ quse somni- 
assem aliis quibusdam Cantabrigiensibus impertitus sum, 
et paulatim auxilia in re audacissima contraxL Itaque 
brevi tempore haud scio an omnia Nasonum et Maronum 
et Poetarum Scenicorum scrinia in manus meas fuerint 
effusa j certe ea quidem abundabat munificentia vatum et 
Latine et Attice scribentium, ut in seligendo magis quam 
in colligendo summus labor poneretur. 

Inter has opes plurimi faciebam qusecunque de Musis 
nostratibus Latine conversa acciperem, eademque dili- 
genter excerpebam, Etenim experiendo cognovi animum 
lectoris hoc genus eo libentius adire, quo acrioris ingenii 
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vis m interpretendo portuletnr ; quo plus exigatur caUi- 
ditatis in electione ac constructione yerborum; quo ex* 
quisitior pateat doctrinse concinnitas in accommodando 
lingu89 obsoletse non sua tSi(u/xara. 

Jam yero veniam dabit Oensor criticus, si seriem 
atque juncturam operis levissimi fiBK^etam magis quam 
legitimam, meorum arbiter, mihi proposuero. Quippe 
meminerit idem, si 

Hleoebris foret et grata novitate moniidtts 
Spectator, 

tamen non me oblitum fuisse 

ita vertere seria ludo, 

ut in alteram partem libelli omnia saora per se reverenter 

essent seposita atque distributa. 

IJtrum feliciter necne oonati simus monacborum hym- 
nos rhjthmicos imitari, judicent alii : unum id in hoc loco 
jure lamentamur, quod ista species,carminum, tam casta, 
tam pulcra) tam plena exercitationis idoneee, cum in ludis 
publicis, tum apud Academioos nostros, penitus omissa 
esse videatur. Quis autem ignorat quam egregia sit 
hodie ad versiones sacras opportunitas, seu quis illius 
^Lyrse Apostolicse' fila solicitet, sive circa dsedalos fiores 
' Anni Christiani ' fimdantur poetarum examina ? 

Keque huic procemio ante aulsea tollantur, quam 
adjutoribus meis, quorum erit omnis laus, si quid suayius 
aut elegantius in Anthologia nostra eniteat, maximas 
gratias persolvam. Inque iis prsesertim aKoXoKcvTCDs 
agnosco quid ego debeam Francisco Hodgson, OoUegii 
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Etonensis Prseposito ; quid eruditissimo Francisco Wrang- 
ham, inter Brigantes Archidiacono : quid Baroni Lyttelton 
quantum titulis, tantum ingenio et doctrina nobili ; quid 
denique amicissimo meo Henrico Johanni Hodgson, e 
collegio SS. Trinitatis socio, et ab oyo usque ad mala 
strenuo prse omnibus auxiliatorL 

Superest, ut pacem tuam impetrem, lector benevole, 
si fortasse quoedam mendose, qusedam negligentius, inter 
has nugas, prelo commissa offendas. Cujusvis est hominis 
errare : quin et noster Yincentius Boume, omatissimus 
ille Romani carminis artifex, ipse aliquoties peccat, et 
versus incomposito pede currentes patitur. Spero autem 
te facilius mihi obtemperaturum, si intellexeris, editorem 
tuum, neque inter silvas Academi, neque propter susur- 
rantes Ilissi ripas, sed in rure reducto, procul ab amicis, 
procul a libris, procul a doctissimorum colloquio, solum et 
tacitum et aliquando tristissimum, hos labores suos in 
lucem protulisse. ' . 

. Tibi vero, Alma Mater 'lepidum novum libellum,' 
qualiscunque sit, dono ac dedico. Tu, pro eo ac meretur, 
aut abjicies aut — si me amas, amplecteris. Tui gratam 
memoriam vel absens persequar. Quare fac me diligas, 
et dignitati meee suffrageris. 



Dabam apud Gsnistabum Yillam, 
a. d. xni. Cal ApHlu, MD.CCC.XLI. 
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In altera editione pauca qtiaedam, quasi emerita car- 
mina, jam rude donavi : quorum in locum suffecta alia, 
multa denique emendata, inveniet lector curiosus. 

Vereor ne parum gratus fuisse videar, qui Jacobi 
Hildyard et Caroli Merivale nomina in commemoratione 
adjutorum ante prsetermiserim. Pro utroque satis lo- 
quuntur qusB contulerunt : sed alter horum denuo copiosa 
adduxit subsidia, stiloque, ut solet^ usus est felicissimo. 

Non tali eget auxilio Francisci Wrangham flebilis 
memoria : quod si fidem ejus ac benevolentiam bonorum 
omuium consensus; si genus et vitam marmor sepul- 
crale testabitur ; amoris tamen et studii, quo Musas etiam 
in senectute complexus est, exiguo sit pignori hoc nostrum 
opusculum : 

E/o-^t 7^/3 irvclei rA (tA x^^^^ **^ ''^ ^^^ da-dfia' 
•Axcb 5* EN AONAKESSI rias iwipdffKer' doMs. 

MosoH. Id. y'. 55. 

Prid. Kal. Maii, MD.doC.XLIII.' 



Hanc quintam editionem politam atque ampliorem 
dedi apud Bremhill 

Kal. Jan. MD.CCC.LX. 

H. D. 




<JS uJ:A^ ^^. ^.2/. 'fy&.yx./^t. 1/4. 2^1. 2/8-. 

cT. ^J/,/l4. iiT^: 3 d^ 3/^. 

'^aj2.'V'^^>^u^ -^.S.^M.^^o. /xo. /«^- s^f-f. i<?^. 2^<s: 

-<^W^-^, /3.«^ //. /71.1/^. 2TZ. 2.'*'8r. 

3<f>^<^^.^. — .^^ /^. /<< 2.0.-2.X. 2/. S'^'. Jar. Jtf. ^^ . 

^lr. /^. /^^ /^^ /^^, //i. //v. /^.2. 

/ilr. /^o. /rz.M^. /^^. /to. Z^n», 2/< 
23o. iS^.Z^^i-i-y^. zr^. »<f'*'. 2^» 

Zpz.xri. z^^ sof.sio. J-z^. 350.33 

3^0. 34«*. 34-^ 3;^0.5^i.3.r-*'.3SV.3^. 
3i"^. 3/r. 870. i'>2..-a,««k.^*«s.'»-- 






33<? 



^-^. 33V. 37 y. 

'^^^^^-Z^Xt.^^ ^>/.--J/- «?»•• ^^■*- 2/A 2.Z0. iSr Z-^^ 

cJdLcynfijly ^. c^..JJ./s y. //C. /3 r, /ia. //f. /V^. 2* ». 
cAIc^^^mSuC^ ^/y^-y^-291. /Je^A:^£l h,9n^^ 

■Jt /^e^/?i^ o^*^^Jj. /r.rt.^C./o^./So.J^^./iZ. 

/U. ZS9. 27^ . S^^ ^^^. 

^^C-njL^<^^.S. -M. /xr. /«'y. 2.yC. 



"f^-OLy/^t^^ t^ ^J y^j^ 



-yUir2}2/iiA^ ^ •^,^//. /^. U.. 3o. fo. /2 M /<r<7. /7M. /^Z 

J * 6 a. 2.fO. 

i/acc^/\ec^^ -^^...^M l^- /it./3<. 33o. 



X 



i 



( 




^runtitnes (ifontuletunt. 



® CoUegto &&. tirrinitatw» 

RlCABDUS PORSON, A.M R. P. 

Babo Ltttelton, A.M *.. L. 

DOMINDS JOHANNES MaNNERS, A.M J. M. 

Fbidericus Martin, A..'M F. M. 

[iCARDus Shilleto, A.M R. S. 

Henricus Arturus Hallam, A.M H. H. 

•F • XI. XjOVETT v^AMERONj A.iM. •..•••••.•...•••••...••.........• ^, xl. JLi. \jm 

Cabolus Johannes Vaughan, S.T.P C. J. V. 

Johannes Gulielmus Donaldson, S.T.P J. W. D, 

Johannes Herricr Macaulat, A.M. • J. H. M. 

Henricds Johannes Hodgson, A.M H. J. H. 

GULIELMUS GlLSON HUMPHRT, A.M W. G. H. 

Carolus T. Batlet, A.M C. T. B. 

Huoo Andreas J. MuNRO, A.M H. A. J. M. 

Jacobus Alexander Barnes, A.M A. B. 

. Henricus Montagu Butler, S.T.P H. M. B. 

• Edvabdus Benson, A.M E. B. 

Alexander Beresford HoPE, A.M A. B. H. 

(Sf Collegto 13. 3ti\}zxtm. 

^3A.3u[lJ JiiJjlS J^ Ij ^f XiJliU* O • JL mMT • •■•■••■•••••«•••••••••••■••••«••••••••• 0« JD« 

Benjaminus Hall Kennedt, S.T.P B. H. R. 

Carolus Merivale, S.T.B C. M. 

Georgius Johannes Kennedt, A.M G. /. K. 

Geoboius Curret, A.M G. C* 

Thomas S. Evans, A^M T. S. E. 



V>. 



tv?-' 



vi ABUNDINE8 CONTULERUNT. 



B C0negto 9^eplt. 

Fbancibous HoDGSON, S.T.P F. H. 

Henbious J. T. Dbubt, A.M H. J. T. 

Edyabdus Cbayen ELawtbet, S.T.P E. C. H 

Edvabdus Balston, A.M. E. B. 

'-j- GuLiELMUS "Wattb, A.M W. W. 

^— GULIELMUS JOHNSON, A.M , W. J. 

JaOOBUS HlLDTABD, A.M. J. H. 

CabolubS. Calyeblet, A.M. C. S. C 

(R (STonegto lestt. 

Geoboius Caldwell, A.M G. C. 

® (SToneirto B. $ettu 

Thomas Samublis Woollaston, A.M T. S. 

^ (SroUegto iJEoje^aleno. 

Mabmaduke Lawbon, A.M ^' 



^ ^ttla 55* tZTrinitatts. 

Fbanoisous Wbanoham, A.M 

Henbious J. S. Maine, A.M 



<R (STonegio Caiano. 

Benjaminus Heath Dbubt» A.M 

Henbious Dbubt, A.M 

AL ^v /<.' <.- •:'^'.- ■ ,'■ ■''/^ •■ /^^^ ■ 
X iK /ji?'. f-V. /?-'. 2.^«". ^-^ '. •: 



IBUncSu» (ffiarmfnum. 



PABS PRIMA. 



The Soul of Music 

The Commencement of the'19th 

Centary 

The Grenadier 

Ode to Adveraity 

Sandy'8 Ghost 

The Old Gentleman of Tobago... 

Sonnet 

Henry IV 

The Lotos Eaters 

Economy 

The Blind Man's Bride 

The May Queen 

Twinkle, Twinkle 

Reciprocity 

The Race is not to the Swift 

The Cobbler 

Herrickand Amarillis. 

^ETriy pafifia 

Elegie auf ein Landmadchen 

Excuses for a Draught 

Julius Csesar 

In Memoriam 

(Enone 

The battle Vision 

The Bouncing Girl 

Noble Numbers 

Penseroso 



AuTHoa 
Bogers 



Merivale 

Gammer Garton . 

Gray 

OldBallad 

Gammer Gurton. 

Shakspeare 

Shakspeare .,«.... 
Tennyson ..«,,<•«• 
G^mmer Garton . 

Mrs Norton 

l^ennyson 

Taylor 

Sheridan 

Herrick 

A 

Herrick 

Anthologia 

H61th 

Anon 

Sbakspeare 

Tennyson 

Tennyson 

Tennyson 

Gammer Gorton. 

Herrick 

Milton 



Tbjlnblatos Pagi 

H.D 13 

. C.M 14 

H. D 16 

L 18 

H. D 20 

H. D 22 

H.A.J.M. 22 

C. J. V.... 24 

C. M 26 

H.D 26 

H. J. H. ... 28 

C.M 30 

H.D 34 

M.L 36 

H.A.J.M. 38 

H. D 88 

C. S. C. ... 40 

H. M.B.... 40 

£. C. H.... 42 

B. S 46 

B.S 48 

W.J 50 

L 52 

H. M. B.... 72 

E. C. H.... 72 

H.A.J.M. 72 

H.A.J.M. 74 



^ 



^'ht6 



t \. V. 



.?• 



>A 



r--AK.< 



.idr^Kj . 



vm 



ELENCHU8 CABMINUM. 



AUTHOK T&AirSLATO& PAGI 

The Parents' Warning Gammer Gnrton . B. P 76 

Cupid and Campaspe Lylye G. C* 78 

Adieu, Adieul Byron J. H 78 

Hej Diddle Diddle Gammer Gurton. H. D 86 

■f^he Duke of Sesse Fletcher B. S 86 

LVisionofSin Tennyson H.A.J.M. 88 

Bermuda Andrew Marvel . C. M 90 

O that I was < Gammer Gurton. H. D 92 

Euphelia and Chloe Prior J. M 94 

Bide a Cock Horse Gammer Gurton. B 94 

TheSacriBce Dryden L 96 

Mont Blanc before San-Bise Coleridge H. D 98 

ThePledge Ben Jonson G. K 100 

Pillyoock Gammer Gurton. H. D 100 

TheMarksofLove Barbauld F. W 100 

Little Jack Horner Gammer Gurton. H. D 104 

SweetEcho Milton L 106 

OftintheStillyNight Moore B. H. K.... 108 

TheTell-Tale Gammer Gurton. H. D 108 

AuldLangSyne Burns H. D 110 

TheSecret A H. D 112 

TheKiss A H. H 112 

Giles Coilins Gammer Gurton. H. D 114 

On Sir John Vanbrugh Evans B. H. K.... 116 

•'The VisionofDeath Milton H.A.J.M. 116 

= -Ca'theEwes Burns C S. C ... 120 

*^r The Convent Scott C. J. V. ... 122 

ToMartha H«rrick H.A.J.M. 122 

The Palace of Ice Cowper C M. 124 

Lady's Larceny Anon F. W 126 

^ None but the brave Herrick H. A.J.M. 126 

Damon and Juliana Old Play S. B 126 

ToaFriend Sir W. Jones H. J.T.D. 128 

Godiva Tennyson H. J.S. M. 128 

The Deserted Village Goldsmith L 130 



ELENCHUS CARMINUM. ix 



AuTHOs Tbanslatob Paob 

Robin and Richard Gammer Gurton. H. D 132 

Inscription ou an antiqae Ring ... Croly H. D 132 

Ohl snatched away Byron A. B 134 

aMV^ifeand Pitcher Herrick H.A.J.M. 136 

Comus Milton C.J. V.... 136 

•ToryEpigram Aiw». /5&A &(.... B. H. K.... 138 

sWhigReplj JkaffRjJir.rA<.\>.^ B. H. K.... 138 

Dick^sNose Greek Anthology H. D 138 

Caroline Campbeli H. D 140 

Nothing-at-all Gammer Gurton . F. H 142 

: ="Honesty the best Policy Blenkin J. H. 144 

: rr^We come, we corae Dryden X 144 

•=*TheSo]dier'8Dream Campbell C S. C. ... 146 

-^lnMemoriam Tennyson • W. J 148 

^i^Crownsof Flowers Herrick , H.A.J.M. 148 

■tl^Iadrigal Waelrent E. W.B.... 350 

■spBacred Dust Gray J. H. M.... 150 

Marmion Scott H.J.T.D. 152 

Ba!BaI Gammer Gurton, H. D 152 

Sur le Collier d*un Chien Anon H. J. H. ... 152 

Begone, Dull Care Jackson F. M 154 

Samson Agonistes Milton L 156 

Soiig of Sixpence Gammer Gurton. £. C. H.... 158 

The Gods of Epicurus Tennyson C M 160 

Good Music and bad Dancing Congreve B. H. K.... 160 

Progress of Poesy Gray J. W. D.... 162 

Their Grores o' sweet Myrtle ... Burns B. H. K.... 164 

BarnabyBright Gammer Gurton. H. D 164 

^f^he Temptation Milton L 166 

Mistress Mary Gammer Gurton. H. D 168 

b Maurice Tennyson H. M.B.... 168 

:^=Laodamia Wordsworth B. S 170 

TheDramaof Life. Shakspeare B. H. D.... 172 

Daughter of Locrine Milton C M 174 

The City Shower Swift J. H 176 



ELENCHU8 CARMINUM. 



To a Lady 

Bjre, Baby Banting 

Sweet Western "Wind 

Contentment 

The Ceasingof the Oraoles 

He most be told on*t 

Epitaph 

Qaeen Mab 

Bibo 

Hyperion 

PoorBobin 

Beqaiescat 

The Clown*s Beply 

Song £rom Zapolya 

The Paths of Glory 

'The Dying Lorer 

^Fragmentnm 

What^s in a yame 

Poor Labin 

The.Night-Piece 

Green grow the rashes, O 

Hampty Dampty 

Circamstance 

Danae 

The Isles of Greece 

Pat-a-cake 

T^ hv Xaiptovetc^ HoXvdvdpiov . . 

Fair Amont 

Christopher Sly 

■ Adriana and Dromio 

The Mad Dog 

The Tropic Snn 

OdetoLiberty '. 

Laara 

The Sleeping Palace awakened ... 



I^AUTHOa T&AKSLATOR PAOB 

^Spei^r .^.. H. D 180 

Gammer Garton. £. C. H.... 182 

Herrick H.A.J.M. 182 

Gray J. H. M.... 184 

Miltoa H.J. S.M. 184 

Colton B. H. K... 186 

Anon B. H. K.... 186 

Percy^sBeliques. F. H 188 

Prior B 190 

Keats C M 192 

Gammer Gnrton. £. C. H. ... 198 

Matthew Amold W. J 200 

Goldsmith H. D 200 

Coleridge W. J. 202 

Gray J. H. M.... 202 

Snckling W.W. ... 204 

Sappho W. W. ... 204 

Coleridge F. W 206 

Prior H. D 206 

Herrick W. J 208 

Bams B 208 

Gammer Garton. H. D 210 

Tennyson H. J. H.... 210 

Simonides C. M 212 

Byron B. H.D.... 214 

Gammer Gnrton. F. H. 214 

Batler H. M. B... 216 

Congreye J. H.L. C. 216 

Shakspeare B. S 218 

Shakspeare B. S 218 

Goldsmith H. J. H.... 220 

Scott B. H.D.... 222 

Collins E. B 224 

Wrangham F. W 226 

Tennyson C. M 228 



ELENCHUS CABMINUM. xi 



AinFHO& Tbanblatob Paoi 

PippenHill Gammer Gurton. H. D 230 

Nisus loquitur Virgilius G. K 232 

Mira Wrangham G. C 234 

The Wise men of Gotham Gammer Gurton. H. D 236 

Louisa Wordsworth H. J. H. ... 238 

MutabiUty Shelley B. S 240 

Little Bo-peep Gammer Gurton. H. D 242 

MatandTopaz Prior F. W 244 

^nigma — Shakspeare B. P 244 

Hinx Minx Gammer Gurton. H. D 244 

To Mister Lawrence Milton H. J. H.... 246 

SaithLacon Colton B. H. K.... 248 

A New Mistress Lovelace B. H. D.... 248 

ToanEditor Shenstone B 248 

''l^atiline Ben Jonson L 260 

" =*To Free-traders A R. S 250 

-r*NoRi?al Montrose H. M.B.... 262 

Elegy Gray J. H. M.... 262 

John Anderson Burns C. S. C ... 264 

Oh eyer thus Moore H. D 264 

The Man in the Wilderness Gammer Gurton. F. H 266 

Two Gentlemen of Verona Shakspeare C. T. B.... 266 

The Man of Thessaly Gammer Gurton. S.B 268 

MieLibrarie * Drurie H.J.T.D. 258 

Precedence Shenstone B 260 

Thou art gone from my gaze Herrick H.A.J.M. 260 

TheBud Waller J. H 262 

Soaltered *fiw^;.lj<^\Jf^-^. W. 262 

The First Grief Hemans H.D. ...... 264 

SweetDay G. Herbert C. S. C. ... 266 

To Ceres Shakspeare C. M 268 

The Dilemma Gammer Gurton . H. D 268 

Evening Warton L 270 

Diffusion of Useful Knowledge ... A H. D 272 

LawandEquity Colton B. H. K. 274 



XI 1 



ELENCHUS CARMINUM. 



The BiTer-Coarse 

Hey my Chickea. .■ 

Aria 

A Rod for the Foors Back 

'Helena 

This is also Yanity 

The Shrubbery 

Alcestis 

To a Lady 

On the Spring 

Progress of AdTlce 

=^ Love 

Romeo 

•=Fj?'ortane 

Constancy 

4^Holy Joy 

: rl flatter myself 

My Native Vale 

The Lotos Eaters 

To Market 

Moloch 

The Barial of Sir John Moore .. 

O lay thy loof io mine, Lass 

Haymaking 

Fatima 

Virtae and Vice 

Winter , 

■^ Comas 

Tarqain 

Our sorrows still pursae 

Fading in Music 

They never told their Love 

rlr Morte d* Arthur 

Sweet Singer 

The Gentle Shepherd 



AUTHOE TEAirSLATOE FAOI 

Thomson T. S. E. ... 274 

Gammer Gurton . F. H 276 

ApostoloLeno H.J. S. M.. 276 

Colton B. H.E.... 278 

Shakspeare H. M. B.... 278 

Colton B. H.K.... 278 

Cowper J. M 280 

Euripides H. D 282 

AAen.C^nv^^... B. H. K.... 284 

Gray f!^.. W. G. H. . 286 

Shenstone B 290 

Herrick H.A.J.M. 290 \ 

Shakspeare T. S. W.... 292 

Dante B. S 294 

Scott H. M.B.... 296 \ 

Trench C. S. C... 296 

Hall B.S 298 J- 

Rogers H. D 298 

Tennyson C. M 300 

Gammer Gurton. F. H 300 

Milton G. C* .... 302 

Wolfe J. H 304 

Burns H. D 306 

Joanna Baillie .... H. J. H.... 308 

Tennyson C M 310 

Colton B. H. K.... 314 

Thomson H.J.H. ... 314 

Milton L 316 

Macaulay H. D 320 

Habington H. J. H. ... 322 

Coleridge F. W 322 

Milnes L 324 

Tennyson E. W. B... 324 

Anon H. D 326 

Ramsay C S. C ... 328 



SLENCHU8 CARMINUM. xiii 

AuTHOB Tbahslatok Paqb 

ingDongBeU Gammer Gurton . {^h*^i>^'} 330 

The TTnquiet Old Lady Gammer Gurton . E. C. H.... 330 

Epistle to a Friend Merivale H. D 382 



PAKS SECUNDA. 



TotheReader F. Hodgson F. H 338 

Litanj of the Holy Spirit Herrick H. D 340 

Psalmxix Addison W. G. H. . 342 

•rtThe Death-bed Hood H. D 344 

It is I : be not afraid Lyra Apostolica.. H. D 346 

New Self Lyra Apostolica .. H. D 346 

Propagation of the Gospel Heber H. D 350 

SongofSimeon St Luke ii. 29 .... H. D 362 

It is the Man of God Keble H. D 354 

The Hospice of St Bernard A S. B 358 

Alms Herrick H. D 358 

By the Waters of Babylon Psalm cxxxvii. .. A. B. H.... 360 

Home Lyra Apostolica . H. D 362 

ToDeath Herrick H. D 364 

Epitaph S. Wesley H. J. H.... 864 

ThyWiUbedone EUiot F. W 366 

The Fear of the Wicked Colton B. H. K. ..•368 

In BremhiU Churchyard Bowles H. D 368 

^Becorery from Sickness Heber H. D 370 

EveningHymn Heber H. D 372 

Onanlnfant Coleridge S. B 374 



XIV 



ELENCHUS CARMINUM. 



AgTHOK Tbarblatos Paov 

Hymn Addison C. M 374 

Alconbnry Weston Churchjard ... Charchyard Poet. F. H 374 

In yain do they worship me Colton B. H. K.... 37C 

Sion deliyered Psalm oxxti. ... H. J. H.... 376 

Pain Colton B. H. K.... 378 

Live while you Ure Doddridge {^F^«^ '} ^^^ 

P^al-nxxm f*BSpklnB*"'} H. D. ..... 380 

Prayer for Absolntion Herrick H.D 382 



^runtittted Camt. 



The Soul of Miisic sluxnbers in its shell, 
Till waked and kindled by the Master'8 spell ; 
And feeling hearts, tonch thezn but xightly, •poxa 
A thousand melodies unheard before. 

Bogers. 



Spiritus Harmoniae testudine dormit in aisrea, 

Donec ApoUinese tangltur arte manus ; 
Et pia corda adeo, percussa fideliter, edunt 

Mille modos, tacito qui latuere sinu. 

H.D. 
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Vbt @ommencement of tit iftineteentjft t^entttts* 

JSToBLE friend ! say where may Freedom banished, 

Where may stzicken Peace a refuge fiml, 
Now tlie centnry in storm has vani^ed, 

And the next in camage stalks behind? 
All old bonds of nations rent asunder ; 

All old forms swift hastening to decline; 
Nor can Ocean stay the battle's thunder, 

Nor the Nile-God, nor the ancient Bhine. 
Two gigantic rival states, contending 

For the sole dominion of the world, 
0'er all laws, all birthrights else, impending, 

Have the trident and the lightning hurFd. 
Every Lmd to them must mete its treasure; 

And, like Brennus in those ruder days, 
Here the Frank his ponderous falchion's measure 

In the wavering scale of justice lays ; 
There his fleets the Briton, rich and mighty, 

Polypus-like, stretches o'er the deep, 
And the kingdom of free Amphitrite 

Closes as his own peculiar keep. 
To the South-pole's hidden constellations 

In his restless, boundless, course he flies. 



ABUNDINES CAMI. 16 



PosTUME, quod quseris mihi, quod tibi, defit asylum, 

]S"eque uUa rebus impetrantur otia : 
Ut mala nimboso cum turbine conditur fletas ! 

Ut intor arma sseculum renascitur ! 
Ut rupti nexus populorum, ususque, modusque, 

Et irriti novantur urbium status! 
Nec tu, Rhene pater, nec proelia Nilipotens rex, 

Neque obserata distulistis sequora ! 
En geminse gentes regno super omnia turbant; 

Stat invicem patronus et juvat Deus : 
Hanc, vetus obsequium, Neptunia cuspis obarmat, 

Corusca fulminantis hanc Jovis manus. 
Auro inhiant ambse ; superest violentia firaudi, 

Etripsa crescit appetentibus fames. 
Ergo ense injecto Brennorum Gallus ad instar 

Superbus sera libripendis elevat : 
Qualis at articulis polypus cava tentat aquarum, 

Terit Brifcannus omne classibus fretum : 
Gentibus ille satam sibi vindicat Amphitriten, 

Habetque avarus sequor, ut domum.suam. 
Hoc opus, hae vires ; quibus omnigenum ventorum 

ISrigros ad usque devolavit objices, 
Sideribus rexitque ratem non ante repertis, 

Inexpedita quo ferat lucri via. 
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To all isles, all coasts of furthest nations ; 

All — ^but only those of Paradise. 
Vainly o'er the world's wide surface ranging, 

Would'st thou seek that blessed spot to know, 
Where bright Freedom's verdure smiles unchangin^ 

Where life's earliest flowers undying blowl 
Endless lies the globe's huge floating mansion, 

Scarce can sail its bulk enormous trace; 
Yet not all throughout its vast expansion 

May ten happy beings flnd a place. 
To the heart's still chamber, deep and lonely, 

Must thou flee from life's tumultuous throng : 
Freedom in the land of dreams is only, 

And the Beauteous blooms alone in song. 

MEBIYALE^S SCHILLEB. 



*Who comes hereT *A Grenadier.' 
*What d*ye wantf *A pot of beer/ 
*Where's your moneyl' *I forgot.' 
*Get you gone, you drunken sot!* 

GAMMEB QJT 
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At latet Elysium felix nemus; at pia sedes 

Adliuc fefellitj angulusque Acliillei, 
Qua sua libertas animis, rerumque juventas 

Virescitj hortulisque pullulat sacris. 
Quod si spe nimia tanti sinus orbis aditur, 

Yolantis ut fatiscat impetus trabis — 
Ipse tamen digitis potes enumeraxe beatos, 

Quot omnis ora pascitj et tegit polus — 
Tecum habit% Geniimique fove, (neque enim hoc 
Deus aufert) 

Inulta si stat occupare gaudia: 
Prende chelyn, cui sola patet plaga libera mundi, 

Yacantque regna somniorum inania. 

c. M. 



'Heus tu ! — quis venit hicl* *Miles procerus et audax.' 
'M{ bone, quid poscisf *Da liquidam Cererem.' 

*Ast ubi sunt nummi ]' 'Sum nummi oblitus et expers.' 
*Furcifer ad corvos, ebrie, pote, tuos!' 

» '^ • » 




18 ABUNDINES CAMI. 



<9tie to attibn^its. 



Daughter of Jove, relentless power, 

Thou tamer of the hnman breast, . 

Whose iron scourge, and torturing hour 

The bad affiight, afflict the best! 

Bound in thy adamantuie chain, 

The proud are taught to taste of pain, 

And pi;irple tyrants vainly groan 

With pangs imfelt before, impitied and alone. 

When first thy Sire to send on earth 
Virtue, his darling child, designed, 
To thee he gave the heavenly birth, 
And bade to form her infant mind. 
Stem rugged Nurse! thy rigid lore 
With patience many a year she bore; 
What sorrow was, thou bad*st her know, 
And from her own she leamed to melt at others' 
woe. 

GRAY. 
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Xn ®alainitiitcin. 

QuiB ssevo domitos imperio regis 
Mortales, superi nata Jovis Dea, 
Dira non sine pcena et 
Magris improba ferreis 

Pertentans homines; unde adamantinis 
Sub vinclis trepidum comprimitur Nefes, 
Angunturque malorum 
Seris pectora luctibus, 

Nec puri sceleris non animi dolent; 
Te reges dominam purpurei noTam, 
Per deserta domorum, 
Te vano gemitu tremunt 

Cum lectam generi mittere filiam 
Humano voluit coelicolum Pater 
Virtutem, tibi diam 

Commisit sobolem Deus^ 

XJt prudens tenersB pectora fingeres. 
Alil quanta rigidam te patientia, 
Nutrix aspera^ longis 
Virtus temporibus tulit! 

Sensit, qua miseris fracta doloribus 
Mens cttra gemeret: sensit, et haud suo, 
Te perdocta magistra, 
Luctu tangitur invicem. 

L. 

2—2 
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The Moon had climbed the highest hillj 
Which rises o'er the source of Dee, 

And from the eastem summit shed 
Her silvery light o'er tower and tree; 

When Mary laid her down to sleep, 
Her thoughts on Sandy far at sea, 

When low and soft a voice she heard 
Say, *Mary, weep no more for me.' 

She from her pillow gently raised 

Her head, to see who there might be; 

She saw yonng Sandy shivering stand, 
With visage pale and hollow e'e. 

*0 maiden dear, cold is my clay, 

*It lies beneath a stormy sea; 
*Far, far from thee I sleep in death, 

^So Mary, — ^weep no more for me. 

* O Maiden dear, thyself prepare ; 

*We soon shall meet upon that shore, 
*Where love is fi^e from doubt and care, 

*And we shall meet to part no mora' 

Loud crowed the cock; the Shadow fled; 

No more of Sandy could she jJee; 
But soft the partmg Spirit said, 

*Sweet Mary, weep no more for me.' 

OLD BALLAD. 
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QuOD perlucentis spectat cimabiila Devae, 
Luna super summuin Mserat alba jugum; 

Argentique faces ab Eoi vertice cseli 
Sparserat in sUvas turrigerasque domos. 

In lecto composta, suum jam Phyllis Alexin 
Visa erat in somnis per fi^ta longa sequi, 

Qiium pressum irrepsit murmur, * Mea Phylli, quiescas ; 
*Nil movet infemos, lacrima nulla, Deos/ 

Sustulit a moesto tremulum caput illa cubili, 
Qusesitum in thalamo quis sit et unde suo; 

Et stare algentem perterrita vidit Alexin, 
Exsangui vidtu luminibusque cavis. 

'Stemor ego exanimis, vita O mihi carior ipsa, 

'intempestivo pulvis et ossa mari; 
^Te procul addicor morti: mea Phylli, quiescas:» 

'Desine vexari, quod tuus absit amor. 

*Suave meum, non longa mora est, quin moUia tangas 
'Numina, et in sacra congrediamur humo; 

*Qua manet inconcussa Fides, secura labomm; 
*Qua gremio nunquam diripiere meo.' 

Fortiter increpuit gallus: vaga fiigit Imago: 
Solvitur ante oculos quod fuit omne viri; 

Sed tenere abscedens dixit; *Mea blandula, dormi; 
*Nil movet infemos, lacrima nuUa, Deos.' 

H. D. 
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^j^e olli ^fattbman of Solbago. 

There was an old maii of Tobago, 
Wlio lived on rice-gruel and sago; 

Till, much to his bliss, 

His physician said this; 
*To a leg, Sir, of mutton you may go.' 

GAMMEB QUBTON. 



<SboniKt 

O TRUANT Muse, what shall be thy amends 

For thy neglect of truth in beauty dyedl . 

Both truth and beauty on my love depends; 

feo dost thou too and therein digmfied. 

Make answer, Muse: wilt thou not haply say, 

*Truth needs no colour with his colour fixed, 

Beauty no pencil, beauty^s truth to lay; 

But best is best, if never intermixed?' 

Because he needs no praise, wilt thou be dumb? 

Excuse not silence so; for it lies in thee 

To make him much outlive a gilded tomb, 

And to be praised of ages yet to be. 

Then do thy office, Muse; I teach thee how 

To make him seem long hence as he shews now. 

SHAESPEABE. 
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Senex seger in Tarento 
De oryxa et pulmento 
Vili vixerat inventoj 

Donec Medicus 
Seni inquit valde Ifleto, 
*Senex seger, o gaudeto, 
Orus ovinum jam non veto, 

Tibi benedicus.' 

H. D. 



iBignum lauDe bitrum iKu^a betat mori* 

QuA, Musa, poena te, remissa, multabo, 

Quod veritatem negligis venustate 

Litaml meo omnes ex amore pendetis, 

Et veritas et forma, tuque, amore isto 

Olaranda. Quid causare? forsan hoc dicas: 

*Hujus colore imbuta veritas nullo 

Eget colore; penicillo opus non est, 

Veram venustas quo linat venustatem: 

Quod absolutum est^ non adulterare sequum.' 

Major quia hic sit laude, muta mussabis? 

Ne tu lisec tacens causare, quam penes solam est, 

Si vincat aurea hic sepulcra vivendo, 

Victorque nondum nata pervolet saecla. 

Quare hoc agas, O Musa : postens seris 

Hunc qualis hodie est, me docente, monstrabis. 

£[. A. J. M* 
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ACT III. SCENE I. 

Glendower. 
I SAY, the earth did shake when I was bom. 

HOTSPUR. 

And I say, the earth was not of my mind, 
If you siippose, as fearing you it shook. 

Glendower. 
The heavens were all on fire, the earth did tremble. 

HOTSPUR. 

O, then the earth shook to see the heavens on fire, 

And not in fear of your nativity. 

Diseased nature offcentimes breaks forth 

In strange eruptions: oft the teeming earth 

Is with a kind of colic pinch'd and vex'd 

By the imprisoning of unruly wind 

Within her womb; which, for enlargement striving, 

Shakes the old beldame earth, and topples down 

Steeples and moss-grown towers. At your birth 

Our grandam earth, having this distemperature, 

In passion shook. 

Glendower. 

Cousin, of many men 

I do not bear these crossings. Give me leave 

To tell you once again, that, at my birth, 

The fix)nt of heaven was full of fiery shapes; 

The goats ran fi^om the mountains, and the herds 

Were strangely clamorous to the fi:ighted fields. 

These signs have mark'd me extraordinary; 

And all the courses of my life do shew, 

I am not in the roU of common men. 

SHAKSFEABE. 
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FA. Fhn pXaxrrdvovTo^ ^H^ ifwv rpiaai ^o)3a). 
®EP. "Eyci 8* ap ov ri <f>r)fii rdfm yrjv <f}pov€LV, 

€L TOL V0fJLL^€L^ CW TapayOrjVOL <f>6l3<0, 

FA. AaBtjp fi€v ovv V^afJL\f/€y yrj 8' cttciAActo. 

®EP. 'iSovcct y* €KKdfnrovTO^ alOipo^ ccXas, 

oAA* ov <l>6l3<o, (rdffi* t(r9L, aij^ ycvnyo^cws. 
^ TToAAa Tot voo-ova"a OavfmoTal^ if^vcL^ 
€ppwy€V cKjSoXaro^t* x^ Ppvovca yrj 
(tf^tvt K€VTrfO€7aa SaTrrcTat Ttvt, 
€V nySvos fji.V)(pL(TLV hyK€K\€Lcrfi€vrjq 
irvorfj^ SvirdpKTov tov ydp €K<f>€vy€LV a€t 
e/9a>o-a o^ctet ttJv TraXatycv^ \06va, 
wvpyov^ KaToxrKdTTTOVcra KLa-<ri^p€L^ XP^"*?' 
TOtoiSe 817 ^wodo^a t^ voo-<o t6t€ 
orov j3Xja<rTdvovTo^ ypaia ycu cTroXXero. 

FA. *n ^vyyov, cartv <5v Ta8' ot3k rjv€L\6fJLrp/ 
kXvwv ttTTcp ,ot) vvv fi aTLfioixra^ ^^*5. 
Trapes o o/licds Acyetv too avats* cds cfiov 
y€W(ofi€VOv TrpoorcDTTOV ovpavov iraprjv 
iSctV TTVpOWrWV fJL€(rT6v ov fiop<fxofidT(t)V 
Sp6fno 8* aTT* 6p€(t)v aTyes ^^av ififjLaV^L^, 
ayeXat 8' av* dypovs 8etvov €pp60ow icXvetv. 
ov (TTifjLaT dvSpos TavTa tov VtovTos Tyv 
icat /LtT/v Trpo^T/Xds etp,t irdvTa tov ^lov 
^Kurra tovs TvxdiTas ets dv8pas TeXcov. 

C. J. V. 




Branches they bore of that enchanted stem, 
Laden with flower and fruit, whereof they gave 
To each: but whoso did receive of them 
And taste, to him the gushing of the wave 
Far far away did seem to moum and rave 
On alien shores; and if his fellow spake, 
His voice was thin, as voices from the grave; 
And deep-asleep he seemed, yet all awake; 
And music in his ears his beating heart did make. 

They sat them down upon the yellow sand, 
Between the sun and moon, upon the shore; 
And sweet it was to dream of father-land, 
And wife and child and slave; but evermore 
Most weary seemed the sea, weary the oar, 
Weary the wandering fields of barren foam. 
Then some one said, *We will retum no more;' 
And all at once they sang, ^Our island home 
*Is far beyond the wave; we will no longer roam' 

TENNYSON. 



&conoms« 

To make your candles last for aye, 
You wives and maids give ear O! 
To put them oufs the only way, 
Says honest John Boldero. 

GAMMER GURTON. 
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Sotopj^agi. 

QuiNETiAM magica ramos de stirpe ferebant, 
Moribus et fructu gravidos, et dulcia cuique 
Dona dabant: quorum succo semel ore recepto, 
Visa procul longis incassum anfractibus unda 
Mugire increpitans, et non sua litora plangi: 
Et tenuis, sociorum aliquis si forte locutus, 
Stridere vox, Lemurum velut imbecilla querela: 
Et, licet insomnis, somno cogi inque pediri 
Omnis: et, auditis tremulo modulamine fibris, 
Suave sub arguto geminari pectore murmur. 
Consedere omnes ad flavse litus arense, 
In medio Solis radios Lunseque tuentes; 
Et patrisB dulcis, sobolisque irrepsit imago 
Mentibus, et veteris procul oblectamina vitee. 
Tsedia mox pelagus, remi quoque tsedia visi 
Ligerere, et spumse sterilis longissimus sestus; 
Atque aliquis tandem *Non amplius ibimus,' inquit 
Continuoque omnes, *Longe mare clauditur ultra 
^lnsula, nostra domus: non amplius ibimus,* omnes. 

c. M. 



(Scria Hc ®a:d0« 



AuDiTE matres, virgines, puellulse, 

Preecepta Nestoris probi: 
Semper manebit, quod tenebras exigat, 

Si cereos extinguitis. 

H. D. 
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When first, beloved, in vanished hours, 

The Blind Man soiight thy hand to gain, 
They said thy cheek was bright as flowers 

New freshened by the summer's rain. 
The beauty, which made them rejoice, 

My darkened eyes might never see, 
But well I knew thy gentle voice, 

And that was all in all to me. 

At length, as years roUed swifbly on, 

They talked to me of Time's decay, 
Of roses from thy soft cheek gone, 

Of ebon tresses tumed to gray. 
I heard them; but I heeded not; 

The withering change I could not see; 
Thy voice still cheered my darkened lot, 

And that was all in all to me. 

And still, beloved, till life grows cold, 

We'll wander 'neath the genial sky, 
And only know that we are old 

By counting happy hours gone by. 
Thy cheek may lose its blushing hue, 

Thy brow less beautiful may be; 
But oh! the voice, which first I knew, 

Still keeps the same sweet tone to mel 

MRS. NORTON. 
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Ov yap fi€ \rj6cLs, dXXd yiyvcuorKO) (ra<l)<aSf 
KOLir^p (rKOT€Lvds, Trjv y€ urjv av&Jv ofia)9. 

Tempobe prseterito cum te, mea vita, petebam 

Conjugio mecum jungere csecus ego; 
Bidebas, sic fama tulit, pulcherrima rerum, 

Flore prior, vema qui recreatur aqua. 
Iste decor vultus aliis, ea forma placebat, 

Heu oculis nimquam forma yidenda meis 1 
Sed bene cognoram vocem, tua mellea verba; 

Id fuit e votis omnibus omne mihi 

Interea volucri pede prseterlabitur setas; 

Damnosi quid non imminuere diesl 
Jamque susurrabant, nigros albescere crines, 

Inque genis molles deperiisse rosas. 
Inscius audivi : nec sunt mihi talia curse ; 

Effugiant veneres, non ego testis ero : 
Mulsit adhuc mea me vocis dulcedine conjux; 

Id fiiit e votis omnibus omne mihi 

» 
Sic, mea lux, una sub cselo errabimus almo, 

Vivida dum calido sanguine vena saUt ; 
Et nisi felices quando numerabimus horas, 

Immemores erimus nos simul esse senes. 
Quod si immutetur roseus color iUe genarum, 

Erons licet uxori sit minus alba mese; 
Yox tua &<$unda me cepit imagine primum, 

Yox toa dat liquidum^ quod dedit ante, melos. 
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You mast mind and call me early, call me early^ Mother 

dear, 
To-morrow'll be the happiest time of all the glad New-year; 
Of all the glad New-year, mother, the maddest merriest day, 
For Tm to be Queen o' the May, mother, Fm to be Queen 

o' the May. 

There's many a black black eye, they say, but none so 

bright as mine; 
There's Margaret and Mary, there's Kate and Caroline; 
But none so &ir as little Alice in all the land, they say; 
For Tm to be Queen o' the May, mother, Pm to be Queen 

o' the May. 

I sleep so sound all night, mother, that I shall never wake, 
If you do not call me loud, when the day begins to break; 
But I must gather knots of flowers and bnds and garhtnds 

For I'm to be Queen o' the May, mother, I'm to be Queen 
o' the May. 

As I came up the valley, whom think ye should I see, 
But Eiobert leaning on the bridge beneath the hazel-tree? 
He thought of that sharp look, mother, I gave hiTn yester- 

day: 
But I'm to be Queen o' the May, mother, I'm to be Queen 

o' the May. 
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<$t:a$( IDione jutra Dbet fulta jsulblimi tj^tono* 

Mane, mater, excita me, mane quam maturrime, 
Cras enim recentis anni lnx erit Isetissima; 
Cras recentis iUa veris hilaris, audax, improba : 
Ipsa Domina feriarum, pubis et Princeps ero. 



Sunt nigris, aiunt, ocellis; sed mei nigerrimi; 
Sunt Maria et Margarita, cumque Catliara Carula; 
Omnium sed parvam Elisam prsedicant pulcherrimam : 
Domina quare feriarum, mater, et Princeps ero. 



Atqui, ut experrecta fuerim, noctem adeo perdormio, 
Voce fiw5 clara voces me, modo dies illuxerit; 
Namque primulas legendum, coUigandum nodulos, 
Domina quoniam feriarum, pubis et Princeps ero. 



En! jugo subire adorsa repperi, quemnam putas? 
Ponte Moerin insidentem repperi, corylum prope: 
Ille quam torvum tuerer here, reor, consciverat: 
At ego Domina feriarum, mater, et Princeps ero. 
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He thought I was a ghost, mother, for I was all in white ; 
And I raa by him without speaking, like a flash of light. 
They call me cruel-hearted, but I care not what they say, 
For I'm to be Queen o' the May, mother, I'm to be Queen 
o' the May. 



They say he's dying all for love, but that can never be : 
They say his heart is breaking, mother — ^what is that to me 1 
There's many a bolder lad 'ill woo me any summer-day; 
And I'm to be Queen o' the May, mother, I'm to be Queen 
o' the May. 



Little Effie shall go with me to-morrow to the green, 
And you'll be there too, mother, to see me made the Queen ; 
For the shepherd-lads on every side 'ill come from fer away ; 
And I'm to be Queen o' the May, mother, I'm to be Queen 
o* the May. 



The honey-suckle round the porch has woven its wavy 

bowers, 
And by the meadow-trenches blow the faint sweet cuckoo- 

flowers, 
And the wUd marsh-marigold shines like fire in swamps and 

hollows gray ; 
And I'm to be Queen o' the May, mother, I'm to be Queen 

o' the May. 
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Ille me spectnim putavit, candidatam contuens, 
Hecta euntem, nec loquentem, lucis ut scintiQulam : 
Me vocant crudelem amicse ; sed mea nil interest : 
Domina namque feriarum, pubis et Princeps ero. 



Deperit me, aiunt, amando ; at non ego illis credula 
Deperit, mater, dolendo; atqui mea quid interestl 
Pulchriores, fortiores, quippe erunt proci mihi; 
Et ego Domina feriarum, pubis et Princeps ero. 



Nec minus tenella mecum feriabitur soror; 
Tuque me, mater, velis videre fieri principem : 
Kam juventus undequaque veniet agricolantium ; 
Et ego Domina fenarum, pubis et Princeps ero. 



En! casas intexit udas postibus caprifolium, 
Inque pratis per canales cardamina suaveolet, 
Subter in stagnis coruscat orbe caltha flammeo : 
Ipsa Domina feriarum, mater, et Princeps ero. 
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The night winds come and go, mother, upon the meadow 

grass, 
And the happy stars above them seem to brighten as thej 

pass; 
There will not be a drop of rain the wholeof thelivelong day, 
And I*m to be Queen o' the May, mother, I'm to be Queen 

o' the May. 

All the valley, mother, 'ill be fresh, and green, and still, 
And the cowslip and the erowfoot are over all the hill, 
And the rivulet in the flowery dale 'ill merrily glance and 

play; 
For Tm to be Queen o' the May, mother, I'm to be Queen 
o' the May. 

So you must wake and call me early, call me early, mother 

dear, 
To-morrow 'ill be the happiest timeof all theglad New-year ; 
Of all the glad Ne w-year, mother, the maddest merriest day, 
For Vm to be Queen o' the May, mother, Fm to be Queen 

o' the May. 

TENNYSON. 



TwiNKLE, twinkle, little Star; 
How I wonder what you are ! 
XJp above the world so high, 
Like a diamond in the sky. 
When the blazing Sun is gone, 
When he nothing shines upon, 
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Hinc et hinc noctunms lierbis it reditque spiritus, 
Quo super salire visa transeunte sidera; 
Nec diem tantillus humor inquinare cogitat : 
Ipsa Domina fenarum, pubis et Princeps ero. 



At virebit, at vigebit otio saltus sacro; 
' Bellides jam prodit omnis collis et ranunculos ; 
Moridoque Isetus alveo saliet amnis inquies : 
Domina namque feriarum, pubis et Princeps ero. 



Surge, mater, et voca me, mane quam maturrime, 
Cras enim recentis anni lux erit Isetissima; 
Oras recentis, mater, anni quam procax, quam perdita ! 
Ipsa Domina fenarum, pubis et Princeps ero. 

c. M. 



MicA, mica, parva Stella; 
Miror, qusenam sis tam bella ! 
Splendens eminus in illo, 
Alba velut gemma, cselo. 
Quando fervens Sol discessity 
"Nec calore prata pascit. 



S— ^ 
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Then you shew your little liglit, 
Twinkle, twinkle, all the night. 
Then the traveller in the dark 
Thanks you for your tiny spark : 
He could not see which way to go, 
If you did not twinkle so. 
In the dark blue sky you keep, 
And offcen through my curtains peep; 
For you never shut your eye 
TUl the Sun is in the sky. 

TAYLOB. 



Heciptocits* 

I ne'eb could any lustre see 

In eyes that would not look on me; 

I ne*er saw nectar in a lip, 

But where my own did hope to sip. 

Has the maid who seeks my heart 

Cheeks of rose untouched by art 1 

I will own the colour true, 

When yielding blushes aid their hue. 

Is her hand so sofb and pure ? 

I must press it to be sure; 

Nor can I be certain then, 

Till it gratefdl press again. 

Must I with attentive eye 

Watch her anxious bosom sigh? 

I will do 80, when I see 

That anxious bosom sigh for me. 

SHERIDAN. 
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Mox ostendis lumen punim, 
Micans, micans, per obscurum. 
Tibi, noctu qui vagatur, 
Ob scintillulam gratatur; 
Ni micares tu, non sciret 
Quas per yias errans iret. 
Meum ssepe thalamum luce 
Specularis curiosa; 
Neque carpseris soporem, 
Donec venit Sol per auram. 



H. D. 



Mm nuo txnnplo formoj$te fom mm. 

Phtllidis ef[ugiunt nos lumina : dulcia sunto : 

Pulchra licet, nobis haud ea pulchra micant. 
Nectar erat labiis, dum spes erat ista bibendi; 

Spes perit; isque simul, qui fiiit ante, decor. 
Votifl me Galatea petit : caret arte puella ; 

Parque rosis tenero vemat in ore color; 
Sed nihil ista juvant ; forsan tamen ista juvabunt, 

Cum rubeant, victa rusticitate, gense. 
Pura manus mollisque fluit : neque credere possum : 

Ut sit vera fides, ista premenda mihi est : 
Non bene credit amor ; nam res est plena timoris ; 

Conscia ni dextram dextera pressa premit. 
Ecce, movent pectus suspiria ! quid moror uri ? 

Quid moror occultis invigilare notis? 
8i nostri modo cura memor, nostrique caloris, 

Tangat eam, &«ere id non pudor ullus erit. 
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Z\^z rate \$ not to tj^e iMti. 

I MAKE no haste to liave my numbers read : 
Seldom comes glory till a man be dead. 

HEBBICE. 



Sj^e ®oiiler* 

A WAGGiSH Cobbler issued once in Khodes a proclama- 

tion, 
That he was willing to disclose, for a due consideratioiiy 
A secret, which the cobbling world could not afford to 

lose; 
The way to make in one short day a hundred pair of 

shoes ! 
From every quarter to the sight there ran a thousand 

fellows, 
Tanners, Cobblers, Boot-professors, jolly LeatherHsellers ; 
All redolent of beer and smoke and cobbler^s wax and 

hides; 
Each man he pays his thirty pence, and calls it cheap 

besides. 
Silence ! — ^the Cobbler enters in, and casts around his eyes ; 
Then curls his lips, the rogue 1 then frowns, and then 

looks wondrous wIho : 
* My friends,* he says, *it i« a simple plan I shall propose, 
And every one of you, I tliiiik, might leam it, if you chose; 
To make the hundrod piur» of shoos, — just go back to 

your shop» — 
And take a huudred pair uf boots, and cut off all 

their tops l* 
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NoN ego festmo lectori tradere versus : 
Gloria vix homiui nascitur ante rogum. 



Amplbova tcepit 
lEn^titui cumnte rota» cuv utcm extt ? 

Aebios Tts ^vpcroSojrrj^ 6avfm Si/Xcoo-ctv /uicya 

^ *Pd8^ wot' iJyopeu€V, aprfvpiov rjv Tts StS^, 

icamrctv icar* ^fiap cKarov o^avSaXa, a;p(ii^o)v o^o^ois. 

fivpioi Sk vpo^ Oiapja. vdvroOey KarippeoVf 

S^p/iartov o^ovrcs i^Sv icat trtvov rc icat irorov, 

CKVTC&hpaJLy o^KvroircjXat, o^avSaAicrKoiv cpyarat, 

tfav/uuravrcs Kat reXovvrcs Svo Spa;(/xas Oetopucds. 

K^ra nyvS* o PvpcroBeijrrj^ irpoo^pXeirmv opiijyvpiv, 

KOi yeXcuv a/ui* ovTnrpnrro^y koL ^watpcov ras 6<f)pv^, 

pijf&ta fi€V eoTtv, eTTTcv, ^v StSa^o/uiev Tep^n^v, 

p^wv 8c Tovro TTpayfia fmvOdveiv, o$ av tfeX];, 

jcdvvetv Kar* ^/iiap iKarov o^avSciXta XcTrroaxtS^» 

roKpa Tts Karrvfjuaff cKarov et KoOopvasv iKT€fi€L, 

H. D. 
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Heb. My dearest love, since thou wilt go, 
And leave me here behind thee; 
For love or pitie, let me know 
The place where I may find thee. 

Am. In country meadowes, pearled with dew, 
And set about with lilies : 
There, fjlling maimds with cowslips, you 
May find your Amarillis. 

Heb. What have the meades to do with thee, 
Or with thy youthfull houres? 
Live thou at coiuij where thou may'st be 
The Queen of men, not flowers. 

Let country wenches make 'em fine 
With posies, since 'tis fitter 

For thee with richest jemmes to shine, 
And like the starres to glitter. 

HERRICK. 



., ./ ^ETTiypajuLHia . 

0?fco$ *A)(aLfi€ViSov yevofirjv ttotc, vvv Sc Mcvwnrov, 

Kttt TToXtv i^ kripov j^TJcrofiaL eU crcpov. 
Kttt yap iK€LVo^ ^X^^" /*^ '"'^' wero, Kal wdXiv ovtos 

oicrat* €LfiL oA(i)$ ovoevo^y aAAa tv;(i;$. 

ANTHOLOGIA. /y./-^ 
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HoB. O QU JB 8ola placea mihi, 

Si yis ire tameii, noeqne reliDqotfe. 

Dic te — d qnLs amor mex, 
Si restat pjetna qno repetam loco \ 

Am. Inter peaciuiy ros abi 

Par gemm» mtilat, dsdala liliiii. 

Implentem calatiio8y taam 
mic inyeniaa fora Amarvllida^ 

HoB. Qnid te paBcoa dednent, 

Annis te tenerial I pete Cflesaru 

Aolam; non ibi fioecaloo 
Mectes imperiiB, sed potiiia viroK. 

Gertet roatica Fhidvle 
Se jactare roeia : te decorarier 

Gremmis rectiaa Indiae^ 
Et locere parem aideria anreL 



VktMttdM iMffii fl Bilfi tetir. WMwBkM WifL, 

OuM eg[> Aduemenidia fiieram domtui, ille yfnv.ir^r/'* 
Tradidit; lunc domino deferar aaqiie novj. 

SdUioet ille soam me credidit, liic qaoqoe credit . 
Nil &cimit; me Fora vindicat ona 3oam. 
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©d^njermut^f^ott unb bum^jftg ^aSt ©elftutc 
SSom bemoojien^ird^ent^urm ^erab. 
j^^ aSater njeinen, wlinitx, SWutter, Sraute ; 
Unb ber iSobtengraber grSbt ein @raK 
Slnget^an mit einem ©terbeHeibe, 
^^ jsine SBIumenfron' im blonben ^aar, 

©d^Iummert SRofd^en, fo ber SJiutter greube, 
®o t)er ®toIj M 2)orfe$ njar* 

3^re Sieben, noU M SRifgefd^idEe^, 
!Denfen nid^t an ^fftnberf^^iel unt) Zaxti, 
<Bkfin am ©arge, njinben naffe^ SlidEe^ 
3^rer greunbin einen iJobtenfranj* 
Sld^! fein 9Kai)c^en mx hx iS^ranen njert^er, 
Slte bu gute^ fromme^ SWabd^en bift, 
Unb im ^immel iji fein ©eiji tjerflftrter, 
Slte Me ©eele SRofd^en^ ifi. 

S33ie ein Sngel, fianb im ©d^aferfleibe 
6le Xfox i^rer fleinen ^&uttent^ur: 
SBiefenblumen n^aren i^r ©efc^meibe, 
Unt) ein SSeilc^en i^re^ Sufend 3ier, 
3^re gad^er mxtn 3e<)^Vr'^ glugel, 
Unl) t)er SWorgen^ain i^r ^uftgemac^, 
2)iefe ©ilberquellen i^re ®^)iegel, 
3§re ©d^minfe t)iefer Sad^ 
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®Ies(a fn piullam tU5(tbam* 

Tttbris ubi surgit veteri circumlita musco, 

Gonsona moerentum planctibus sera crepant; 
Sponsa simul materque gemunt, puerique senesque; 

Eracta sepulcrali terra ligone patet. 
Funereos induta sinus — quanto aptior, eheu, 

Lnpedit aureolas florea vitta comas! — 
Perpetuum dormit, matris pia cura^ Bosalba, 

Quseque diu patrii gloria runs erat, 

Perpetuum dormit : jam non sequalibus illi 

Ludive aut saltus, qui placuere, placent : 
Adstant sandapilse, et flentes de more coronam 

Virgineo nectunt, idtima dona, rogo. 
Ecqua puellari in coetu dilectior idla, 

Aut comitum lacrimis dignior ulla fiiit? 
Ecqua anima e terris fatali rapta volatu 

Angelico accessit purior ulla clioro ? 

Sdlicet, angelicos referens mortalis bonores, 

Silvestris tuguri constitit ante fores; 
Gsesariem omabant pro gemmis serta rosarum, 

Et vioke in colli marmore germen erat; 
Flabellum Zephyri prsestabant alitis aurse, 

Omatuque aptum mane yireta locum; 
Pro speculo illimi currebat rivulus unda, 

Pro fuco liquidse gutta rigabat aquse. 
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©ittfamfcit umfliof, tt)ic SRonbcnfc^immcr, 
3^rc aiofcntoangctt, i^rcn SHdE; 
5Rimmcr xo\6!) l)cr 6craf Unfd^ulb, nimmcr 
aSon t)cr ^otocn ©d^afcrin jururf* 
Sungling^blidc taumcltcn t)oIl gcucr 
'^adi) t)cm aicij l)c$ licbcn SWabd^cnd ^inj 
Slbcr ifcittcr, ate i^r SSiclgctrcucr, 
Slfi^rtc jcmate i^rcu ©itttt. 

«cittcr, ate i^r S33il^clm ! gru^littgftoci^c 
SRicf Mc Gblctt itt l)ctt SSud^cu^aitt j 
Utttcr^m Orutt, l)urd^jira^It t)Ott ^&immclbiauc, 
Slogctt jic t)ctt bcutfd^ctt SRittgcIrci^tt» 
9l6fd^ctt gab i^m Sdttfccr mattd^cr Sarbc, 
5tam Mc @rttf, att fcittctt ©d^ttittcr^ut, 
©af mit i^m auf cittcr SBcijcttgarbc, 
Sad^clf i^m jur afrbcit 3Rut^j 

Sattb bctt aaScijctt, tvclc^ctt SBil^cIm ma^tc, 
a3attl) uttt augclf i^rcm Sicbliug ttad^, 
Si^ Mc itu^Iuttg fam, m\> Slbcttbrotl^c 
SDurd^ bic falbctt SBcftgctooIfc brad^. 
Ucbcr ?IIlc^ mx i^m 9i6^d^ctt t^cucr, 
SBar fcitt iJaggcbattfc, mx fcitt S^raum; 
SBic jld^ 9l6^d^ctt licbtctt uttb i^r JErcucr, 
Sicbctt jid^ Mc Sttgcl faum» 
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Nocte velut radiis perfundit Cynthia colles, 

Lucebat roseo talis in ore Pudor. 
Integritas illi, quoquo vestigia flexit, 

Assidua hserebat, simplicitasque, comes. 
Ardentes frustra juvenes in virginis ora 

Vertebant oculos, semula turba, proci; 
Nullus enim potuit, nisi qui bene fidus amabat 

Arminius, nymphae flectere corda suse. 



Ille habuit secum, primos qui movit, amores, 

Sive dies vemo tempore festus erat, 
Sive sub arboreas firondes in prata trahebat 

Notus Teutonico saltus in orbe choro. 
Fasciolas capiti vario parat illa colore, 

Auricoma quoties messe rubebat ager ; 
Illa sedet juxta, dum fasces stringit amator, 

Neve labor frangat, risibus illa vetat. 



Inque vices segetem, quam prsesecat ille, revincit, 

Inque vices furtim respicit ora proci, 
Vespertina parum memores dum frigora tangant, 

Et roseus caelum permeet omne color. 
Carius Arminio nihil est quam fida Kosalba, 

Hanc videt in somnia, hanc redeunte die : 
Qualis in Arminio fervit teneraque Rosalba, 

Pectora in Elysiis sedibus urit Amor. 
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m^tlm ! SBir^elm ! ©tctbeglorfen ^aOen, 
Uttb We @ra6gefattge ^ebett att, 
©d^njarjbefliorte iJrauerleute njaffett, 
Uttl) Me 3^ot)tettfrotte toe^t tjoratt* 
aBil^elm njattft mit feittem Si^erbud^e, 
SRaffe^ 3luge^, au ba^ offtte @rab, 
i£ro(fttet mit bem ttjeiffett Seid^etttud^e 
©ic^ Me ^effett S^^rattett ab* 

©d^lummre fattft, tu gute fromme ®eefe, 
Si^ auf en)ig Mefer ©d^fummer pie^t! 
SBeitt' auf i^rem •&ugel, gifomefe, 
Um Me 3)ammeruttg eitt 6ter6efieb! 
S33e^t n)ie .&arfettfi^^)ef, 3fbettt)n)ittbe, 
!Durd^ Me 93fumett, Me i^r @rab gebar! 
Uttb im S33i^)fef Mefer 5Krd^^opitti)e 
5lifP eitt 3;urteftaubett))aar ! 

HOLTH. 



&xtwM for a IDtattg^t. 

GooD wine, a Mend, or being dry, 
Or lest you shonld be by and by, 
Or — any other reason why. 

AKON. 



u~, ■ r r 
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ACT I. ScENE L 
Flav. Hence ; home, you idle creatures, get you hoine ; 
Is this a holiday ? What ! know you not, 
Being mechanical, you ought not walk, 
TJpon a labouring day, without the sign 
Of your profession ? Speak, what trade art thou ? 

1 Crr. Why, Sir, a carpenter. 

Mab. Where is thy leather apron, and thy rule? 
What dost thou with thy best apparel on? 
You, Sir; what trade are you? 

2 CiT. Truly, Sir, in respect of a fine workman, I am but, 

as you would say, a cobbler. 

Mar. But what trade ai-t thou ? Answer me directly. 

2 CiT. A trade, Sir, that I hope I may use with a safe 
conscience; which is, indeed, Sir, a mender of 
bad soles. 

Mab. What trade, thou knave, thou naughty knave, 
what trade ? 

2 CiT. Nay, I beseech you, Sir, be not out with me : yet, 
if you be out, Sir, I can mend you. 

Mab. What meanest thou by that? Mend me, thou 
saucy fellow ? 

2 CiT. Why Sir, cobble you. 

Flav. Thou art a cobbler, art thou ? 

2 CiT. Truly, Sir, all that I live by is with the awl : 
I meddle with no tradesman's matters, nor women^s 
matters, but with awl. T am, indeed, Sir, a surgeon 
to old shoes; when they are in great danger, I 
recover them. As proper men as ever trod upon 
neafs-leather, have gone upon my handy-work. 

RHAKSPEAEB. 
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^. "A.iriT oiKoS cvfla/8*, ouca^, apya OpifjifxaTa' 
Tiyvd ayccT eofynjv; ovde yap toTe tov vofiov, 
ycvos ov pivavaoVf firj TrepLTraTeiv fi-q^eva^ 
irXiJv Iv y' eofiTals, tov aTTopovvra (rvfjiPoXov 
Texirqv tLv eiraaKei; fj>aBL av fLoi^ tIv ^eu^ Texyrjv; 

IIoX. A. eyioye tcictcdv. M. k^' o Kavcov irov yrj% aedev 
airean; to irepl^iafjia irov to (ricvTtvov; 
Tts o voiJs ; Tt To KaXkiOTruTfia twv iirOrffJudTiav ; 
ovTOS, ot) irdflcv fjs; IIoX. B. vrj At*, €V€Ka 3€^tov 
froffiUK T€p(viT0v y, (os av ei^TTOts, (ov pa<f>€vs» 

M. T€)(vqv Ttv' ^wv; (xt€xv(3s arroKpLvai fioi TaSt. 

IIoX. B. otav y' ciracTKetv Setv tov (xttXow av8p' eSxpfJLai. 
(iTrXas VTToSetTdt Tts (raOpa^; rJTrria-ofwx, 

M. T€)(yrfv Se tCv ^(ov, (S fiuifmv fiULpwraTe; 

UoX. B. e^' ijTTtoDS* wpos T(ov tfecUv, /xiy /xot Vpayjs* 
€t 8' €Kpayi7(r€t, T(i paykvr rfTrriaofJML, 

M. Tt 817 fixjSwv ToS etira^y (o irafifiLape av; 

ireov efJi "qTrqaeL <rv ; HoX., B. vat, v€vpoppa<f>wv. 

^, v€vpoppa<l>09 Tts ^(T^ op*. IIoX. B. 17 ycip' Kav fi Ipy 

wrouev olo^w, ^(avT ifi ujv arr orrrfTLOv, 

ovT ov TrepLepyov ^fiLovpyols av fJieKy, 

ovo av yw(uots, aAA oiroa av oTrrfTua, 

ovTQ)s yctp laTpo^ elfiL iraXaKov ifipdSiov, 

&TT, et Ti rraOoL Tts, dvaKeaaxrOaL, hepfia 8' ovv 

c? T(p Ti pSeLov rjpfJLoaev koXm iroSL, 

ifjLOV TO \eLpovpyrffL , ifxos 8* d KoXdirovs. 

R. s. 
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ivL i^tcmotbiiu 

Lo as a dove when up she springs, 
To bear thro' Heaven a tale of woe, 
Some dolorons message knit below 

The wild pulsation of her wings ; 

Like her I go, I cannot stay; 
I leave this mortal ark behind, 
A weight of nerves without a mind, 

And leave the cliffs, and haste awaj 

0'er ocean-mirrors rounded large, 

And reach the glow of southem skies, 
And see the sails at distance rise, 

And linger weeping on the marge, 

And saying : ' Comes he thus, mj firiend ? 
Is this the end of all mj care V 
And circle moaning in the air, 

'Is this the end? Is this the endf' 

And forward dart again, and play 
About the prow, and back retum 
To where the body sits, and leam 

That I have been an hour away. 

TENNY80W. 
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SEttamq[iu ytaceliffS* 

QuAXJS per auras nmitia funebrem 
Yinctam sub ala vibrat epistolam 
Columb% et audaci Tolatu 
Findit iter, properatque luctum, 

Sic ipse, vel qusB pars melior mei, 
Cogor solutus pondere inutili 
Migrare velox, et salire 

De scopidis, et in alta ferri; 

Et tot per orbes oceani tocot 
Fulgentis aucta solis imagine, 
Et vela se tollunt ab undis 
Ante oculos, laciymseque manant, 

Clamoque longe : ' Siccine redditur 
Amicust huc spes cesserit? hic modus, 
Hic finis est rerum?' brevesque 
Moestus ago per inane gyros : 

Nec jam moratus corripio fugam, 
Hlique prsesens involito rati : 
Mox corpus in pigrum reductus, 
Hora abiit mihi tota^ dico. 

w. J. 



4— ^ 
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■A 



®If sk auf dtt SattDmatl^ett» 

©d^tt)crmut^f»otl unl) bumj^fig l^aUt ©etautc 
9Som bcmoojicn ffird^ctttl^urm l^crab» 
asatcr tt)cittctt, fcittbcr, 3Ruttcr; SrautC} 
Uttl) bcr S^oMcttgrabcr graw citt ®rab. 
Slttgct^att mit cittcm ©tcrbcHcibc, 
^J^'^ j^ittc S5lumcttfrott' im blottt)ctt ^aar, 

©d^tummcrt SRofd^cu, fo bcr 5Wuttcr grcubc, 
©0 bcr ©tolj bc^ 2)orfc^ tt)ar. 

3^rc Sicbctt, t)otl bc^ aRi^gcfd^idfc^, 
2)ctttctt ttid^t att ^Pfittbcrf^^icl Uttl) S^attj, 
©tc^tt am ©argc, tt)ittl)ctt ttajfc^ SHdfc^ 
3^rcr StcuttMtt cittctt S^obtcttfrattj* 
?ld^! fcitt SKabc^ctt tt)ar bcr S^l^rattctt ttjcrt^cr, 
Slte t)u flutc^ frommc^ SWa^ctt bifi, 
Uttt) im ^immcl ijl fcitt ®cijl t)crffartcr, 
m t)ic ©ccfc 5Rofd^ctt« fji. 

SBic citt Sttflcf, fiattt) im ©d^afcrffcit)c 
©ic t)or i^rcr ffcittctt •^uttctttpr: 
SBicfcttbfumctt tt)arctt i^r ®cfd^mcit)c, 
Uttt) citt aScifc^ctt i^rc^ S3ufctt^ 3icr, 
3^rc Sac^cr tt)arctt Sc^^^r'^ gfuflcf, 
Uttt) t)cr SD?orgctt^aitt i^r ^Pu^gcmad^, 
S)icfc ©ifbcrqucffctt i^rc ©^)icgcf, 
3^rc ©c^mittfc bicfcr Sad^ 
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&U^ itt ytullam vunttltattu 

TuBBis ubi surgit Teteri circumlita musco, 

Consona moerentum planctibus sera crepant; 
Sponsa simul materque gemunt, puerique senesque; 

Eracta sepulcrali terra ligone patet. 
Funereos induta sinus — quanto aptior, eheu, 

Lnpedit aureolas florea vitta comas! — 
Perpetuum dormit, matris pia cura, Bosalba) 

Quseque diu patrii gloria ruris erat, 

Perpetuum dormit : jam non sequalibus illi 

Ludive aut saltus, qui placuere, placent : 
Adstant sandapilse, et flentes de more coronam 

Virgineo nectunt, ultima dona, rogo. 
Ecqua puellari in coetu dilectior ulla, 

Aut comitum lacrimis dignior ulla fuitl 
Ecqua anima e terris fatali rapta Tolatu 

Angelico accessit purior ulla choro 1 

Scilicet, angelicos referens mortalis honores, 

Silvestris tuguri constitit ante fores; 
Csesariem omabant pro gemmis serta rosarum, 

Et violce in coUi marmore germen erat ; 
Flabellum Zephyri prsestabant alitis aurse^ 

Omatuque aptum mane vireta locum; 
Pro speculo illimi currebat rivulus unda, 

Pro faco liquidse gutta rigabat aquse. 
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©ittfamfeit umflof; tt)ic 9Ronl)enfd^immcr, 
3^re SRofenmangen; %en 93Kdf j 
SRimmer tt)id(^ ber 6eraf Unfd^uK), nimmer 
SSon ber l^olben ©d^aferin jurudf» 
Sungling^Midfe taumelten t)otl Seuer 
SRac^ bem SReij be^ lieben 5Wabc^en« ^inj 
Slber iteiner; ate i^r SSielgetreuer; 
SRu^rte jemate i^ren @inn* 

«einer, ate f^r SBil^elm ! gru^Kngfwei^e 
SRief bie SMen in ben Sud^en^ain ; 
Unter^m @run, burd^jira^lt »on ^immefbtaue, 
glogen jle ben beutfd^en SRingelrei^n» 
SRofd^en gab i^m Sanber mand^er garbe, 
ifam Me Srnf, an feinen ©c^nitter^ut; 
@a|i mit i^m auf einer SBeiiengarbe, 
Sac^eff i^m aur Slrbeit aRut^j 

93anl) ben aBeijen, mefc^en SBil^elm ma^te, 
SSanb unb augelf i^rem Siebting nad^, 
95i^ Mc itu^lung fam, unb Slbenbrot^c 
2)urc^ Me falben SBefigettJoBe brad^. 
Ueber ?ltle^ xoox i^m 3l6^d^en t^euer, 
SBar fein iJaggebanfe, ttjar fein S^raum; 
SBie fid^ SRo^d^en liebten unb i^r Sreuer, 
Siekn ftd^ bie @ngel faum* 
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Nocte velut radiis perfundit Cynthia coUes, 

Lucebat roseo talis in ore Pudor. 
Integritas illi, quoquo vestigia flexit, 

Assidua hserebat, simplicitasque, comes. 
Ardentes frustra juvenes in virginis ora 

Vertebant oculos, semula turba^ proci; 
Kullus enim potuit, nisi qui bene fidus amabat 

Arminius, nymphse flectere corda suse. 



Ille habuit secum, primos qui movit, amores, 

Sive dies vemo tempore festus erat, 
Sive sub arboreas frondes in prata trahebat 

Notus Teutonico saltus in orbe choro. 
Fasciolas capiti vario parat illa colore, 

Auricoma quoties messe rubebat ager; 
Hla sedet juxta, dum fasces stringit amator, 

Neve labor frangat, risibus illa vetat. 



Inque vices segetem, quam prsesecat ille, revincit, 

Inque vices fiirtim respicit ora proci, 
Vespertina parum memores dum frigora tangant, 

Et roseus oselum permeet omne color. 
Carius Arminio nihil est quam fida Bosalba, 

Hanc videt in somnis, hanc redeunte die : 
Qualis in Arminio fervit teneraque Rosalba, 

Pectora in Elysiis sedibus urit Amor. 
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aBil^elm ! aBif^elm ! ©tetbeglorf en ^aUeU; 
Uttl) bie ©rabgefSttge l^ebett att, 
©c^tt)arjbefIorte iJrauerleute tt)aHett, 
Uttb Me 2;ot)tettfrotte tt)e^t ttoratt* 
SBit^elm tt)attft mit feittem Si^erbud^e, 
Stajfe^ ?Iuge$, au ba^ off^tte ®rab, 
iJrocfttet mit bem tt)eiffett Seic^etttud^ 
©id^ Me ^eflett S^^rattett ab» 

©d^Iummre fauft, bu gute fromme Seele, 
S3i^ auf ett)ig Mefer ©cj^lummer pie^t! 
aBeitt" auf i^rem •^ugel, gilomele, 
Um Me SJimmeruttg eitt ©terbeliel)! 
SBe^t tt)ie •^arfettli^^el, ?Ibettt)tt)ittt)e, 
2)urc3^ Me S3Iumett, Me i^r @rab gebar! 
Uttl) im SBi^fel Mefer iWrd^^opittbe 
■Rif? eitt S^urteltaubett^jaar ! 

HOLTH. 



(SitwM for a Srattgj^t. 

Gk)OD wine, a fiiend, or being dry, 
Or lest you should be by and by, 
Or — any other reason why. 

ANON. 
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Omnia mutantur. Mortis lugubria signa, 

u^Sra gravi cantu flebiliora sonant. 
Pullatas agitant borealia flamina vestes, 

Nutat in eflbssum moesta corona solum : 
Yix regit Arminius tremulas ad carmina plantas; 

Busta patent vidui fletibus uda viri — 
Fletibus uda viri, lacrymam tergere volentis 

Linteolo, sponsse quod tegit ossa suse. 

Tu, pia nympha, leyes carpas sub gramine somnos, 

Quos olim abrumpat Isetius orta dies. 
Interea in tumulo sub sera crepuscula caras 

Carmen ad exsequias tu, Philomela, cie. 
Vespertina rosas inter suspiria venti 

Et casias ludant, quse prope busta virent; 
Hasque inter tilias et sancta cacimiina nidimi 

Turture cum tenero fida columba paret. 

£* C/. H« 



«Sttttt tattsts qttittq^tte (ttenDL 

Genebosum tibi vinum; tibi dulcis sit amicus; 
Sitias nunc; metuas ne sitias post; — ^rape quamvis 
Aliam denique causam. 

R« S* 
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ACT I. SCENE I 

Flav. Hence ; home, you idle creatures, get you hoine ; 
Is this a holiday ? What ! know you not, 
Being mechanical, you ought not walk, 
Upon a labouring day, without the sign 
Of your profession ? Speak, what trade art thou ? 

1 Crr. Why, Sir, a carpenter. 

Mab. Where is thy leather apron, and thy rule? 
What dost thou with thy best apparel on? 
You, Sir; what trade are you? 

2 CiT. Truly, Sir, in respect of a fine workman, I am but, 

as you would say, a cobbler. 

Mar. But what trade ai-t thou ? Answer me directly. 

2 CiT. A trade, Sir, that I hope I may use with a safe 
conscience ; which is, indeed, Sir, a mender of 
bad soles. 

Mab. What trade, thou knave, thou naughty knave, 
what trade ? 

2 Crr. Nay, I beseech you, Sir, be not out with me : yet, 
if you be out, Sir, I can mend you. 

Mab. What meanest thou by that? Mend me, thou 
saucy fellow ? 

2 CiT. Why Sir, cobble you. 

Flav. Thou art a cobbler, art thou ? 

2 CiT. Truly, Sir, all that I live by is with the awl : 
I meddle with no tradesman's matters, nor women's 
matters, but with awl. T am, indeed, Sir, a surgeon 
to old shoes; when they are in great danger, I 
recover them. As proper men as ever trod upon 
neatVleather, have gone upon my handy-work. 

RHAKSPEAEB. 
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ViUvfm balet* 

^. ^Amr' otKttS' cvfla/8*, oiKaS', a/sya OpifjifiaTa' 
Tiyvo ay€c/ €Ofyn)v; ovoe yap Lore rov vofiov, 
•ycvos ov pdvavaoVf firj TrepLirareLV /ii/Seva, 
irXiJv Iv y eofyralsy rov airopovvra avfilSoXov 
T€)(yr)v TtV €7racrK€t ; ^a^t aii fjLOL, riv ^€ts rkyynfv ; 

IIoX. A. hfioyt riKTwv. M. k^^' o Kavwv iroil yiys o-€^€V 
aireoTi; ro irepC^wfW, irov ro o"KVTtvov; 
Tti d vovs ; Tt To KaAA<o7rto"/xa twv ia^Orffuir^jiv ; 
ovTos, ot) ird^ev fjs; TLoX. B. n) A^, IvcKa Sc^tov 
coifyLas rexyLTov y, cos av ctTTots, <Sv pa^evs. 

M. r€)Qrqv rCv ^wv; aT€xv(3s airoKpLvaL /iot TaSt. 

IIoX. B. otav y' €7rao-K€tv Setv tov aTrXovv av8p' tvyofjuai, 
airXja^ diroSetTat Tts aaOpd^; rJTrrfaofJiai, 

M. rixyrfv h\ riv lt)(y}v, <3 /AtapcSv fiiapdorare ; 

HoX. B. ^' i/Trtcus* irpds T<ov ^€<ov, /Aiy /i,ot 'Kpayjs* 
et 8' €Kpayi;<r€t, t<x payevr ij7nJ<ro/iat. 

M. Tt 81; fjiaOttiv rdS eTTras, <S irafifiLape av; 

cTedv e/i' i^Trqa€i av; IIoX. B. vat, v€vpoppa<f>iav. 

^. v€vpoppd<l>os Tts ^o-^' op'. IIoX. B. 1; ycip' Kav /a' ^piy 
OTroc/ev ot<i4<u, 4<ovt e/x tcrc/ a^r otrrfTLOv, 
ovr ov irepte/yyov SrffiLovpyo7s av fiiXrfy 

»^» A / »xv» e / » * » / 

ot;0 av yw<uots, aAA o?ro<r av OTn/Tt^^. 

ovrw^ ydp taTpds et/iii 7raXai<uv ifipdSiov, 

&Tr, e? Tt irdOoL Tts, dvaKeaaaOaL, hkpfia 8' ovv 

€? T<p Tt Poeiov rjpfioaev KaX<o iroSi, 

e/AOV TO y(€LpovpYrffj! , e/xds 8' KoXdirovs. 

R. s. 
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Lo as a dove when up she springs, 
To bear thro' Heaven a tale of woe, 
Some dolorons message knit below 

The wild pulsation of her wings ; 

Like her I go, I cannot stay; 
I leave this mortal ark behind, 
A weight of nerves without a mind, 

And leave the cliffs, and haste away 

0'er ocean-mirrors ronnded large, 

And reach the glow of southem skies, 
And see the sails at distance rise, 

And linger weeping on the marge, 

And saying: *Comes he thus, mj firiend? 
Is this the end of all my careT 
And circle moaning in the air, 

'Is this the end? Is this the endf' 

And forward dart again, and plaj 
About the prow, and back retum 
To where the body sits, and leam 

That I have been an hour away. 

TENNY80W. 



SEttamq[iu ftBtaHM^ 

QuAUS per auras nmitia funebrem 
Yinctam sub ala vibrat epistolam 
Coliimb% et andaci Tolatn 

Findit iter, properatqne luctiun, 

Sic ipse, rel quce pars melior mei, 
Cogor solutus pondere inutiH 
Migrare velox, et salire 

De scopulis, et in alta ferri; 

Et tot per orbes oceani rocor 
Fulgentis aucta solis imagine, 
Et vela se tollunt ab undis 
Ante oculos, laciymseque manant, 

Clamoque longe : ' Sicdne redditur 
Amicust huc spes cesserit? hic modus, 
Hic finis est rerum?' brevesque 
Moestns ago per inane gyros : 

Nec jam moratus corripio fugam, 
mique prsesens involito rati : 
Mox corpus in pigrum reductus, 
Hora abiit mihi tota, dico. 



w. J. 



4— a 
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There is a vale in Ida, lovelier 

Than all the valleys of lonian hills. 

The swimming vapour slopes athwart the glen, 

Puts forth an arm, and creeps from pine to pine, 

And loiters, slowly drawn. On either hand 

The lawns and meadow-ledges midway down 

Hang rich in flowers, and fSsu: below them roars 

The long brook falling thro' the clov'n ravine 

In cataract afber cataract to the sea. 

Behind the valley, topmost Gargarus 

Stands up and takes the moming^ but in £ront 

The gorges, opening wide apart, reveal 

Troas and Ilion's column'd citadel, 

The crown of Troas. 

Hither came at noon 
Moumful (Enone, wandering forlom 
Of Paris, once her plajmate on the hills. 
Her cheek had lost the rose, and round her neck 
Floated her hair, or seemed to float, in rest. 
She, leaning on a fragment twined with vine, 
Sang to the stillness, till the mountain shade 
Sloped downward to her seat from the upper cliffi 

"O mother, Ida, many-foimtain'd Id% 
Dear mother Ida, hearken ere I die ! 
For now the noonday quiet holds the hill : 
The grasshopper is sHent in the gra^ : 
The lizard, with her shadow on the stone^ 
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EsT Ida in media vallis, quot lonia valles 
Alma fovet, forma superans. Ibi saltibus hserent, 
Et lenti fluitant inter pineta vapores. 
At gravidos midtis decorant pendentia prata 
Floribus hinc iUinc montes : rivusque reductas 
Desilit in rupes, reboatque anfractibus imis, 
Oceani longinqua petens. Hic Gargarus ingens 
Prseripit Auroram : sed ab illa parfce, revulsis 
Faucibus, apparet celsis speciosa columnis 
Troas, et Iliacse, decus illse Troadis, arces. 



Huc adiit, rapido medii sub sole diei, 
Solivaga (Enone, Paridem fletura sodalem. 
At tenera in cervice comse jacuere solutse : 
Nec rosese ftilsere gense. Sub rupe reclinis 
Yitibus intexta longo tranquilla locorum 
Carmine mulcebat, donec demissa sedentem 
Yelavit summis paulatim a montibus umbra. 

«Me miseram exaudi scatebroso a culmine, 
mater ! 
Ida meam, genetrix, mors advenit, accipe vocem. 
Jam coUes siluere; silent per prata locustee; 
Olauca lacerta jacens in saxum projidt umbram, 
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Hests like a shadow, and the cicala sleeps. 
The purple flowers droop : the golden bee 
Is lily-cradled : I alone awake. 
My eyes are fiill of tears, my heart of love ; 
My heart is breaking, aad my eyes are dim, 
And I am all a-weaiy of my life. 

'^O mother Ida, many-fonntain^d Ida, 
Dear mother Ida, hearken ere I die ! 
Hear me, O earth ! hear me, O hills ! O caves 
That house the cold crown'd snake! O monntain 

brooks, 
I am the danghter of a Bdrer-God ; 
Hear me, for I will speak, and build np all 
My sorrow with my song, as yonder walls 
Kose slowly to a music slowly breathed, 
A cloud that gather'd shape : for it may be 
That while I speak of it, a little while 
My heart may wander from its deeper woe. 



"O mother Ida, many-fountain'd Ida, 
Dear mother Ida, hearken ere I die ! 
I waited imdemeath the dawning hills : 
Alofb the moimtain lawn was dewy-dark, 
And dewy-dark alofb the moimtain pine : 
Beautifal Paris, evil-hearted Paris, 
Leading a jet-black goat, white-hom'd, white-hoofd, 
Came up from reedy Simois all alone. 
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Ipsa umbram referens. Inter cniiabiila flonim 
Aurea dormit apis : dormit tranquilla cicada : 
Languent purpurei flores. "Ego sola soporis 
Inscia: me flentes oculi, me cordis amores, 
Me luctusy durseque tenent mala tsedia vitae. 



'^Me miseram exaudi scatebroso a cidmine, 
mater ! 
Ida meam, genetrix, mors advenit, accipe vocem 
Proh juga, proh tellus, gelidisque audite cavemse 
Anguibus implicitae, celeresque e montibus amnes ! 
Me ]!Tumen genuit fluviale. Ego, qualia lentum 
Lente illa ad cantum, nubi velut indita forma, 
Moenia surrexisse ferunt, ita carmine luctum 
Informare velim, soliti si forte doloris 
Infixum liceat tantillum fiillere vulnus. 



'<Me miseram exaudi scatebroso a culmine, 

mater ! 
Ida meam, genetrix, mors advenit, accipe vocem. 
Suspiciens montes incerta luce rubentes, 
Et gelido pinus sufl^sas rore, sedebam: 
Cum Paris, heu ! nimium pidchri sub tegmine 

vultus 
Turpia corda fovens, albis et comibus hircum 
Insignem pedibusque adducens, csetera nigrum, 
Solus arundinea venit Simoentis ab unda. 
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** O mother Ida, hearken ere I die ! 
Far off the torrent call'd me from the cleffc : 
Far up the solitary morning smote 
The stimks of virgin snow. With down-dropt eyes 
I sat alone : white-breasted, like a star 
Fronting the dawn, he moved : a leopard-skin 
Droop'd from his shoulder, but his sunny hair 
Cluster'd about his temples like a God's; 
And his cheek brighten'd, as the foambow brightens 
When the wind blows the foam, and all my heart 
Went forth to embrace him coming ere he came. 



" Dear mother Ida, hearken ere I die ! 
He smiled, and opening out his milk-white palm 
Disclosed a fruit of pure Hesperian gold, 
That smelt ambrosially, and while I look'd 
And listen'd, the full-flowing river of speech 
Came down upon my heart. 'My own OEnone, 
Beautiful-brow'd CEnone, my own soul, 
Behold this finit, whose gleaming rind, engrav'n 
" For the most fair," would seem to award it thine, 
As lovelier than whatever Oread haimt 
The knoUs of Ida, loveHest in all grace 
Of movement, and the charm of married brows.* 

" Dear mother Ida, hearken ere I die ! 
He press'd the blossom of his lips to mine, 
And added, *This was cast upon the board. 
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" Ida meam, genetrix, mors advenit, accipe vocem. 
At me prsecipites procnl e convallibus imdsa 
Yis8B compellare : procnl, snper invia montis, 
Incedens tacito signabat cnlmina gressu, 
Et puras Aurora nives. Ego sola sedebam 
Triste tuens : illum mox albo pectore, ut atras 
Stella ftigat penetrans adversa fronte tenebras, 
Yidi affulgentem. Lateris gestamina pulchri 
ExuvisB pardi pendebant, diaque flavis 
Fluctibus tmdantes velabant tempora crines, 
Splendebantque gense, qualis, cum ventus aquosam 
Fert agitans spumam, nitet arcus in setheris auras. 
IUimi amplexa oculis, totoque e corde vocavi. 

" Ida meam, genetrix, mors advenit, accipe vocem. 
Continuo flavum, quod lactea dextra tenebat, 
Ostendit malum, Hesperioque insignius auro, 
Purique ambrosios exspirans roris odores, 
Kisitque alludens. Arrecta mente manebam : 
Protinus e suavi manantia verba labello 
Cor pepulere meum : ' Speciosam candida frontem, 
(Enone, mea vita, hujusne in cortice pomi 
Inscriptum, "Capiat quse sit pulcherrima," cemis? 
O quse nec faciles motus, neque frontis amoenam 
Jimcturam, Phrygi» decedis Oreasin Id», 
Honne tibi meritam liceat captare coronamT 

" Ida meain, genetrix, mors advenit, accipe vocem. 
Labris labra meis, roseum referentia florem, 
Admovit, dixitque : * Vides, quod fertur amaras, 
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When all tihe ftJl-faced presence of the Gods 
Kanged in the lialls of Peleus : whereupon 
Bose feud, with question unto whom 'twere due : 
But light-foot Ii5s brought it yester-ere, 
Delivering that to me, by common voice 
Elected umpire, Here comes to-day, 
Pallas and Aphrodite, claiming each 
This meed of fairest. Thou, within the cave 
Behind yon whispering tuft of oldest pine, 
Ma/st well behold them imbeheld, imheard 
Hear all, and see thy Paris judge of Gods.' 

" Dear mother Id% hearken ere I die 1 
It was the deep midnoon : one silvery cloud 
Had lost his way between the piney sides 
Of this long glen. Then to the bower they came; 
Kaked they came to that smooth-swarded bower, 
And at their feet the crocus brake like fire, 
Yiolety amaracus, and asphodel, 
Lotos, and lilies : and a wind arose, 
And overhead the waudering ivy and vine, 
This way and that, in many a wild festoon 
Kan riot, garlanding the gnarled boughs 
With bunch and berry and flower thro' and thro'. 

" O mother Ida, hearken ere I die ! 
On the tree-tops a crested peacock lit, 
And o'er him floVd a golden cloud, and lean'd 
TJpon him, slowly dropping fragrant dew. 
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DIb amplo aspectu Pelei celebrantibiis aulaniy 

AppoBitum rixas genuisse. Hoc nimtia malmn 

Detulit en ! Iris celeri velocior aura, 

Et mihi permissimi communi foedere palmas 

Tradidit arbitrium. Quin mox cum Pallade Jimo 

Concurrens aderit magna ad certamina formse, 

Et Cytherea Yenus. Tu, qua longseva susurrant 

Pineta, antrorum videas celata latebris 

Me Paiidem tantas Superum componere lites.' 



" Ida meam, genetrix, mors advenit^ accipe vocem. 
Arduus in medio flagrabat Phoebus Olympo : 
Unaque, protenti latera inter pinea saltus, 
Errabat nubes. Herbosum adeuntibus antrum, 
Fulgida, sub pedibus nudarum, copia florum, 
Lilia c\mi violis et amaracus asphodelusque 
Ludere, cimi loto, vitesque hederseque vagantes 
Desuper innumeras vento intertexere vittas, 
Mistaque baccarum in vario cum flore racemo 
Infula nodosis frondes involvere ramis. 



" Ida meam, genetrix, mors advenit, acdpe vocem. 
Timi super arboribus summis delapsa morari 
Visa, et odoriferum sensim diffimdere rorem 
Aurea cristati nubes pavonis in alas. 
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Then first I heard the voice of her to whom, 
Coming thro' heaven, like a light that grows 
Larger and clearer,. with one mind the Gods 
Rise up for reverence. She to Paris made 
Proffer of royal power, ample rule 
Unquestion'd, overflowing revenue 
Wherewith to embellish state, *From many a vale 
And river-sunder'd champaign clothed with com, 
Or labour^d mines undrainable of ore. 
Honour,' she said, *and homage, tax and toll 
From many an inland town and haven large, 
Mast-throng'd beneath her shadowing citadel, 
In glassy bays among her tallest towers.' 

" O mother Ida, hearken ere I die ! 
Still she spake on, and still she spake of power, 
* Which in all action is the end of all ; 
Power fitted to the season ; wisdom-bred 
And throned of wisdom ; fi-om all neighbour crowns 
Alliance and allegiance, till thy hand 
Fail fi^om the sceptre-staff. Such boon fi^om me, 
From me, heaven's queen, Paris, to thee king-bom, 
A shepherd all thy life, but yet king-bom, 
Should come most welcome, seeing men in power 
Only are likest Gods, who have attain'd 
Kest in a happy place and quiet seats 
Above the thunder, with undying bliss 
In knowledge of their own supremacy.' 



Piotmiis andiri, cni per oodesda regna 
Gnssaati, ut lunien maj<Hes crescit in oriws, 
XjDanimi assmgimt Siq^erL 'Tibi regis hanLores» 
Intadae diti<mis opes, qoascanqne Tel arva 
flnminis ad lipas interiabentis amcenas 
Fertilia ^fondant, Tel terra effossa metallis 
Reddat inexhaostis, mea snnt donanda : vel nrbes 
Laxga e congestis qns Tectigalia gazis 
Contolerint; pelagiqne procol cogenda p« nndas, 
Qna Titroo in portos glomeratos sqnore malos 
Despicinnt Teteres sommis a torribas aroes.' 



" Ida meam, genetrix, mors adTenit^ acdpe Tooem. 
'A me,' continno, 'tibi deriTata Tigebit 
Hla homini finis rerom, opportuna Potestas, 
. Cai nntrix propriam dederit Sapientia sedem : 
XJnde et fiTiitimi, donec moritara resignet 
Sceptra TTUMiTi«y reges sodata et snbdita jnngant 
Jnra tois. Tibi, pastor adhnc, sed regia proles, 
Hsec, r^ina Denm, qnae sint gratissima, serro; 
Non aliter Dis seqnando, trans fahninis ortam 
^temam nactis propria inter regna qoietem.' 




M 



« Dear iQother Ida, hearken ere I die ! 
She ceased : and Paris held the costlj froit 
Out at ann's length, so much the thought of power 
Flatter^d his spiritj but Pallas, — ^where she «tood 
Somewhat apart, her clear and bared limbs 
0'erthwarted with the brazen-headed spear, 
TJpon her pearly shotdder leaning cold, 
The while, above, her full and eamest eje 
Over her snow-cold breast and angry cheek 
Keptwatcb,waitingdecision,mrrepl,: 
* Self-reverence, self-knowledge, self-control, 
These three alone lead life to sovereign power. 
Tet not for power (power of herself 
Wotdd come uncall'd for), but to live by law, 
Acting the law we live by without fear; 
And, because right is right, to follow right 
Were wisdom in the scom of consequence.' 



'^ Dear mother Ida, hearken ere I die ! 
Again she said: *1 woo thee not with gifbe^ 
Sequel of guerdon could not alter me 
To feirer. Judge thou me by what I am, 
So shalt thou find me fairest. Yet, indeed, 
If, gazing on divinity disrobed, 
Thy mortal eyes are frail to judge of fair, 
Unbiass'd with self-profit, oh ! rest thee sure 
That I shall love thee well and cleave to thee, 
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*' Ida meamy genetrix, mors advenit, accipe vocem. 
Desiit : et Faridem, promisso munere Isetum, 
Yidi ego tendentem cum optato brachia pomo : 
Sed Pallas, nudos semota ubi oonstitit artus 
Effiilgens, humerosque hasta trajecta nitentes, 
Dum super in niveosque sinus iramque genarum 
Excubias agerent immoto lumina vultu, 
' Te oolito : te nosce ipsum :' (sic casta Dearum) 
' Te regito : hac itur summi ad fastigia regnL 
]!Tec tamen himc libeat sectando quserere finem : 
Sponte aderit. Sapiens unus, cui ponere rectam 
Yivendi steterit normam, qui ducere norit 
Yenturi impavidum securus temporis sevum.' 



'' Ida meam, genetrix, mors advenit, accipe Yocemr 

Deinde : ' Nec illecebris frustra deflectere litem 

OonBtitui. Mea non adjecto munere forma 

Clarior eniteat. Quod sum pulcherrima, per me 

Ipsa probo. 

Sed et oh ! si contemplata Dearum 

Kudatam speciem, vincat mortalia iniquum 

Lumina judicium-*-«i fas est fidlere lucro— 

Me tibi polliceor. Yegetos tibi detur amores 

Abdita per cordis rapere, interiusque medullis 
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So that my vigour, wedded to thy blood, 
Shall strike within thy pulses like a God's, 
To push thee forward thro' a life of shocks, 
Dangers, and deeds, irntil endurance grow 
Sinew'd with action, and the fullgrown will, 
Circled thro' all experiences, pure law, 
Commeasure perfect freedom.' 

" Here she ceased, 
And Paris ponder'd, and I cried, 'O Paris, 
Give it to Pallas !' but he heard me not, 
Or hearing would not hear me, woe is me ! 

"O mother Ida, many foimtain'd Id% 
Dear mother Ida, hearken ere I die ! 
Idalian Aphrodite beautifiil, 
Fresh as the foam, new-bath'd in Paphian wells, 
With rosy slender fingers backward drew 
Erom her warm brows and bosom her deep hair 
AmbrosiaJ, golden round her lucid throat 
And shoulder : from the violets her Kght foot 
Shone rosy-white, and o'er her rounded form, 
Between the shadows of the vine-bunches, 
Floated the glowing sunlight, as she moved. 



"Dear mother Ida, hearken ere I die! 
She, with a subtle smile in her mild eye, 
The herald of her triumph, drawing ligh, 
Half-whisper'd in his ear, '1 promise thee 
The fairest and most loving wife in Greeca' 
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IUapsain sentire Deam. Sic crescet agendo, 
Quicquid eris, durse per spreta pericula vitae, 
Yis assueta pati, et tandem matura voluntas 
liberaque et sibimet lex impolluta vigebit' 



" Dixit : et hserentem dubio certamine mentem 
Urgebam Paridi: *Pallas tibi prsemia, Pallas 
Occupet !' Ali miserse vanos confessa dolores ! 
]!Toluit^ an nequiit, supremam audire querelam? 

'^Me miseram ezaudi scatebroso a culmine, 
mater ! 
Ida meam, genetrix, mors advenit, accipe vocem. 
Ambrosia collTim atque humeros aurata decoros 
Csesarie, roseo gracilis quam dextra retorsit 
Innexam digito, pectus frontemque revelans, 
Prodiit Idalia e Paphise modo fontibus undse 
Exoriens, spumse similis Cytherea parenti ! 
Ad motum, tenues mistisque ruboribus albi 
E violis micuere pedes, teretesque per artus, 
Vitibus incertas super intexentibus imibras, 
Phcebei rutilam radii diffundere lucem. 

'^lda meam, genetrix, mors advenit, aocipe 
vocem. 
Mox Dea, fatidico in caput inclinata susurro, 
Jam victrix, placidoque arridens subdola vultu, 
^Sponsam polliceor; qua sit nec amantior ull% 
Nec formam in Danais seque spectanda puellis.' 



5 
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She apoke and laugh'd : I shut my sight for fear : 
But when I look'd, Paris had raised his arm, 
And I beheld great Here's angry eyes, 
As she withdrew into the golden cloud, 
And I was left alone within the bower : 
And from that time to this I am alone, 
And I shall be alone until I die. 



" Yet, mother Ida, hearken ere I die ! 
Fairest — ^why fairest wife? Am I not fair? 
My love hath told me so a thousand times. 
Methinks I must be fair, for yesterday, 
When I pass'd by, a wild and wanton pard, 
Eyed like the evening star, with playful tail, 
Crouch'd fiiwning in the weed. Most loving is she 1 
Ah me, my mountain shepherd, that my arms 
Were wound about thee, and my hot lips prest 
Close, close to thine, in that quick-falling dew 
Of fiiiitful kisses, thick as Autumn rains 
Flash in the pools of whirling Simois. 



" O mother, hear me yet before I die ! 
They came, they cut away my tallest pines, 
My dark, tall pines, that plumed the craggy ledge 
High over the blue gorge, and all between 
The snowy peak and snow-white cataract 
Foster'd the callow eaglet — ^from beneath 
Whose thick mysterious boughs, in the dark mom. 
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Nec plura, et lisit. Mihi defecere paventi 
Lumina. Suspiciens, Paridis cedentia vidi 
Brachia) Junonemque aspectu torva minantem, 
Aurea ut involvit nubes. Ego sola manebam: 
Sola gemo : solam mors exoptata levabit. 



"Ida tamen, genetrix, mors advenit, accipe 
Tocem. 
Scilicet et forma superat ? Sed nec mihi formam 
Deesse puer per mille vices iterare solebat. 
Quinetiam pardus nuper miM visus eunti 
Blanditiis (mirum) insolitisy oculosque coruscus 
Hesperio velut astra polo, per gramina lente 
Ludere mulcendo, et pedibus subvolvere caudam. 
Snavior at^ dulces tnelius qute novit amoresl 
Ah, mihi delicise ! mea si te brachia cingant 
ImpHcitum complexa! O si flagrantia detur 
Oscula delibare iterumque iterumque labellis, 
^mula continui roris, qualisve coruscat 
Multus m autumno Xanthi torrentibus imber ! 



"Extremam, genetrix, mors advenit, accipe 
vocem. 
Tum csesse periere mihi, mea gaudia^ pinus, 
Queis in cseruleam super impendentibus olim 
Convallem, in foliis nemorosse rupis, et inter 
Montanasque nives niveseque voraginis sestum, 
Aeriis aquilse prolem fovere latebris : 
XJnde, per horrentem cseca caligine jfrondem, 

5—^ 
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The yaaahei^% n»r came nniffled, ss I stx 
luffw in tlie TaHej. Nerer, nerer hmto 
liflbaJl k«e CE&cMie see tiie monung misfc 
Sweef» thrv/ tkem : never aee them ofvcrisid 
With raasnow mooD^ stnps of silTer dood, 
Between the loud stream aod the tremhling stBr& 

^O mother, hear me jet before I die! 
I wish that somewhere in the niin'd folds, 
Amnng the fragments tombled from the ^aifl, 
Or the dry thicketSy I ooohl meet with her, 
The Abominable, that nninTited came 
Into the fsoT Peleian banqaet-haU, 
And cast the gold^ frnit upon the board, 
And bred this change : ihat I might speak mj 

mind, 
And tell her, to her hce, how mtich I hate 
Her presence, hated both of gods and men. 

" O mother, hear me yet before I die ! 
Hath he not swom his love a thousand times, 
In this green yalley, nnder this green ln'11, 
Ev^n on this hand, and sitting on this stonef 
Beal'd it with kisses? water'd it with tearsl 
happy tears, and how Tinlike to these! 
happy heaven, how canst thon see my &cef 
O happy earth, how canst thou bear my weightl 
death, death, death, thou ever-floating cloud, 
There are enough unhappy on this earth, 
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Nocte sub incerta, procul ima in valle sedenti 
Panthera impulerat surdis mugitibus aurem. 
Non ibi, non iterum, mea per pineta vapores 
Eadere iter rapidum prima sub luce videbo : 
Nec tremulas inter stellas laticesque sonoros 
Argentea tenues tinget face Cyntliia nubes. 



"Extremam, genetrix, mors advenit, accipe 
vocem. 
Illa mihi in dumis Infanda arentibus olim, 
Fragmina vel scopulum sive inter ovilia dudum 
Deserta, occurrat, quse Dis apud atria Pelei 
Invitis epulas injecto miscuit auro, 
Hasque mihi fecit lacrimas : sic impia demum 
Audiat, et nobis et Dis invisa supremis. 



"Extremam, genetrix, mors advenit, accipe 
vocem. 
Nonne mihi toties, hac ipsa in valle sedenti 
Ad lapidem, perque hanc dextram, juravit amorem, 
Osculaque et fido lacrimoe sanxere sigillo? 
Heu quales recolo amissa dulcedine fletus! 
Felices agri, vosque, o felicia testor 
Sidera, me nimium et vanas perpessa querelas ! 
Mors eheu I mors assidua mortalibus umbra 
Involitansl satis est miserum tibi copia prsedse; 
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Pass by the liappy souls, tliat love to live : 
I pray iliee, pass before my liglit crf life, 
And shadow all my, soul, that I may die. 
Thou "weighest heavy on the heart wi<Jiiii, 
Weigh heavy on my ^elids : let me die. 

" O mother, hear me yet before I die ! 
I will not die alone, for fiery thoughts 
Do shape themselves within me, more and more, 
Whereof I catoh the issue, as I hear 
Dead sounds at night come from the inmost hills, 
Like footsteps upon wool. I dimly see 
My far-off doubtful purpose, as a mother 
CcwQJectures of the features of her child 
Ere it is bom : her child ! — a shudder comea 
Across me : never child be bom of me, 
TJnblest, to vex me with his fe,ther*s eyesl 

" O mother, hear me yet before I die ! 
Hear me, O earth ! I will not die alone, 
Lest their shrill, happy laughter come to me, 
Walking the cold and starless road of death 
Uncomforted, leaving my ancient love 
With the Greek woman. I will rise, and go 
Down into Troy, and, ere the stars come forth, 
Talk with the wild Cassandra, for she says 
A ^Q dances before her, and a sound 
Rings ever in her ears of armed men, 
What this may be, I know notj but I know 
That, wheresoe'er I am, by night and day, ^ 
All earth and air seem only buming fire." 

TENNYSON. 
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Ne tu felices animas, queis vivere dulce est, 
Pr»ripias : haiic invisse mihi lampada vitse 
Conde tenebros8B involvens caligine noctis. 
Corda diu penitus te persensere receptam — 
Pressa sit haud alio componere lumina leto. 



"Extremam, genetrix, mors advenit, accipe 
vocem : 
Non ego Lethseas ibo incomitata per undas. 
Namque mihi, arcanis si quando oriuntur inanes 
Montibus, ut pressa in tacitam vestigia lanam, 
Nocte soni, fervet dubii mens prsescia fati. 
Auguror incertum facinus, ceu conscia mater 
Visa sibi ignotse formam praenoscere prolis : 
— Ut dixi, ut tremui ! Ne sit peperisse, patemum 
Qui referat vana male natus imagine vultum ! 



"Extremam, genetrix, mors advenit, accipe 
vocem. 
Terra eheu ! Stygias non ibo sola per imdas, 
Neve mihi, gelidse tenebroso in tramite mortis, 
Arguto illudant, nuUo solamine, risu, 
Linquenti veteres Graia cum pellice amores. 
Troja mihi quaerenda. Velim surgentibus astris 
Cassandram affari : cui volvitur ignea semper 
Ante oculos species, sonat indefessus in aures 
Nescio quis belli clangor. Mihi nocte dieque 
^teima ardetur terram per et sethera flamma." 
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Thy voice is heard tliro' rolling drums, 

That beat to battle where he stands; 
Thy fe*e across Ma fency comes, 

And gives the battle to his hands : 
A moment, while the tnimpets blow, 

He sees his brood about thy knee ; 
Th% next, like fire he meets the foe, 

And strikes him dead for thine and thee. 

TKNNYSON. 



'Eit 9l^oundng ®irK 

What care I how black I be? 
Twenty pounds will marry me : 
If twenty won't, forty shall ; 
For I'm my mother^s bouncing girl. 

GAMMEB GURTON. 



MoiU Mvitaitx^^ 



Who will not honour noble numbers, when 
Verses outlive the bravest deeds of men ? 

HERBICK. 
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SbMX X^ti»ttBL @rcui$a. 

Yox tiia per raucum clamantia comua Martem 

Oonjugis armati lapsa sub aure cadit. 
Tum tua per sensus carissima serpit imago, 

Vimque parit dextrse, spesque dat esse ratas. 
Ergo ante ora brevi^ dum buccina perstrepit agmen, 

Te videt, obsessos prole tenente pedes : 
Fulgure tum citior ruit indignatus in hostem, 

Et ferit, inque ictum teque tuosque vocat. 

H. M. a 



®mnia l&oms 
@ttm prctio. 

ElEN* /AcXciy^cos ci/a' eyo). rt /tot fxiXeiy 
y y ioTLV avBpa fival^ c^^cXKCc^at rpLaCv ; 
€t fiij Tpia-lv Sc, 8ts Tpurlv tIs dvrcpct; 
ap* ovxt )3ov7rais eifu rrjs firjrpo^ i^oprfi 

£• C H. 



IBibina i^oes^i^. 



NoBHJBUS numeris detur sua gloria : versus 
Vivendo vincunt maxima facta ducum. 

H. A. J. M. 
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So tliat my vigour, wedded to thy blood, 
Shall strike within tliy pulses like a God's, 
To p\iBh thee forward thro' a life of shocks, 
Dangers, and deeds, iintil endurance grow 
Sinew'd with action, and the follgrown will, 
Circled thro' all experiences, pure law, 
Commeasure perfect freedom.' 

^' Here she ceased, 
And Faris ponder^d, and I cried, *0 Paris, 
Give it to Pallas !' but he heard me not, 
Or hearing would not hear me, woe is me ! 

"O mother Ida, many fountain'd Ida, 
Dear mother Ida, hearken ere I die! 
Idalian Aphrodite beautifiil, 
Fresh as the foam, new-bath'd in Paphian wells, 
With rosy slender fingers backward drew 
From her warm brows and bosom her deep hair 
Ambrosial, golden round her lucid throat 
And shoulder: from the violets her light foot 
Shone rosy-white, and o'er her rounded form, 
Between the shadows of the vine-bunches, 
Floated the glowing sunlight, as she moved. 



*'Dear mother Ida, hearken ere I die! 
She, with a subtle smile in her mild eye, 
The herald of her triumph, drawing ligh, 
Half-whisper'd in his ear, ' I promise thee 
The fairest and most loving wife in Greeca' 
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Ulapsam sentire Deam. Sic crescet agendo, 
Qiiicquid eris, durse per spreta pericula vitoe, 
Yis assueta pati, et tandem matura voluntas 
Liberaque et sibimet lex impolluta vigebit' 



" Dixit : et hserentem dubio certamine mentem 
Urgebam Paridi : * Pallas tibi prsemia, Pallas 
Occupet !' Ah miserse vanos confessa dolores 1 
Noluit, an nequiit, supremam audire querelam? 

"Me miseram exaudi scatebroso a cubnine, 
mater ! 
Ida meam, genetrix, mors advenit, accipe vocem. 
Ambrosia collimi atque humeros aurata decoros 
Csesarie, roseo gracilis quam dextra retorsit 
Innexam digito, pectus frontemque revelans, 
Prodiit Idalia e Paphise modo fontibus undse 
Exoriens, spumse similis Cytherea parenti ! 
Ad motum, tenues mistisque ruboribus albi 
E violis micuere pedes, teretesque per artus, 
Vitibus incertas super intexentibus imibras, 
Phcebei rutilam radii diffundere lucem. 

'^lda meam, genetrix, mors advenit, accipe 
vocem. 
Mox Dea, fatidico in caput inclinata susurro, 
Jam victrix, placidoque arridens subdola vultu, 
'Sponsam polliceor; qua sit nec amantior ull% 
Nec formam in Danais seque spectanda puellis.' 



5 
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She spoke and laugh^d : I shut my sight for fear : 
But when I look^d, Paris had raised his arm, 
And I beheld great Here*s angry eyes, 
As she withdrew into the golden cloud, 
And I "was left alone within the bower : 
And from that time to this I am alone, 
And I shall be alone until I die. 



" Yet, mother Ida, hearken ere I die 1 
Fairest — ^why fairest wife? Am I not fair? 
My love hath told me so a thousand times. 
Methinks I must be fair, for yesterday, 
When I pass'd by, a wild and wanton pard, 
Eyed like the evening star, with playful tail, 
Crouch^d fawning in the weed. Most loving is she ? 
Ah me, my mountain shepherd, that my arms 
Were wound about thee, and my hot lips prest 
Close, close to thine, in that quick-falling dew 
Of fruitful kisses, thick as Autumn rains 
Flash in the pools of whirling Simois. 



" O mother, hear me yet before I die ! 
They came, they cut away my tallest pines, 
My dark, tall pines, that plumed the craggy ledge 
High over the blue gorge, and all between 
The snowy peak and snow-white cataract 
Foster'd the callow eaglet — ^fpom beneath 
Whose thick mysterious boughs, in the dark mom, 
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Nec plnra, et riait. Mihi defecere paventi 
Lumina. Suspiciens, Paridis cedentia vidi 
Brachia^ Jnnonemque aspectu torva minantem, 
Aurea ut inyolvit nubes. £^o sola manebam: 
Sola gemo : solam mors exoptata levabit. 



"Ida tamen, genetrix, mors advenit, accipe 
Tocem 
Scilicet et forma superat ? Sed nec mibi formam 
Deesse puer per mille yices iterare solebat. 
Quinetiam pardus nuper miM visus eunti 
Blanditiis (mirum) insolitis, oculosque coruscus 
Hesperio velut astra polo, per gramina lente 
Ludere mulcendo, et pedibus subvolvere caudam. 
Snavior at^ dulces tnelius qute novit amores) 
Ah, mihi delicise ! mea si te brachia cingant 
ImpHcitum complexa! O si flagrantia detur 
Oscnla delibare iterumque iterumque labellis, 
i^mula continui roris, qualisve coruscat 
Multus in autumno Xanthi torrentibus imber ! 



"Extremam, genetrix, mors advenit, accipe 
vocem. 
Tum csesse periere mihi, mea gaudia, pinus, 
Queis in cseruleam super impendentibus olim 
Convallem, in foliis nemorosse rupis, et inter 
Montanasque nives niveaeque voraginis sestum, 
Aeriis aquilse prolem fovere latebris : 
XJnde, per horrentem cseca caligine frondem, 

5—^ 
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The pantlier^s roar came muffled, as I sat 
Low in the valley. Never, never more 
Shall lone CEnone see the moming mist 
Sweep tliro' them : never see them overlaid 
With narrow moonlit strips of silver cloud, 
Between the loud stream and the trembling stars. 

" O mother, hear me yet before I die ! 
I wish that somewhere in the ruin'd folds, 
Among the fragments tumbled from the glens, 
Or the dry thickets, I could meet with her, 
The Abominable, that uninvited came 
Into the feir Peleian banquet-hall, 
And cast the golden finiit upon the board, 
And bred this change : that I might speak my 

mind, 
And tell her, to her face, how much I hate 
Ker presence, hated both of gods and men. 

"O mother, hear me yet before I die! 
Hath he not swom his love a thousand times, 
In this green valley, imder this green liill, 
Ev^n on this hand, and sitting on this stonef 
Seal'd it with kisses? water'd it with tearsl 
happy tears, and how imlike to these! 
O happy heaven, how canst thou see my &ce? 
O happy earth, how canst thou bear my weight? 
O death, death, death, thou ever-floating cloud, 
There are enough imhappy on this earth, 
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Nocte sub incerta, procul ima in valle sedenti 
Fanthera impulerat surdis mugitibus aurem. 
Non ibi, non iterum, mea per pineta vapores 
Badere iter rapidum prima sub luce videbo : 
Nec tremulas inter stellas laticesque sonoros 
Argentea tenues tinget face Cynthia nubes. 



"Extremam, genetrix, mors advenit, accipe 
vocem. 
Illa mihi in dumis Infanda arentibus olim, 
Fragmina vel scopulum sive inter ovilia dudum 
Deserta, occurrat, qu» Dis apud atria Pelei 
Invitis epulas injecto miscuit auro, 
Hasque mihi fecit lacrimas : sic impia demum 
Audiat, et nobis et Dis invisa supremis. 



"Extremam, genetrix, mors advenit, accipe 
vocem. 
Nonne mihi toties, hac ipsa in valle sedenti 
Ad lapidem, perque hanc dextram, juravit amorem, 
Osculaque et fido lacrimse sanxere sigillo? 
Heu quales recolo amissa dulcedine fletus! 
Felices agri, vosque, o felicia testor 
Sidera, me nimium et vanas perpessa querelas ! 
Mors eheu 1 mors assidua mortalibus umbra 
Involitansl satis est miserum tibi copia prsedse; 
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Pass by the liappy souls, that love to live : 
I pray thee, pass before my liglit of life, 
And shadow all my. soul, that I may di«. 
Thou "weighest heavy on the heart wi^Jiin, 
Weigh heavy on my ^elids : let me di«. 

" O mother, hear me yet before I die ! 
I will not die alone, for fiery thoughts 
Do shape themselves within me, more and more, 
Whereof I catoh the issue, as I hear 
Dead sounds at night come from the inmost hills, 
Like footsteps upon wool. I dimly see 
My far-off doubtful purpose, as a mother 
CcwQJectures of the features of her child 
Ere it is bom : her child ! — a shudder comea 
Across me : never child be bom of me, 
XJnblest, to vex me with his father's eyesJ 

" O mother, hear me yet before I die ! 
Hear me, O earth ! I will not die alone, 
Lest their shrill, happy laughter come to me, 
Walking the cold and starless road of death 
Uncomforted, leaving my ancient love 
With the Greek woman. I will rise, and go 
Down into Troy, and, ere the stars come forth, 
Talk with the wild Cassandra, for she says 
A fire dances before her, and a sound 
Rings ever in her ears of armed men. 
What this may be, I know notj but I know 
That, wheresoe'er I am, by night and day, . 
All earth and air seem only buming fire." 

TENNYSON. 
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Ne tu felices animas, queis vivere dulce est, 
Pr»ripias : hanc invis» mihi lampada vitse 
Conde tenebrosaB involvens caligine noctis. 
Corda diu penitus te persensere receptam — 
Pressa sit haud alio componere lumina leto. 



"Extremam, genetrix, mors advenit, accipe 
vocem : 
Non ego Lethseas ibo incomitata per undas. 
Namque mihi, arcanis si quando oriuntur inanes 
Montibus, ut pressa in tacitam vestigia lanam, 
Nocte soni, fervet dubii mens prsescia fati. 
Auguror incertum facinus, ceu conscia mater 
Visa sibi ignotse formam praenoscere prolis : 
— Ut dixi, ut tremui ! Ne sit peperisse, patemum 
Qui referat vana male natus imagine vultum ! 



"Extremam, genetrix, mors advenit, accipe 
vocem. 
Terra eheu ! Stygias non ibo sola per imdas, 
Neve mihi, gelidse tenebroso in tramite mortis, 
Arguto illudant, nullo solamine, risu, 
Linquenti veteres Graia cum pellice amores. 
Troja mihi quserenda. Velim surgentibus astris 
Cassandram affari : cui volvitur ignea semper 
Ante oculos species, sonat indefessus in aures 
Nescio quis belli clangor. Mihi nocte dieque 
^tonia ardetur terram per et sethera flamma." 



> Or f^r^i^c-^^ 



<y. 



^ if.i 



• ' f iL Mx~^- *J- 



Mr^tLj^ f^</i/ .<■ A,^ ^<^c.^, > : : i, 
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Thy voice is lieard thro' rolling drums, 

That beat to battle wliere he stands; 
Thy fiice across his fancy comes, 

And gives the battle to his hands : 
A moment, while the trumpets blow, 

He sees his brood about thy knee; 
Th^ next, like fire he meets the foe, 

And strikes him dead for thine and thee. 

TENNYSON. 



What care I how black I be? 
Twenty pounds will marry me : 
If twenty won*t, forty shall ; 
For I^m my mother^s bouncing girl. 

OAMMEB OUBTON. 



0.oiU 0.umitxii. 



Who "will not honour noble numbers, when 
Verses outlive the bravest deeds of men ? 

HERBICK. 



ARUNDINES CAML 73 



JbuBiit X^ziMk &xzvl$sl. 

Yox tua per raiicum clamantia comua Martem 

Conjugis armati lapsa sub aure cadit. 
Tum tua per sensus carissima serpit imago, 

Vimque parit dextrse, spesque dat esse ratas. 
Ergo ante ora brevi, dum buccina perstrepit agmen, 

Te videt, obsessos prole tenente pedes : 
Fulgure tum citior ruit indignatus in hostem, 

Et ferit, inque ictum teque tuosque vocat. 

H. M« B. 



®mnia )&oms 
&um pretio* 

EiEN* fJLcXayxpdi^ clfi eyd, ri fioi /xeXei, 
y y coTfcV avBpa fJLvai^ ItjyiXKeaOat TpixrLv ; 
€1 iirj Tpunv Si, 8ts r/owrtv tIs dvT€p€L; 
ap Qi\i jSovTrais tlpX rfj^ firjTpos Koprj; 

£• C £[• 



IDibina i^o^l^. 



NoBiLiBUS numeris detur sua gloria : versus 
Vivendo vincunt maxima facta duciim. 

H. A. J. M. 
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CoME, pensive Nmi, devout and pure, 

Sober, stedfast and demure, 

All in a robe of darkest grain 

Flowing witb majestick train, 

And sable stole of Cipres lawn 

Over thy decent shoulders drawn. 

Come, but keep thy wonted state 

With even step and musing gait, 

And looks commercing with the skies, 

Thy rapt soul sitting in thine eyes. 

There held in holy passion still 

Forget thyself to marble, till 

With a sad leaden downward cast 

Thou fix them on the earth as fast. 

And bring with thee calm Peace and Quiet, 

Spare Fast that ofb with Gods doth diet, 

And hears the Muses in a ring 

Ay round about Jove^s altar sing. 
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Huc, Vestalis, ades, pio 
Corde seria cogitans, 
Casta, sobria, pervicax, 
Os severa, nigerrimo 

Palla operta colore : 
Ista nobilis instita 
Flnctuante superbiat; 
Cypriseque humeros tibi 
Pulla rica coerceat 

Sindonis pudibundos. 
Perge, sed solito statu, 
Sed pari pede prodeas, 
Os gerens meditantis et 
CoUoquentia cum polo 

Vulta, plena animse vi : 
Tota mens ibi sit; sacroque 
Illigata furore, fi 
Marmor insda : mox humum 
Fixa lumine plumbeo 

Tristis intueare. 
Paxque blanda, Quies, simulque 
Abstinentia eat tenax, 
Cselitum hospita quse frequens 
Audit Aonidum choros 

Psallere ad Jovis aram. 




76 ARUNDINES CAML 



And add to these retired Leisure 
Tliat in trim gardens takes his pleasure ; 
But first and chiefest with thee bring 
Him that yon soaxs on golden wing, 
Guiding the fiery-wheeled throne, 
The Cherub Contemplation. 

MILTON. 



Three ehildren sliding on the ice 

All on a summer*s day, 
As it fell out, they all fell in, 

The rest they ran away. 

Now had these ehildren been at school, 

Or sliding on dry ground, 
Ten thousand pounds to one penny 

They had not all been drowned. 

You parents that have children dear, 

And eke you that have none, 
If you will have them safe abroad, 

Pray keep them safe at home. 

GAMMER GURTON. 
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Adjice his latebras amans 
Otium quod in hortulis 
Elegantibus ambidat : 
Prima sed tamen adsit o, 

Sed potissima tecum, 
Quse per setbera pinnulis 
Ecce toUitur aureis, 
Igneo solium rotans 
, Axe, dia Theoria, 

Diva dia dearum. 



H. A* J. M< 



KpYSTAAAonHKTOYS Tpvimr^oi, Kopoi poas 
cSp^ 0€povs ij/aipovTe^ evrdpaoi^ tto^tC, 
SCvai^ ejnTTTOVy ola 817 ttlttt^iv ^iXct, 
atravTe^' cTr' t<f>€vyov ol XeXttfAfiivoi. 
aXX* €vjr€p rjaav €yK€K\€Lap.€V0L /Aop^Xots» 
^ iroalv 6XurOdvovT€^ €V $rjp^ TrcS^p, 
^(fnHrtov iv i^Oikrjaa ir^pi^oa^Oai. (rraOfiuiv, 

C( fJLI^ fUpO^ TL T(OV V€<aV CO^CO^CTO. 

oAA*, & TOKcts, oo-ois fi€v ovTa Tvy\dv€i, 
CKTOts Sk ftiy, pXxsxrrrifiaT €vt€kvov (nropa^, 
tjjv curvxcts ejxrjaO^ ras Ovpd^ dSovs 
TOis irauriv, cv a^s cv 8d/u)ts ^vXocrcrerc. 

B. P. 
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0tt|rfli anD &ampa0pt. 

CuPiD and Campaspe plaj^d 

At cardes for kisses ; Cupid pay'd : 

He stakes his quiver, bow and arrows, 

His mother^s doves, and teame of sparrows ; 

Loses them too : then down he throws 

The coral of his lippe, the rose 

Growing on's cheek (but none know» hftw) ; 

With these the crystal of his browe, 

And then the dimple of his chinne ; 

AU these did my Campaspe winne. 

At last he set her both his eyes; 

She won, and Cupid blind did rise. 

O love ! has she done this to thee % 

What shall, alas ! become of mee % 

LYLYE. 



3ll)i(U, 9l)Uu! 



" Adieu, adieu ! my native shore 

Fades o*er the waters blue ; 
The Night-winds sigh, the breakers roar, 

And shrieks the wild sea-mew. 
Yon Sun that sets upon the sea 

We follow in his flight; 
Farewell awhile to him and thee ; 

My native Land, Grood Night ! 



Slmot tt &ampa${p$* 

LtJDEBANT simul alea Cupido et 

Campaspe mea pignore osculorum. 

Haec rapto fruitur : sed iUe postis 

Arcuque et pharetra, suis sagittis, 

Matemo pare passerum et columbis, 

Jactu perdit et illa; perditisque, 

Promit curalium labri, rosamque 

Miris ingenitam modis genarum; 

His et marmora frontis et latentem 

Addit purpureo sub ore risum ; 

Qnsecumque opposuit, rapit puella. 

Certat in geminos dehinc ocelloS) 

Exsurgitque oculis minor Cupido. 

factum male vel Deo ! sed in me, 

Mortali misero, ah quid est futurum'? 

G. c. 



VbU 90ritannt8* 

" Tebra patema, vale ! vitrei trans marmora ponti 

Labitur ex oculis terra patema meis : 
Flamina rauca sonant, reboant in litora fluctus, 

Spumea cum strepitu nubila mergus arat. 
Hunc, vespertinis qui sol se condit in undis, 

Urgemus celeri subsequimurque fiiga. 
Paulum igitur valeas tu, sol pulclierrime, tuque 

Terra, milii longum destituenda, vale ! 
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" A few short liours and lie will rise 

To give the morrow birtli; 
And I shall hail the main and skies, 

Bnt not my mother earth. 
Deserted is my own good hall, 

Its hearth is desolate ; • 
Wild weeds are gathering on the wall; 

My dog howls at the gate. 



" Come hither, hither, my little page ! 

Why dost thoTi weep and wail ? 
Or dost thou dread the billoVs rage, 

Or tremble at the galel 
Bnt dash the tear-drop from thine eye; 

Onr ship is swifb and strong : 
Our fleetest felcon scarce can fly 

More merrily along." 



*Let winds be shrill, let waves roll high, 

I fear not wave nor wind : 
Yet marvel not, Sir Childe, that I 

Am sorrowfiil in mind ; 
For I have from my father gone, 

A mother whom I love, 
And have no friend, save these alone, 

But thee — and One above. 
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"Efferet Eoo mox se redivivus ab sestu 

Plioebiis, et incipiet jam novris ire dies ; 
Tum mare conspiciam et sublime per sethera Cfielum; 

Sed non matemi reddita regna soli. 
Stat domus heu ! deserta ; patrum silet aula meorum ; 

Nec vetus est solito fervidus igne focus; 
Quin steriles lierbse dominantur pariete in ipso, 

Et canis occlusas ejulat ante fores. 



" Huc, puer, huc mi parve, veni ; positoque dolore, 

Quse sit mserendi jam tibi causa, refer. 
Anne reformidas malesani turbinis iram, 

Anne times nimiis ne furat unda* minis? 
Pone metus, stantemque oculis citus exige guttam; 

Eirma per aequoreas hsec ratis ibit aquas; 
Nec, qui perspicuum rapidis secat aera pennis, 

Accipiter cursu liberiore volat" 



'Sseviat ira Noti, montes volvantur aquarum, 

Me nec aquse tumidse, nec movet ira Noti, 
Ne mirere tamen cura quod vexor, et aegri 

Quod subito luctus pectora nostra premunt : 
Nempe abiens carumque patrem matremque reUqui ; 

Omnibus abreptis tu mihi solus ades, 
Tuque— Deusque manet : mihi tu nunc imus amicus ; 

Tu pro matre mihi, pro patre solus eris. 




82 
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*My father bless'd me fervently, 

Yet did not mucli complain; 
But sorely will my mother sigh 

Till I come back again.' 
" Enough, enough, my little lad ! 

Such tears become thine eye; 
If I thy guileless bosom had, 

Mine own would not be dry. 



"Come hither, hither, my staimch yeoman, 

Why dost thou look so pale? 
Or dost thou dread a French foeman? 

Or shiver at the gale ? " 
*Deem*st thou I tremble for my life? 

Sir Childe, I'm not so weak; 
But thinking on an absent wife 

Will blanch a faithful cheek. 



*My spouse and boys dwell near thy hall, 

Along the bordering lake, 
And when they on their father call, 

What answer shall she make?' 
"Enough, enough, my yeoman good, 

Thy grief let none gainsay ; 
But I, who am of lighter mood, 

Will laugh to flee away. 
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* Tum Tnihi, nam memmi, pater est bona multa precatus, 

Pressa sed in forti est vana querela sinu. 
At graviter puerum mater lugebit ademptum, 

Dum reduci gressu tecta patema petam,' 
" Causa satis justa est : ne sit flevisse pudori ; 

Non oculos fletus dedecet iste tuos; 
Quippe foret pariter si mens milii cnminis expers, 

Hla tuo pariter tacta dolore foret. 



"Huc ades, O domini custos, fortissime miles, 

Dic age, cur tristi pallor in ore sedet? 
Scilicet id metuis, ne nobis irruat hostis 

Grallicus % an venti verbera soBva tremis ? " 
'Anne putas mortem causam satis esse timoris? 

Non ita sum mollis, non ita triste mori est ; 
At deserta dolet quia, rapto conjuge, conjux, 

Exsulat a fldis purpura missa genis. 



*]S"empe uxor puerique, tui prope limiTia tecti, 

Litus habent vitrei, pignora cara, lacus; 
Et cum ssepe pia me poscent voce parentem, 

Besponsum pueris quod dabit illa suisT 
" Et tibi causa satis : ne quis contemnat amorem, 

Nec tibi non sequimi sic doluisse putet : 
Ille, nec invideo, doleat, cui causa dolendi; 

Lseta tamen cum mens sit mihi, Iseta fuga est. 



6—2 
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"For who -would trust the seeming siglis 

Of wife or paramour? 
Fresh feres will dry the bright blue eyes 

We late saw streaming o'er. 
For pleasures past I do not grieve, 

Nor perils gathering near ; 
My greatest grief is that I leave 

No thing that claims a tear. 



"And now I'm in the world alone, 

Upon the wide, wide sea : 
But why should I for others groan, 

When none will sigh for me? 
Perchance my dog will whine in vain, 

Till fed by stranger hands; 
But long ere I come back again 

He^d tear me where he stands. 



"With thee, my bark, 1*11 swiffcly go 

Athwart the foaming brine ; 
Nor care what land thou bear'st me to, 

So not again to mine. 
Welcome, welcome, ye dark blue waves ! 

And when you fail my sight, 
Welcome, ye deserts, and ye caves ! 

My native Land — Grood Night ! " 

BYRON. 



ARUNDINES CAMI. 86 



"VersutaB quis enim, quamvis suspiret, amicse, 

Quis puram uxori crederet esse fidem? 
Cseruleos novus ignis erit qui siccet ocellos; 

Ridebimt, lacrimis quse maduere, genae. 
Non ego Isetitias quse prseteriere requiro, 

Nec metuo in dubia quse metuenda via : 
At quia nil carum, nil post me dulce relinquo, 

Nil dignum lacrimis, hoc, mihi crede, dolet. 



"Jam toto vagus orbe feror, peregrinus et exsul, 

Et circumfusum trans mare solus eo; 
At, licet extemas bospes sim missus in oras, 

Cum doleat nemo, cur miser ipse gemam 1 
In breve fors ululet tempus canis, altera donec 

Dextra cibum dederit, foverit alter amor; 
Ante tamen multo quam tecta patema revisam, 

In foribus proprium dilaceraret herum. 



"Te duce, remigio vectus, mea cymba, citato, 

Trajiciam salsi spumea regna maris : 
Te duce, terrarum visam nova litora, promptus 

Quodlibet, id patrium ni sit, adire solum. 
Caerulese salvete undse, pelagique profimdum; 

Cumque oculos visus deserat iste meos, 
Vos nemora, et solse pariter salvete cavemae : 

Nox cselo properat : terra patema, vale ! " 

j. H. 
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Het diddle diddle ! the cat and ihe fiddle I 
The cow jumped over the mooii ; 

The little dog laught to see sueh fine sport; 
And the dish ran away with the spoon. 

GAMMER GHRTON. 



He that fears death or tortnres, let him leave me; 
The stops that we have met with erown our conquest. 
Common attempts are fit for common men; 
The rare, the rarest spirits. Can we be daimted? 
We that have smiled at sea at certain niins, 
Which men on shore but hazarded would shake at? 
We that have lived free in despite of fortime, 
Laughed at the outstretched arm of tyranny, 
As still too short to reach us, shall we faint now? 
No, my brave mates, I know your fiery temper, 
And that you can, and dare, as much as men. 
Calamity, that severs worldly fiiendships, 
Could ne'er divide us; you are still the same, 
The constant followers of my banished fortunes^ 
The instruments of my revenge, the hands 
By which I work, and fashion all my projects. 

FLETCHER. 
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Hei didulum — atque iterum didulum ! Felisque Fidesque ! 

Vacca super Lunse comua prosiluit: 
Spectatum admissus risit sine fine Catellus, 

Et subita rapuit lanx cochleaxe fuga. 

H. D. 



^OSTIS hihoLKC OdvoTOV ^ XcojSas^ ?to). 
VLKi^S yoip T^fiLV ToifiTroSfjJV OpLyKOL crOevo^, 
T0t5 ydp TV)(ova-L ^cd TV)(<av aywv TrpeTrct, 
ol 8' av irtpLcaol TaXs '7r€pLa'craL<rLv <t>p€(rLV, 
7rci)5 8* av <f>oPoLii€0^ y otTtvcs ^aXao-o-tot 
TrpoviTTOv fiopov Oapa-ovfi€V, ov klvSwov av 
Tp€(r€L€ KOL fiiXXovTa ;(€po-aro5 OTpaTOs; 
Tis 8* av KafioL vvv, fwv y ikevOipm )8t(gt 
Tvx'??* o fi€fi<l>0€ls kKTaOua^av v^p^m 
(tfS cvScowav $vfifi€Tpov fiT^Kovs X^P^- 5 
oAA' oT8a Ovfjuov o^v, (S Ke8vot {f^LkoL, 
aOivovT^s cos KaT* dvBpas cvtoX/jw») Opd<r€i, 
^oXXots iXvcr^v dpOfJuov y Bvcnrpa^La, 
aAA rjfiLV ovttw a^/a iu vfiLV €fnrp€Tr€i 
TavTOV, ijivyrjs ydp ifiiriB^os KOLvovcrOi fiOL 
TLfKapiav a7r€vBovT€s, <5v vTrovpr^L<i. 
X^LpQv T€:)(y^fiaL KdKirov<a ^ovXevfJuaTa, 

R. S. 
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Vi^ion of Skin. 

FiLL the cup and fiU the can, 
Have a rouse before the mom : 

Every minute dies a man, 
Every minute one is bom. 

Drink, and let the parties rave : 
They are filled with idle spleen, 

Rising, falling, like a wave, 

For they know not what they mean. 

He that roars for liberty 

Faster binds the tyrant's power; 

And the tyranfs cruel glee 
Forces on the freer hour. 

FiU the can and fill the cup : 
All the windy ways of men, 

Are but dust that rises up, 
And is lightly laid again. 

Greet her with applausive breath, 
Freedom, gaily doth she tread, 

In her right a civic wreath, 
In her left a human head. 

No, I love not what is new : 

She is of an ancient house, 
And I think we know the hue 

Of that cap upon her brows. 

Let her go ! her thirst she slakes 
Where the bloody conduit runs ; 

Then her sweetest meal she makes 
On the firstbom of her sons. 

TENNYSON. 
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^oiu &ratetain. 

PoNE crateram cyathisque suinptis 
liber indulge genio ante lucem: 
Quodque momentum videt hos perire, 

Nascier illos. 

Tu bibe, et caeco sine fiictiones 
Splene delirent : sibi nescientes 
Quid velint, crescuntque caduntque rursum, 

Ceu maris sestus. 

Artius contendit heri ferocis 
Vincla libertatis ineptus auctor : 
Hujus adventum properat maligno 

Hle triumpho. 

Pone crateram cyathisque sumptis 
Spiritum ride popularis aurse, 
Vana qusB surgit leviorque rursum 

Pulvere sidit. 

Ahna libertas, tibi gratulamur : 
Civica dextram redimita quercu, 
Splendide prodis, hominisque gestas 

Ora sinistra. 

Displicent nobis nova : pervetustum 
Tu genus jactas ; tuus iste sueto 
Cognitus, ni fallor, apex rubore 

Tempora velat. 

I : — sitim sedas ubi aquse viarum 
Sanguinem manant; tua deinde proles 
Pabulum prsebet tibi delicatum 

Maxima natu. 

H. A. J. M. 
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Where the remote Bermudas ride* 

In Ocean^s bosom unespied, 

From a small boat that rowed along, 

Tlie listening winds received this song: 

^Wliat should we do but sing His praise, 

That led us through the watery maze, 

Unto an isle so long unknown, 

But yet fiir kinder than our ownl 

Where He the huge sea monsters wracks, 

That lift the deep upon their backs. 

He lands us on a grassy stage, 

Safe from the storms and prelates' rage. 

He gave us an etemal spring, 

Which here enamels eveiy thing; 

And sends the fowls to us in care, 

In daily visits through the air. 

He hangs in shades the orange bright, 

like golden lamps in a greeu night; 

And does in the pomegranates close 

Jewels, more rich than Ormus shows. 

He makes the figs our mouths to meet, 

And throws the melons at our feet: 

But apples plants of such a price, 

No tree could ever bear them twice. 
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90ermtite. 

Bermuda pelago qua reclinat insula^ 

Inyisitata navibus, 
Hanc cantilenam lintre remigantium 

Exaudiit Favonius: 
'Quid nos, quid aliud, quam Dei laudes loqui 

Hunc dantis appulsum decet? 
Qui litus hoc reclusit, ignotum prius, 

Utcimque nostro mitius: 
Qua dira cete brevibus illidit vadis, 

Quse maria dorsis sublevant! 
Hac nempe ripa spiritus ponit maris, 

Et PrcBsulum exsecratio. 
Hlc, hic colorem veris setemi dedit, 

Quo cimcta rident illita, 
Paransque lautas semper in diem dapes 

Huc agmina egit alitum. 
Hic inter umbras mala teiidit aurea, 

Ceu nocte viridi lumina; 
Intusque grana condit albicantia, 

Prselata gemmis Persidion. 
At, dulciorem mellibus, labris fewjit 

Hinc ficum et hinc occurrere; 
Citrosque nostris stravit in vestigiis, 

Quas nulla bis tulerit parens. 
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With cedars, clioBeTi by Hia band 
From Lebauon, He pl&nte the land; 
And makes the lnjllow seaS tbat roar 
Froclaim the .■iinljci-yi-eaau on shore. 
He oaata (whereof we rather boaflt) 
The Gospel peail upoa our coaat, 
And in tbeae rocks for ns did frame 
A temple where to aoond Hia name. 
let our voice TTih praise exalt^ 
Till it arrive at HeaYen'a vault; 
Which then perhapa rebounding may 
Echo heyond the Mexique bay.' 
Thua sung they in the Knglish boat 
A holy and a chcerfiil note; 
And ail the way to guide their chime 
With felling oars thej kept the time. 

A21DREW UABTEL. 



® tliBt X baif. 

O THAT I wafl where I would be! 
Then I would be where I am not: 
Bat where I am I atill mnst be, 
And where I would be I cannot. 

il GURTON. 
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Hlc inque Libano monte qusesitas cedros 

His ipse transtnlit jugis; 
Jussitque longe provoluta subvehi 

Strepente fluctu succina. 
Quin et Penates (majus) huc rapuit fretis, 

Ceu margaritas sequoris; 
Specusque posuit more templonmi arduos, 

Qua sacra fierent cselitum. 
Ergo inchoantes laudis altisonse chorum 

Illum usque clamemus Deum, 
Donec reverberatus exultet fragor, 

TJltra recessus Mexicos!' 
Tales Britanni lintre fundebant sonos, 

Pietate freti conscia; 
TJltroque remis in modum cadentibus, 

Jnsigne curabant melos. 



a M. 



iDi$(pIicet i^U locu^i tlamo. 

O UTINAM essem, qua nunc esse volo! 
Essem celeriter, qua non esse nolo: 
Sed esse loco, quo sum, est necesse, 
Et nequeo, quo loco essem, esse. 



H. D. 
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The mercliaiit, to secure his treasufe, 
Conveys it in a borrowed name: 

Euphelia serves to grace my measnre; 
But Chloe is my real flame. 

My soffcest verse, my darling lyre, 

Upon EupheUa^s toilet lay; 
When Chloe noted her desire, 

That I should sing, that I should play. 

My lyre I tune, my voice I raise, 
But with my numbers mix my sighs; 

And whilst I sing Euphelia's praise^ 
I fix my soul on Chloe's eyes. 

Fair Chloe blushed; EupheHa frowned: 
I sung and gazed: I played and trembled: 

And Yenus to the Loves around 
Remarked how ill we all dissembled. 

PRIOR. 



3&Uie a @oc& l^t^m. 

RrDE a cock horse 

To Banbury Cross, 
To see an old woman upon a white horse: 

With rings on her fingers 

And bells on her toes, 
She shall have music wherever she goes. 

GAMMER GURTON. 
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Tbans mare mercator falso sub nomine currit, 

Ut vehat intactas dissimulator opes; 
Non male perjuram decorat Lavinia musam; 

At Tnihi lux vera est, veraque flamma Chloe. 

In thalamo addiderat cultsB Lavinia menssB 
Molle meum carmen, dulcisonamque lyram; 

Quum me blanda Chloe tenerum quid ludere jussit, 
Et non indocta verrere fila manu. 

Sollidto chordas, vocemque e pectore mitto; 

Sed qusedam in numeris msesta fuere meis; 
Dumque audit falsam de se Lavinia laudem, 

Totus adorato figor in ore Chloes. 

Erubuit formosa Chloe; Lavinia frontem 

Contraxit; cecini contremuique simul: 

Et Yenus ipsa suo ridens clamavit Amori; 

*En tria facundis prodita corda genis!' 

j. M. 



Skftttatvim atimte^i tl$(um UntSLii^, amici? 

Infans, quadrivium ad Banburiensium 
Manno te celerem corripe ligneo: 
Hlic quadrupedem flectere candidimi 
Miram conspicies Anum. 

En, quinque in digitia sex habet annulos, 
Tintinnabula sex in digitis pedum! 
Eelix, dulce melos, quod ciet undique, 
Quoquo vertitur, audiet! 



B. 
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Choose the darkest part o* th' grove, 
Such as ghosts at noon-day love. 
Dig a trench, and dig it nigh 
Where the bones of LaiuB lie : 
Altars raised of turf or stone 
Will the infemal PoVr have none. 
Answer me, if this be done? 
'Tis done. 

Is the sacrifice made fit? 
Draw her backward to the pit: 
Draw the barren heifer back; 
Barren let her be and black. 
Cut the curled hair, that grows 
Full betwixt her homs and brows: 
And tum your faces from the sun. 
Answer me, if this be done? 
'Tis done. 

Pour in blood and bloodlike wine, 
To mother earth and Proserpine: 
Mingle milk into the stream: 
Feast the ghosts that love the steam. 
Snatch a brand from ftineral pile: 
Toss it in to make them boil: 
And tum your faces from the sim. 
Answer me, if this be done? 
'Tis done. 

DRYDEN. 
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H ©YSIA. 

*Ar* o5v, cKOTCLvdv cfcpcvnfo-as fiv)(pv, 
otov fi€<rrffiPpLV0L<nv iv )(p6voi^ ^iXct 
ci8(i>X* €VoiK€LV, Aaiov 7r€(rqfiaL(rL 
irap* ooTtvowrt aKairr^ fioL rdff^pov PaOos» 
ov ydp Tfc ^(Xxopots ovSc XaiVors ttotc 

)((Up0V<ri P(i}p,OLS 61 y€ V€pT€pOL ©€0t. 

Xcy* €t iriirpaKraL ravra ; 

Ilav KaXa)? ^ct. 



5p* lyuTpcTrtoTat Trav^ oo^a (Tij^ay^s ?X^*> 
Tijv OT€tpav o^v ottutO^v €ts rdffipov ^(p^fav 
fi6(r\ov KaOiXK^LV tovto 8* €v ^vXao-o-', oircos 
<rr€Lpav T€ kol /JieXatvav atfia^ets )(€po2v, 
€ir€LTa ^X^KTas Sct o** aTToOpLcraL TpL)(as, 
Sxnr€p K€pdT(i)v ofjifJuaTarv t €)(€l fi€(ras, 
Tp€ir€(ru€ o oij/Lv Tras avT^p a^ rfAxov, 
Xiy €t TTCTTpaKTat Tavra; 

Ilav KdXcos ^X^^* 

aXX* alfiaT €rf)(€LV atfiaaLv t€ Trpoo^^epcs 
oZvov yavos fiifivrj^ro, irafjifitJTu^p Bl Tij 
Scopov ToS* Upov Tf T€ Ti.€p(r€(fia(r(r ^ot* 
TtPes S^ Tats poalcTL crvyKpaOlv ydXa, 

Iv aTfUaLV )(aLpOVT€S ol K^KfLTJKOT^S 

OaXCav i)((0(rLV €k Bi tov v€Kp(av wpa^ 
ifjxipTrdcra^ ox SaXov €ts Tdffipov pdX€, 
oircDS To crvfnrav Kdpr dva^icr€L <^Xoyt. 
7p€ir€au€ oij/LV Tras anyp a^ rfALov* 
Xcy* el iriirpaKTaL TavTa ; 

Ilav KaXo)s Ix^^* 

L. 
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0Coiit 90Iattc Moxt SkvmmViU^, 

Hast thon a charm to stay the moming-star 
In his steep conrse? So long he seems to pause 
On thy bald awftil head, O sovran Blanc! 
The Arve and Arveiron at thy base 
Eave ceaselessly; but thou, most awful Form, 
Risest from forth thy silent sea of piues^ 
How silently! Around thee and above 
Deep is the air and dark, substantial, black, 
An ebon mass: methinks thou piercest it, 
As with a wedge! But when I look again, 
It is thine own calm home, thy crystal shrine, 
Thy habitation from etemity! 

dread and silent mounfc! I gazed upon thee, 
Till thou, still present to the bodily sense, 

Didst vanish from my thought: entranced in prayer 

1 worshipped the Invisible alone. 

Yet, like some sweet beguiling melody, 
So sweet, we know not we are listening to it, 
Thou the meanwhile wast blending with my thought, 
Yea, with my life and life's own secret joy : 
Till the dilating Soul, enwrapt^ transfused, 
Into the mighty vision passing — ^there 
As in her natural form, swelled vast to Heaven ! 

COLEBIDGE. 
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Dic quibus illecebris, magico quo carmine flectas 

Luciferom prono in cursu; dic, maxime regum 

Eex montanorum? capitis sic vertice calvi 

Hsesitat, Albe, tuo, et lascivit amore morandi. 

Inferius fremit Arva, exsestuat, improbus amnis, 

Arvirisque soror : sed tu, sanctissima Rupes, 

Surgis ab undanti pinorum moUiter iimbra 

Ipsa immota, silens. Te circum et desuper Aer 

Corporeus, vastaque niger caligine pendet, 

Densum ebeni robur, cuneato fissile saxo ! 

Frons ea prima fuit : sed jam mihi proditur error 

Est tua pura domus, sunt et crystallina fana; 

Est, quod ab setemo fuit, inviolabile regnum. 

Mons sacer, O torvae tacituma palatia bmm», 

Totus eram in vobis, donec, rerumque loconmique 

Immemor, obtutu starem defixus in illo, 

Aspiceremque nihil : tum demum numine vinci 

Arcano, atque unum supplex orare Jehovam, 

Sed veluti melicse quadam dulcedine vocis 

Fallimur auriti, neque adhuo audire videmur; 

Intima sic tangis prsecordia, nectere mecum, 

Pars melior vitse : sic visi fcedere certo 

Consentire dies et prospera fata duonmi : 

Donec se expandens Animus, perque omnia fusus, 

Inque gigantea resolutus imagine, formam 

Ceu capiat propriam, coeli ad fulgentia templa 

Exoritur, superisque petit miscerier auris. 

H. D. 



X—% 
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Dbink to me only with thiue eyes, 

And I wiU pledge with mine; 
Or leave a kiss within the cup, 

And I'll not ask for wine. 
The thirst, that from the soul doth spring 

Doth ask a draught divine; 
But might I from Joye's nectar sip, 

I'd change it not for thine. 

^^.. . .\o.,<<r/^ ^cU^,L) . BKN JONSON. 

Old Pillycock sat on a grassy hill, 

And if he don't go, he will sit there stilL 

GAMMER GURTON. 



Z^t i^atit^ of Sobe. 

CoME here, fond youth, whoe'er thou be, 

That boast'st to love as well as me, 
And if thy breast have felt so wide a wound, 

Come hither and thy flame approve; 

I'll teach thee what it is to love, 
And by what marks true passion may be found. 

It is to be all bathed in tears, 

To live upon a smile for years, 
To lie whole ages at a beauty's feet, 

To kneel, to languish, to implore, 

And still, though she disdain, adore. 
It is to do all this, and think thy sufferings sweet. 
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LuMiNiBUS solis mihi, Lydia cara, propines; 

Luminibns reddam mox ego, crede, vices : 
Yel tantum admoto c^rathum mihi tinge labello, 

Et desiderium ftigerit omne meri. 
Scilicet, ex anima quas fervida nascitur imai 

Non nisi divino est fonte levanda sitis; 
Ast ego, donentur mihi si Jovis ipsa, recusem 

Pocula: sunt labris illa secunda tuis. 

ipnikocciu$(* 

Lacebpicifebo jugo sedebat) 
Et, si non abeat, diu sedebit, 
Spes ille ultima Pillicocciorum. 

H. D. 



G. E. 



'SxMa, Smod$(* 



Ebsbe parem nostris qui te, puer, ignibus ignem 
Jactas, si caleat forte quis igne pari, 

Infelix tua vota refer : referam ipse vicissim, 
Quid sit Amor^ pateat qualibus ille notis. 

Est, pasd in totos risum, si riserit, annos : 
Esty solvi in lacrimas, fondere vota, preces : 

Ante pedes semper volvi et languere puellse; 
Si fugit illa, sequi : sic cupere usque sequL 
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It is to gaze upon her eyes 

With ea«er joy and fond surprise. 
Yet teiiiper'd with such chaste and awful fear, 

As wretches feel, wlio wait their doom; 

Kor must one ruder thought presume, 
Though but in whispers breathed, to meet her ear. 

It is to hope, though hope were lost, 
Though heaven and eaiih. thy wishes cross^d: 

Though she were bright as sainted queens above, 
And thou the least and meanest swain 
That folds his flock upon the plain, 

Yet if thou darest not hope, thou dost not lova 

It is to quench thy joy in tears, 

To nurse strange thoughts alid groimdless fears 
If pangs of jealousy thou hast not proved, 

Though she were fonder and more true 

Than any nymph old poets drew, 
O never dream again that thou hast loved. 

1£, when the darling maid is gone, 

Thou dost not seek to be alone, 
Hapt in a pleasing trance of tender woe ; 

And muse and fold thy languid arms, 

Feeding thy fe,ncy on her charms, 
Thou dost not love ; for love is nourish'd so. 



ARUNDINE8 CAMI. 103 



Est, in virgmeis hserere ardenter ocellis; 

Pectora dum cohibet, ceu peritura, timor, 
Ne qua forte procaz vel ab imo corde susurrus 

Aiuiculas stnngaty commaculetque genas. 



Est, spe dimissa non desperare, resistant 
Si Yotis homines, si Deus ipse, tuis : 

Hla licet Venerem superet, tuque infimus ^gon, 
Ni te spes foveat, non tibi notus amor. 



Est^ lacrimas inter gaudere et gaudia luctu 
Miscere; est, pacta contremere usque Me: 

Namque licet casta sit castior illa Diana, 
Ki sic horrueris, non tibi notus amor. 



Dumqae absit, ni percupias tecum esse, yiasque 
Saepius ambiguas incomitatus eas; 

Nescio quid tenerum meditans et totus in illo, 
Quicqxdd id est, raptus, non tibi notus amor. 
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If any hopes thy bosom share, 

But those which Love has planted there, 
Or any cares bnt his thy breast enthral, 

Thou never yet his power hast known : 

LoYe sits on a despotic throne, 
And reigns a tyrant, if he reigns at alL 

Now if thou art so lost a thing, 

Hither thy tender sorrows bring, 
And prove whose patience longest can endure : 

We'11 strive whose fancy shall be tost 

In dreams of fondest passion most ; 
For if thou thus hast loved, oh never hope a cure ! 

BABBAULD. 



LiTTLE Jack Homer 
Sat in a comer, 

Eating a CQiristmas pie : 
He put in his thumb, 
And pulled out a plum, 

And cried, * What a good boy am I !' 

GAMMEB GUKTON. 
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Sique tunm pectus contingat spesve metusve, 

Qu8B tibi non Veneris filius inseruit, 
Hinc, simulator, aj)i ! nondum urere : cimcta tyrannus 

Kam regit imperio, cum regit, iste fero. 

Atqui si fueris, puer, ali ! tam proditus, adsis; 

Ut, quid uterque gemat, discere uterque queat: 

Quisquis enim tantoa animo conceperis ignes, 

Invenies nullam, quse tibi prosit, opem. 

p. w. 



HoBNEB lACCfULO scdit in angulo, 
Yorans, ceu serias ageret ferias, 

Crustum dulce et amabile : 
Inquit et unum extrahens prunum; 
'Homer, quam fueris nobile pueris 

Exemplar imitabile!' 



O 



H. D. 
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SwEET Echo, swetest nympli, that liyest unseen 
Witliin thy aery shell, 
By slow Meander^s margent green, 
And in the violet-embroidered vale, 
Where the love-lom nightingale 
Nightly to thee her sad song moumeth well : 
Oanst thou not tell me of a gentle pair 
That likest thy Narcissus arel 
O ! if thou have 
Hid them in some flowery cave, 

Tell me but where, 
Sweet queen of parley, daughter of the sphere ! 
So may'st thou be translated to the skies, 
And give resoTmding grace to all heaven's harmonies. 

MILTON. 
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*Axo, KkvdC fioiy *A.\(ii, 
Wfi<l}d(i}v ayavcorara, 
Kpxnrrov dipiov crfca^o? 
vaCova ^ \Xo€pav TrXcuca 
MauivSpov Trap aKVfiovoSf 
Paxraas ^ icar' loSvc^erS) 
owov u a ov(r€fm^ wawv^ 
ai/8(uv fiikos oiKTpov 
KoXC^ 0*01 KaraOprqv€L 
Xia-aofiai, dppdv fioi, 
Koipa, <f>pdj^€ owoptSa, 
TTOv vaici, /xciXa r^ (t^ 
'SapKur<r(f Sifms ifKJi^pijs' 
ci 8* Ifcpvt/ras €V av0€(n 
(TirqKaLOV rivo^, dXKd fioi 
cTttois wov 'irorif (j^iXrdra 
^ev hioiroiv odpov O^d, 
irp6(fipaxr(T y ovpavovai. k^U 'to- 
Xov ovrui fieravaxrrSo'*, 
*0\vfnroLO fi€\d0fmv 
evKcXaSov Trao^ 
Sot7/9 dpfiovug, xdpiv. 



crrpotfyrj. 



avrtorp. 
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Oft iii the stilly niglity 

Ere slumber's cliain has boimd me, 
Fond Memory brings the light 

Of other days around me : 
The smiles, the tears, of boyhood'8 years, 

The words of love then spoken ; 
The eyes that shone, now dimmed and gone; 

The cheerful hearts now broken. 
When I remember aU 

The Mends so linked together, 
IVe seen around me fall, 

Like leaves in wintry weather ; 
I feel like one who treads alone 

Some banquet-hall deserted, 
Whose lights are fled, whose garlands dead, 

And all but he departed ! 

HOOBE. 



I wiLL tell my own daddy, when he comes home, 
What little good work my mammy has done : 
She has eamt a penny, spent a groat, 
And a hole is tom in the baby's new coat. 

GAMMEB GURTON. 
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Sjefe mihi, dnm nox late silet, ante catena 

Quam domitos sensus vinxerit alma quies, 
Prseteritos reparat magica dulcedine soles 

Mnemosyne, cupida sollicitata prece. 
Omne redit, quidquid ridere aut flere solebam, 

Quidquid et effari motus amore puer; 
Qui nunc luce carent, oculi effulgere videntur; 

Quse periere, novo corda lepore micant. 
Ah ! quoties animo veteres reminiscor amicos, 

Indelibata pectora juncta fide, 
Quos ego, vse misero, vidi cecldisse superstes, 

Ut folia hibemo flamine rapta cadimt; 
Deserta videor spatiari msestus in aula, 

Quam nuper festi perstrepuere chori; 
Qua lychni sine luce manent, sine odore corollse; 

Et, de conyjvis tot modo, solus ego ! 

^^. ^i ^ ^ "' . ^'>: o^ v'^' '''^>. B. H. K. 



Optimus ille domum redeat pater, omnia dicam— 
O pater, infelix accipe matris opus; 

Unum demeruit^ consumpsit quatuor asses, 
Inque nova infantis veste foramen hiat ! 

H. D. 
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Slulb Zang; <Sstu« 

Should auld acquaintance be forgot, 

And never brought to min'1 
Should auld acquaintance be forgot, 

And days o' lang syne? 

For auld lang syne, my dear, 

For auld lang syne, 
We'll tak a cup o* kindness yet, 

For auld lang syne. 

We twa hae run about tlie braes, 

And pu't the gowans fine; 
But weVe wandered mony a weary foot 

Sin' auld lang syne. 

We twa hae paidl't i' the bum 

Frae momin sim till dine; 
But seas between us braid hae roared 

Sin' auld lang syne. 

And here's a hand, my trusty fier, 

And gie's a hand o' thine; 
And we'll tak a right good willie waught, 

For auld lang syne. 

And surely ye'll be your pint-stoup, 

And surely I'll be mine; 
And we'll tak a cup o' kindness yet, 

For auld lang syne. 
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Pbiscobum iminemores esse sodaliiim, 
Lapsis ex animo quos adamayimus, 
Priscoram immemores esse sodaliam et 
Acti temporis — ^hoc decet? 

Acti, care comes, temporis ob dies, 
Acti, fide comes, temporis ob dies, 
Spumantis pateram combibe Csecubi, 
Add temporis ob dies. 

Mores iii calatbis nos amaranthinos 
Una per juga quot devia legimiis ! 
Sed lassos peregre traximus heu ! pedes, 
Annis ex puerilibus. 

Quin solem ad medium margine fontium 
Certatim in vitreo flumine lusimus : 
Ast inter fremuit nos patulum mare, 
Annis ex puerilibus. 

Amplexum, comes o fide, morabimur 
Dulcem — ^labra labris et manibus manum? 
Depromptse quis erit jam modus amphorae, 
Acti temporis ob diesl 

Potantes cyathi foedere, mutuum 
Sumemus dabimusque impavidi merum; 
Cingemurque pia tempora pampino, 
Acti temporis ob dies. 



For atdd lang syne, 1x17 deary 

For auld lang syne, 
We'll tak a cup o' kindness yety 

For auld lang syn& 

BUBNS. 



fTj^e SbttttU 



Hebe, Cliloe, dear Cliloe, T'll tell you some news; 
IVe just leamt it myself, and I cannot refiise j 
It's odd and it's awkward to tell — shut the door, 
Lest some listening rascal my secret explore. 
We're alone — I can't tell it — ^yet^ somehow I feel 
It is equally stubbom and hard to concealj 
Tliere's notbing in silence, so let tlie word pass, 
I but knew it this moming — I lave thee^ my laas ! 

A. 



O Ladie faire, 
When by that holie Boke I see thee sweare^ 

Thinketh mine hearte, 
Oh what an ever-blessed Page thou art! 

Marrie, give me that kisse, 
The drie regardlesse Prynte wotteth not what it is. 

A. 
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Acti, care comes^ temporis ob dies, 
Acti, fide comes, temporis ob dies, 
Spumantis pateram combibe Csecubi, 
Acti temporis ob dies ! 

H. D. 



&omyo$sito vumyit bocem tt fit Xmilmi ats. 

Aeypo fwi cX^c, XX017* fiaXa yap \6yov aprn SiSd)(6rjv 
AvaKoXov apprjfrov r — oAAa aol c^epco). 

TijvBe Ovpav fioi Kkela-ov l8ov(r apua, fii^ ns aXtTpos 
KpvnTaL^Ly Trapuiv, otti irip cori, fiaOy. 

ndus cwro); ^(aXcTrov to Xeyctv, \aXeir6v T€ to o^iyotv* 
'AXX* ev t^ cvyav ov&ev — ^*EPO 2E, Xaoh. 

H. D. 



30ajs(um« 

CuM labra imponens sacrum premis ore libellumy 
Prsestans juratam, pulchra Maria, fidem, 

Quam vellem liber iste forem ! — mihi basia serva ; 
Non capit illecebras arida cbarta tuas. 

H. H. 



8 
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GiLES Collins he said to his old mothery 

*Mother, come bind up my head, 
And send to the parson of our parish, 

For to-morrow I shall be dead, dead, 

For to-morrow I shall be dead.* 

His mother she made him some water-gruel, 

And sfcirred it round with a spoon; 
Giles Collins he ate up his water-gruel, 

And died before 'twas noon, noon, 

And died before 'twas noon. 

Lady Anna was sitting at a window, 

Mending her night-robe and coif ; 
She saw the very prettiest corpse 

She had seen in all her life, life, 

She had seen in all her life. 

'Wliat bear ye there, ye six strong men, 

XJpon your shoulders so highr 
*We bear the body of Giles Collins, 

Who for love of you did die, die, 

Who for love of you did die.' 

* Set him down ! set him down !' Lady Anna she cried, 

*0n the grass that grows so green; 
To-morrow before the clock strikes ten, 

My body shall lie by his'n, by his'n, 

My body shall lie by his'n.' 
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Anna zt &otstiom 

*0 GENETRix!* lecto Corydon sic orsus ab segro, 
*0 capiti, genetrix, indue vela meo; 

*Proximus adveniat, pagi qiii cura, sacerdos; 
*Cras ego deponar mortuus ante fores.' 



De mensa coclileare capax rapit anxia mater, 
Farraque cum tepidis mollia miscet aquis : 

Porrigit ille manum, medicataque pocula sumit, 
Et medium jacuit mortuus ante diem. 



Koctumam in patula vestem mitramque fenestra 

Assiduo reparans Anna suebat acu, 
Cum videt, et stupuit ! — ^neque enim formosius unquam 

Yiderat Esquilios ire cadaver agros. 



^Dicite, proceri O comites, quse ducitis illic 

*Eunera? quodve humeros desuper urget onus?' 

^Ducimus ad tumulum Corydonis inania membra^ 
*Quem desiderium vicit amorque tuil' 

* Me miseram ! precibus cur non ego busta piavi ? 

*Ponite, in hac viridi ponite corpus humo. 
'Ossibus ossa teram, thalamoque includar eodemj 

'Quartaque me puero cras dabit hora meo.' 

8—2 
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Jjadj Anna was buried in the east, 
Giles Collins was buried in the west; 

There grew a lily from Giles Collins, 

That touched Lady Anna's breast^ breast, 
That touched Lady Amia's breast. 

There blew a cold north-easterly wind, 

And cut this lily in twam, 
Which never there was seen before, 

And it never will again, again^ 

And it never will again. 

GAMMEB GUBTOK. 



LiE heavy on him, Earth ! for he 
Laid many d heavy loads on thee. 



%i( ITfeion of IB^atj^t 

To whom thus Michael, ^Death thou hast seen 
In his first Bhape on man ; but many shapes 
Of death, and many are the ways that lead 
To his grim cave, all dismal; yet to sense 
More terrible at the entrance than within. 
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Ergo oriens PhcBbus tibi calfacit, Anna, sepulcrum; 

Ad decedentem stemitur ille diem : 
Sed leve liUolum, nascens Corydonis ab uma^ 

In gremiumTomin. dicitu^ isse su^. 



Venit ab liibemo fdror illacrimabilis Euro, 

Et pia decidit basia lilioli : 
Surrexit subito, subitoque evanuit, idem 

Hospes et in&ustse flosculus exul humi. 

H. D. 



Qui te ssepe gravi, dum vixit, pondere pressit, 
Hunc preme defimctum pondere, Terra, gravi. 

B. H. E. 



Xn fautiiujS ®tci« 



^Prima tibi visa est,' respondit nuntius ales, 
*Mortis adortsB hominem, sed plurima mortis imago, 
Plurima ad horrendam, tristissima quseque, cavemam 
Fert via : vestibulo in primo tamen acrius illae 
Terrificant sensum, quam si penetraveris ultra. 
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Some, as thou sawst, by violent stroke sliall die, 

By fire, flood, fJEUniiie] by intemperance more 

In meats and drinks, whicli on the earth shall bring 

Diseases dire, of which a monstrous crew 

Before thee shall appear, that thou mayst know 

What misery the inabstinence of Eve 

Shall bring on men.' Immediately a place 

Before his eyes appeared, sad, noisome, dark^ 

A lazar-house it seemed, wherein were laid 

Numbers of all diseased, all maladies 

Of ghastly spasm or racking torture, qualms 

Of heartsick agony, all feverous kinds, 

Convulsions, epilepsies, fierce catarrhs, 

Intestine stone and ulcer, colick pangs, 

Demoniack phrenzy, moping melancholy, 

And moonstruck madness, pining atrophy, 

Marasmus and wide-wasting pestilence, 

Dropsies and asthmas and joint-racking rheums. 

Dire was the tossing, deep the groans : Despair 

Tended the sick busiest from couch to couchj 

And over them triumphant Death his dart 

Shook, but delayed to strike, though ofb invoked 

With vows, as their chief good and final hope. 

MILTON. 
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Yulnere pars victi violento, exemplar habebas, 
Vitam exspirabunt ; hos ignis et tmda famesve 
Anferet; at plures epnlarum eflfrena cupido 
Immodicimique merum, morbos ea denique diros 
Gentibus illatura. Tibi obvia se feret horum 
Prodigiosa cohors, ut quanta cupidine prava 
Sit mala cognoscas partura nepotibus Eva.' 
Continuo ante oculos tristi caligine tseter 
Incipit apparere locus, qui peste laborant, 
Hospitio similis : vis intus magna cubabat 
-^gronim onme genus ; tum spasmi, quisquis ubique est, 
liventes aderant, aderant lacerantia nervos 
Tormenta, segrotumque angens cor nausea turpisj 
Tum febres grex innumerus, convulsaque membr% 
Aut morbo prostrata sacro; tum sseva gravedo, 
Et lapis intestinus, et ulcera, verminaque alvi, 
Infemusque furor, nigrseque amentia bilis, 
De lunaque incussa insania, lentaque tabes, 
Et macies lateque lues circimi omnia vastans, 
Atque hydrops, atque seger anhelitus, et malus humor 
Artus discrucians. Jactabant corpora multi, 
Horrendum; ex altove gemebant pectore; et «egros 
Visebat per cuncta cubilia, sedidus unus, 
Exspes angor : ovans mors vibrabat super illis 
Tela; tamen plagam, quamvis spes idtima, summum 
Ssepe vocata bonum, votisque accita, moratur. 



120 ABUNDINES CAMI. 



As I gaed dowii the waterside, 
There I met my shepberd lad, 
He roVd me sweetly in his plaid, 
And he ca'd me his dearie. 

Chor. Ca* the ewes to the knowes, 

Ca' them where the heather grows, 
Ca* them where the bumie flows^ 
My bonnie dearie. 

* Will ye gang down the waterside, 
And see the waves sae sweetly glide, 
Beneath the hazels spreading wide? 
The moon it shines fu' clearly. 

T was bred up at nae sic school, 
My shepherd lad, to play the fool, 
And a' the day to sit in dool, 
And naebody to see me. 

Ye shall get gowns and ribbons meet^ 
Cauf-leather shoon upon your feet, 
And in my arms ye's lie and sleep, 
And ye shall be my dearie. 

If ye'll but stand to what youVe said, 
I*s gang wi* you, my shepherd lad, 
And ye may rowe me in your plaid, 
And I sall be your dearie. 

While waters wimple to the sea, 
While day blinks in the liffc sae hie, 
Till claycauld death sall blind my eye, 
Ye shall be my dearie. 

BURNS. 
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iPa^tot» Fitso* 


VlR. 


Pastor erranti mihi propter amnem 




Obvius venit meus, ambiensque 




Suaviter palla, 'Mihi,' dixit, *ima es, 




Phylli, voluptas.' 


Ambo. 


Dtic ad acclives tumulos, genista 




Dac ubi frondent juga, rivulusque 




Yolvitur, matres gregis, o meorum 




Finis amorum ! 


Par. 


An libet ferri tibi propter amnem. 




Cemere et fluctus ut eant amceni 




Subter umbrosas corylos, nec abdant 




Nubila limam? 


Vtr. 


Non erat primis mibi mos ab annis 




Prosequi lusus, puer, inficetos j 




Non queri, quam longa^ diem, nec unquam 




Cernier ulli. 


Pas. 


Coaque, et vittae tibi, quasque tergnm 




Det juvencorum solese ambulanti. 




Dos erunt, nostris et onus lacertis 




Dulce quiesces. 


Vtr. 


TTflftreas istis modo rite dictis. 




Tum libens tecum, bone pastor, ibo; 




Pallium obduces mibi, meque dices 




Unus amatam. 


Pas. 


Dum patens amnes trepid^nt in SBquor, ^ 




Bideat dum sol super arce cseli, -V '/■.•• • ' 




T?e, premet donec mea frigus orci 




Limiina, amabo. 




c. s. C. 
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®]^e ®onbent 

^Now, men of deatli, work forth your will, 
For I can suffer, and be still; 
And come he slow, or come lie fiist, 
It is but Death who comes at last.' 
Fixed was her look, and stern her airj 
Back from her shonlders streamed her hair : 
The locks, that wont her brow to shade, 
Stand up erectly from her head : 
Her figure seemed to rise more high ; 
Her voice despair's wild energy 
Had given a tone of prophecy. 
Appalled the astonished conclave sate : 
With stupid eyes the men of fate 
Gazed on the light inspired form, 
And listened for the avenging storm : 
The judges felt the victim's dreadj 
No hand was moved, no word was said; 
Till thus the Abbofs doom was given, 
Raising his sightless balls to heaven : — 
'Sister, let thy sorrows ceasej 
Sinful brother, part in peace !' 

SCOTT, 



®o iHattj^a. 



LiTTLE you are ; for woman's sake be proud ; 
For my sake next, though little, be not loud. 

HEBBICK. 
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TO M0NA5THPI0N. 

Nyn 8', ots 'jrpoaiJKCL, Spari fi ota Bpaaria* 
hriaTafiai yap Kav kojcol^ aripyciv ofuos* 
Odvaro^ 3' cttcX^cuv ciTe Odaaovy cfre fwy, 
ovSkv 7ri<f»vK€v oAAo TrXrjv OvrjaKtiv fwvov 
coS* eTTTC, yopydnrolatv aorpoc^os KvicXots' 
ko/lm; 8* aTT* ifitav ocraeraL' Kparos 8* aTro 
iarrjaev o<t>pv<ov /Soarpvxov^ hrixrKLov^* 
Scfias 8^ fJL€L^ov yp^O*' (os 86 fiarr£(i>s 
€pp7j^€V av&irjv •qypunfihrq kokol^, 
kvkXos 8' iOdfi^cL ^veSpos, ifiTrkrfKTOL^ Kopax^ 
lka<f>pov €UTOpQvT€^ evOeov Sifia^' 
TV<fii 8€ Tras rts irpoaBoKwv dXdaTopa^ 
rjXXxL^€y TrpoarpOTraio^ ck KpLTOv, 8€os, 
ov X^V'^ Kivwv, ov oTOfi* taff VTT aiOipa 
apas aBipKTWiV ofifmTOiV rv^Xas Kopas 
tpevs To fioLpoKpavTov €$rjvSa reXos* 
cs Tovr', aScXc^Ty, 0*01 /u-ev wpLoOit} irdOrj' 
01) 8*, (3 TaXa2<l>poVy ^alv irr ^XprqvQi Kdau 

C. J. V. 



91) inulietculam. 

Es parva : sis superba feminamm ergo ; 
Ergo mei, sis parva, ne flagrans esto. 



H. A. J. M, 



124 ABUNDINE8 CAML 



!N"o forest fell 
Wheii thou woiild'st build; no quarry sent its stores 
To enrich thy walls; but thou didst hew the floods, 
And make thy marble of the glassy wave. 
In such a palace Aristseus found 
Cyrene, when he bore the plaintive tale 
Of his lost bees to her matemal ear : 
In such a palace poetry might place 
The armoury of winter, where his troops, 
The gloomy clouds, find weapons, arrowy sleet, 
Skin-piercing volley, blossom-bruising haiL • 
Silently as a dream the fabric rose, 
"No sound of hammer or of saw was there ; 
Ice upon ice, the well-adjusted parts 
Were soon conjoined, nor other cement asked 
Than water interfused to make them one. 
Lamps gracefully disposed, and of all hues, 
IUumined every side; a watery light 
Gleamed through the clear transparency, that seemed 
Another moon new-risen, or meteor fallen 
From heaven to earth, of lambent flame serene. 

COWPEK. 



;-JiuM 
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iPalatium 6fladale* 

NoN tibi, cum tantas auderes tollere moles, 
Submisere trabes silyse; non bausta metallis 
Saza, nec effossse crevere in moenia quadrse: 
Ecoe, tibi Titrei riguerunt marmore fluctus ! 
Qualis Aristseum Cyrense regia matris 
Cepit, apum strages infectaque mella querentem; 
Aut qualem sibi mimit Hyems (ita fingere vates 
Crediderim) diris ut servet in sedibus arma, 
Si poscant sibi tela dari Ventique Nivesque, 
Si jaculum glaciale pruiniferasque pharetras. 
Surrexit tadte, ceu muta insonmia, moles; 
Kon crepitus serrse, sonuit non verbere surdo 
Malleus : ipsa super glacies illisa coactam 
Firmavit glaciem, (quid enim csementa requirat 
Molis opus liquidse ?) niunerosaque fluxit in unum ; 
Lympharumque domus lympharum aspergine crevit 
Lychni in parietibus, multisque coloribus ignes, 
Fulgere ; transmissse paUescere lucis imago : 
Nempe aliam in terris credas consurgere lunam, 
Delapsasque polo stellas atque uvida signa. 

C. M. 
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While petty offences and felonies smarfc, 
Is tliere no jurisdiction for stealing a heart? 
You, fair one, will smile and cry, * Laws, I defy yon ]' 
Assured that no peers can be sunimon'd to try you ! 
But think not that paltry defence will secure ye, 
For the Muses and Graces will just make a jury. 

ANON. 



Kone iut tj^e ixuU^ 



LovE is a kind of war : hence, those who fear I 
No cowaxds must his royal ensigns bear. 

HEBBICK. 



iSamott anl) ^iuliana* 



CouGHiNG in a shady grove 

Sat my Juliana; 
Lozenges I gave my love 

Ipecacuanha : 
From the box the imprudent maid 

Three score of them did pick ; 
Then sighing tenderly, she said; 

*My Damon, I am sick!' 

OLD PLAY. 
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Skic me ^etbaiit SlpoIIo. 

DuM lex crimina yindicat minora, 
BAptorum haud tibi poena tot procorum 
(Desunt quippe pares) nocet. Triumphasj 
Nec curare Deos Deasve credis, 
Convectes licet usquequaque prsedas l 
Ak secura nimis, puella, poense ! 
Musse quippe novem, Gratiseque 
Te tres, justa caterva, judicabunt, 

F. W. 



JfottfH fottuna atijubat» 

MiUTAT omnis amans : animi, procul este, pusilli : 
Signa dei timidos regia ferre pudet. 

H. A* J. M. 



In nemore umbroso Phyllis mea forte sedebat, 

Cui mollem exhausit tussis anhela sinum ; 
Nec mora : de loculo deprompsi pyxida Isevo, 

Ipecacuaneos exhibuique trochos. 
Illa quidem imprudens medicatos leniter orbes 

Absorpsit numero bisque quaterque decem; 
Tum tenero ducens suspiria pectore, dixit; 

•Thyrri, miH stomachum nausea tristis habet.' 

S. R 
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On parent knees a naked new-bom child, 
Weeping thou safst, while all aronnd thee smiled : 
So live, that sinking to thy life's last sleep, t^/ 
Calm thou ma/st smile, while all aronnd thee weep. 

SIR W. JONES. 



Then fled she to her inmost bower, and there 
Unclasp'd the wedded eagles of her belt, 
The grim Earrs gift : but ever at a breath 
She linger'd, looking like a summer moon 
Half dipt in cloud : anon she shook her head, 
And shower'd the rippled ringlets to her knee; 
TJnclad herself in haste ; adown the stair 
Stole on; and, like a creeping sunbeam, slid 
From pillar unto pillar till she reached 
The gateway : there she foimd her palfrey trapt 
In purple blazoned with armorial gold. 

TENNYSOir. 
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9K» <Sat{um« 

QuiTM natalibTis, O beate Sexti, 
Tuis adfiiimus caterva gaudens, 
Vagitu resonis strepente cunis, 
In risum domus omnis est soluta, 
Talis vive precor, beate Sexti, 
TJt circum lacrimantibus propinquis, 
Cum mors immineat toro cubantis, 
Solus non alio firuare risu. 

^k. yil^tt^tC , ^ iir ^K.Jr. /^. H. J. T. D. 



rYMNOYMENH.' 
*H 8* ovv ifivyovaa TrapOtywv ew* €<r)(aTOV 

iinj\B€V €LT ltkv(r€V €K fconyS CKCt 

Swcroicrt Tr^povrjv aterots ofiofvya, 

avSpos aKvOpoyjrov Swpov iv 8e twS* acl 

KaTCo^oXafe, vv)(Los (os fn]vrj ve^et 

(Sp^ Oipov^ T€y\6€i(ra OaT^pov fiipo^* i 

atfHip 8* ^o^ete KpaTa, Kal Kjnjfia^ hrt 

KaT€ij/€Ka^€v iXticas ev ^ptlpo? ^^^imv 

OTTOvh^ h\ yvfivd^O^iaa icXifiaiccov Kara 

TTpoa^o} KJivyiijv eicXei^ev, ota ff ijXtov 

TrXavTTis atyXrj, arvXov Ik otvXov woaiv 

^fi€i\j/€v, toT a^tKeT* e^oSovs ttvXcov, 

ov TTwXov koT&T etSe, iropffivpav x^tSiJv 

vpvcrots vffiavToiv ypdfifjiaxrtv fJMpovvff v0a>v« 

H. I. S. M. 
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How often liave I paused on every chanui 

The sheltered cot and cultivated farm, 

The never-failing brook and busj Tnill, 

The decent chnrch that topt the neighbouring hill, 

The hawthom bush, with seats beneath ihe shade, 

For talking age and whispering lovers made ! 

How ofben have I blest the coming day, 

When toil remitting lent its tum to play, 

And all the village train, from labour free, 

Led up their sports beneath the spreading treej 

While many a pastime circled in the shade, 

The young contending, as the old surveyed; 

And many a gambol frolicked o'^ the ground, 

And sleights of art and feats of strength went round; 

And still as each repeated pleasure tired, 

Succeeding sports the mirthful band ine^ired: 

The dancing pair l^t simply sought renown 

By holding out to tire each other down; 

The swain mistnistless of his smutted &<9e, 

While secret laughter tittered roimd the plaoe; 

The bashful virgin's sidelong looks of love, 

The matron^s glance that woidd these looks reprove ! 

These were thy charms, sweet Village ; sports like these 

With sweet succession taught even toil to please; 

These round ihj bowers their cheerM influence shed ; 

These were thy charms — ^but all these charms are fled. 

GOLDSMITH. 
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Ah! quoties illo cessabam lentus in agro, 

Miratus placidas culta per arya casas, 
Et loca qua pistrina sequacibns adstrepit undis, 

Mundaque vicinis addita templa jugis, 
Et frutices Isetos, aptasque sedentibus umbras, 

Seu senium musset, sive susurret amor. 
Ali ! quoties grato venerabar pectore lucem, 

Cum misso exciperent pensa labore joci, 
Multaque ruricolae properaxent agmina turbsB 

Ducere sub patula fronde soluta cboros. 
Tum fuit umbrosa quantum certamen arena! 

Colludunt juvenes, aspiciimtque senes ; 
Innumerosque cient vexato in gramine gyros, 

Membrorum vegeta vi, celerique manu. 
Displiceat toties eadem repetita voluptas? 

Inveniet ludos Iseta caterva novos. 
Certatim innocuam qui produxere choream, 

TJt pedibus simplex gloria parta foret; 
Busticus inspersa foedus fuligine vultum, 

Qui movet occidtos, nescius ipse, jocos; 
'Virginis indictam prodentia lumina fla>TnTna.Tn, 

Quseque oculo mater vix prohibere velit— 
Hos comites inter, sedes dilecta, laboris 

Duldbus immisti lene placebat onus; 
Hsec tibi tranqtdllam spirabant imdique pacem; 

Hsec tibi — sed notoa deseruere locos! 

L. 



9—2 
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BoBiN and Hicliaxd 

"Were two pretty men : 
They both lay in bed 

Till the clock struck ten; 
Then np starts Robin 

And looks at the sky; 
* Oh ! brother Richard, 

The snn's very high ! 
You go before 

"With your bottle and bag; 
And I will come after 

On little Jack nag.' 

GAMMEB GUBTON. 



In${cr{pt{on cn m anHqfue VAxi%. 

I'll heare thy voice of melodie 
In whispers of the summerre air ; 

I'll see the brightnesse of thine eye 
In the blue eveninge's shininge starre; 

In moonlighte beames thy puritie; 

And look on heavenne, to look on thee ! 

CROLY. 
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CS^a tt iPOYO* 

Geta et Doro, 

Magnse homiiies spei, 
Jacebant in toro 

Ad quartam dieL 
Tum exsiliens Geta, 

Viso «ethere, 'Pol,' 
Ait, 'frater, O frater, 

Nitet medius Sol ! 
I propera prae 

Cum sacculo et amphora, 
Et mox sequar te 

Ego pone cum Samphora*.* 



H. D. 



Xn^SjEdptum in ^nnulo anti^o^ 

Vebni canoris in Noti suspiriis 
Cseleste vocis audiam melos tuse; 
Oculi videbo fiilgidi purum jubar 
Kon infidelis Hesperi sub ignibus : 
Pudica mentem Luna depinget tuam; 
Teque intuebor, intuens cseli vias. 

H. D. 
* 0(k ikaSf C Xafiupopa ; Asistofh. Nv^, 
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Oh ! snatched away in beauty^s bloom, 
On thee shall press no ponderons tomb ; 
But o'er thy turf shall roses rear 
Their leaves, the earliest of the year, 
And the wild cypress wave in tender gloom : 



And oft, by yon bhie goshing stream, 
Shall Sorrow lean her drooping head, 

And feed deep thoughts with many a dream, 
And ling'ring pause, and lightly tread : 
Fond wretch ! as if her step disturVd the dead ! 



Away ! we know that tears are vain, 

That death nor heeds, nor hears distress: 

Will this nnteaoh ns to eomplain) 
Or make one moumer weep the lessl 

And thou — ^who telFst me to forget, 

Thy looks are wan, thine eyes are wet. 

BYBON. 



®tt{ ioltt, mmitdU 

O QTTAH Tirentem nil potuit Venus 
Juwe, letum quin raperet citum, 
Te nulla sopitam sepulcra 

Mole prement et inane mannor; 
Sed rite flores, munera cespiti 
Nascentis anni prima, feret rosa ; 
Msestumque caligans cupressus 
Funerea trepidabit umbra, 
Quin, ille rivus qua vitrea scatet 
Lympba, revertens ssepe Aliquis caput 
Becline demittet, sub ima 

Multa agitans simulacra mente; 
Lentumque nullo cum sonitu pedem 
Sistens, &vi]lam lene premet tuam; 
Ceu gressus (ah ! frustra laborans) 
Exanimem cinerem moveret. 
Actum est ! dolores scilicet irriti : 
"Nec curat Orci seeva necessitas 
Audire : dediscas querelam 
Et nimios iterare luctus. 
Sed manat eheu ! lacrima non minus ; 
Tuque ipse, fletum qui memorem jubes 
Oessare, tabescis recenti 

Imbre genas tenerosque vultus. 
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Fat be my liind, imleanied be my wife, 
Peaceful my night, my day devoid of strife ; 
To these a comely offspring I desire, 
Singing about my everlasting fire. 

HERBICE. 



Two such I saw, what time the labour'd ox 

In his loose traces from the furrow came, 

And the swink'd hedger at his supper sat : 

I saw them imder a green mantling vine, 

That crawls along the side of yon small hill, 

Plucking ripe-clusters from the tender shoots. 

Their port was more than human as they stood. 

I took it for a fairy vision 

Of some gay creatures of the element, 

That in the colours of the rainbow live, 

And play i' the plighted clouds. I was awe-struck, 

And as I past, I worshipt. If those you seek, 

It were a jpumey like the path to Heaven, 

To help you find them. 

MILTON. 
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Jlil &mpIiu5S 0Y0« 

SiT vilicus mi pinguis, uxor indocta^ 
Nox inquiete, jurgiis dies liber; 
Horuni corona^ prole sim parens pulclira, 
Circa focum cantante semper ardentem. 

H. A. J. M. 



KOMOS. 

TOIOA* €0"€t8oV, €5t€ VlKTlOvS 'TTOVif 

SeLTTV^v KaOrjro 8* ayporrjs ^^pji^ Papvs. 

TotctfO ^o^^ioov* afiTriAov o wo (tku^ 

xXoDpds, wXxLTeLas, rov^ l^piraian]^ X6<l>ov 

elKTJ Ppa)(€Lav S€tpci3\ opTnJKtav airo 

PoTpw ir€ir€Lpov €lkov €OT€3tOS 8* t8€tl/ 

ievyov^ €<Imlv€t ov Kar avOpdJfrrov fjivaLs. 

ovap 8* €y<i)y€, kov\ virap, vlv €uropdv 

^f *> dyaXfia voLKLX^Lfiov OAJdipo^y 

iwauov aUXaLa-LV '^IpiBos j8a<^ats, 

V€^€Xo>v T€ Tratfov €V VTv\a2s w^TrXeyfiivtav, 

i8(tfv 8^ iOdfjiPow irpoa^Kvvow 8e irpoarfioXdv, 

ct 8* ovv av TavTtfs, ^s Xcyo), ^voiptSos 

^Kcts KttTa i^TJTTfaLV, ovpavov Tts ^v 

coos, ro rovo^oe Kafi€ avQrjT€LV o/xov. 

C. J. V. 
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Thb King observing with jadicioTis eyes 

The state of both his TJniversities, 

To Oxford sent a troop of horse : and why ? 

That leamed Body wanted loyalty. 

To Cambridge books he sent, as well disceming 

How much that loyal Bodv wanted leaming. 






(V,- , . •; vr, 



Thb King to Oxford sent a troop of horse, 
For Tories own no argoment but foroe : 
On th' other hand to Cambridge books he sent, 
For Whigs allow no force but argoment. 



DiCK canno^ wipe his nostrils when he pleases, 
His nose so long is, and his arm so short : 

And never cries 'God bless me,' when he sneezes, 
He cannot hear so distant a report. 

/C^/. . , . . . i ^^' GREEK ANTHOLOGY. X/'Z(^^ 
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«Sttum ®ttiq[ue* 

DuM populi spectat mores, oculoque gemellas 

Itex academias invigilaiite notat, 
Cur equitum mittit tibi turmam, Oxonia? — Quod tu 

Sis bene docta quidem^ sed male fida sibi. 
At cur mille libris donat te, Granta? — Quod istic 

Sit bene fida sibi, sed male docta cohors. 

B. H. K. 



$at pari relatunu 

Rex equitum turmam tibi cur, Oxonia, mittit? 

Quod vis Begicolis pro ratione valet. 
Our donet te, Granta, libris hinc collige, quod vis 

XJnica Poplicolis in ratione sita est. 

B. H. K. 



®op{a natium* 

BiCAKDtJS nescit madidas emungere nares, 
Tam longo est naso vir, cubitoque brevi : 

Nec si stemutat, 'fausto siet omine !' clamat ; 
Tam procul amotos non capit aure sonos. 

H. D. 
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I'll bid the hyaciiith to blow, 

I'll teacli my grotto green to be, 
And sing my true love all below 

The holly bower and myrtle-trea 

There all his wild-wood sweets to bring, 
The sweet South "Wind shall wander by, 

And with the music of his wing 
Delight my mstling canopy. 

Come to my close and cliist'ring bower, 

Thou Spirit of a milder clime, 
Fresh with the dews of fruit an^ flower, 

And mountain heath and mooiy thyme : 

With all thy rural echoes come, 

Sweet comrade of the rosy Dayj 
Waffcing the wild bee's gentle hum, 

And cuckoo's plaintive roundelay. 

Where'er thy moming breath has played, 

Whatever isles of Ocean fanned, 
Come to my blossom-woven shade, 

Thou wandering Wind of jQsdry land. 

For sure from some enchanted isle, 

Where Heaven and Love their sabbath hold, 
Where pure and happy spirits smile, 

Of beauty's fairest brightest mould j 



'Fra.grAse in pratis liyaciiitliiiia serta jubebo; 

Instituain quemis antra virere comis; 
Quaque tuinens certat cum sacra laurea myrto, 

Qua peream flamma^ motus amore, canam. 

mic delicias silvarum et frigora carpens 
Pelicem' Zepbyrus pervolitabit humum; 

Cujus in amplexu, et sub dulce |oiiantibus alis, 
Secessus laeti pensilis umbra tremet. 

Ad mea saka veni, et crinitum frondibus antrum, 

Spiritus, Idaliis mollior orte rosis; 
Perque mrtwl floresque novos et roscida mella^ 

Et cum montano ture palustre tbymuin. 

Gutture cum pleno nemorum, campique susurris, 

Adsis, O roseum concomitate diem; 
Ad mea saxa veni, msesta cum voce cuculli, 

!Prodat et agrestem quod leve murmur apem. 

Qua matutino spirasti cunque volatu; 

Quascunque Oceani luseris inter aquas; 
Nimc mecum intexta requiescas floribus umbra, 

Immemor Elysii, mobilis Aura, tui. 

Quippe ego crediderim fusos te nectare fontes, 

Et magici lucos deseruisse soli; 
Pur» ubi sunt animse, et Yeneris pulcberrima proles, 

£t cum cselicolis sabbata condit Amor. 
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Prom some green Eden of the deep, 
Where Pleasure'8 sigh alone is heaved, 

Where tears of rapture lovers weep, 
Endeared, undoubting, undeceived; 

Froln some sweet Paradise afar 

Thy music wanders, distant, lost; 
Where Nature lights her leading star, 

And love is never, never crossed. 

• 

O gentle gale of Eden bo-wers, 

If back thj xosy feet should roam^ 

To revel with the cloudless Hours 
In Nature^s more propitious home; 

Name' to thy loved Elysian groves, 
That o'er enchanted spirits twine, 

A fairer form than Cherub loves, 
And let that name be Caboline! 

CAMP3ELI«. 



There was an old woman called 'Nothing-at-all,' 
Who rejoiced in a dwelling exceedingly small; 
A man stretched his mouth to its utmost extent, 
And down at one gulp house and old woman w^t. 

OAMMEB GURTON. 
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Est, ubi forte trahit siispiria sola Voluptas, 

Insula cseruleo semisepulta mari; 
Qua Iseti nJTninTn fletu solyuntur amantes, 

Qua sincera fides, intemeratus hymen; 

Quidam est longinqua dulcis Paradisus in ora, 
TJnde tuum labens exulat orbe melos; 

Qua parte accendit formosos Hesperus ignes, 
Pressaque sunt tutis oscula inulta genis. 

Hospes ab Idaliis, Zephyre O suavissime, lucis, 
Si forte ad patriam sis reditunis humum, 

Lasdye cupiens cum resplendentibus Horis 
Ludere Naturse prosperiore domo; 

Bis terque Elysios doceas resonare recessus, 

Antraque cselestis religiosa chori, 
iN^omen inornatse, Superum quse vincat amores, 

Yii*ginis — ^inque illo sit Cabolina sono. 

H. D. 



QlT-s: 'Nihili-omnino' gaudebat nomine, tectis 
Lseta perexiguis se recreabat Anus : 

Stabat hiulca Gigas expandens ora, domumque 
Ah ! • simul et miseram contumulabat Anum. 

F. H. 
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WiTH jewelled hair and ribbons rare 

Corinna wooes each lover; 
And all the tricks men's hearts to £bc 

Which •women's wits discover. 

While Chloe pnre, with aim more sure, 

And wiser far than she, 
Comes chastely drest in beauty^s best, 

Her own simpUcity. 

'ELESISSS. 



Wiz conu» WBx tmu 

CoME, if you dare, our trumpets sound J 
Come, if you dare, the foes rebound : 
We come, we come, we come, we come, 
Says the double, double, double beat of the thundering 
drum. 

Now they charge on amain, 

Now they rally again : 
The gods from above the mad labour behold, 
And pity mankind that will perish for gold. 

DBYDM^. 
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Vestibus, unguentis, cultuque msignis, et auro, 
Vendere se nobis stulta Corinna putat. 

Prudens parcit opes gemmis insumere emendis, 
Omaturque sua simplicitate Chloe. 

J. H. 



YHAi SAAmrros hhan. 

*0pny2©', Spwcrff, €1 Tivcs 17817 
^oXc/jiov ToXfiaT, ta^ei craXmyi* 
opwfrffy opwcrO*, avTi^ooiVT^^ 
Ppofiov dvTLiraXov 'Tras rts eytLpei* 
OTTCvSo/jtcv, rJKOfitVj rjXOofiev TjSrf, 

woXkd Sc <f>(i)v^ i^P^X^V KOLVOX'^'^ 
TVfjLTrava rrjXov fier cTraoroTrrcpoiv 

PpovTos fivKWfiev apayfioiv, 
TjSrf ^TTLSpofiat^ Xa/SpaL^ CTr^ovo"*, 
avd 8' atororovoTfcv TOv/i-TraXtv aS0i9, 
0€Ci)V KaO-virepOev raSc fjuuvofievov^ 
KaTOjScpKOfievwv ol 8* IXeaipovfT 
aff>pova Tokfiav 

Xpvc^^ 8^' a/A0i davovTUxv, 
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OuB bugles saQg truce, for tbe night clouda had lowered, 
And the sentinel stars kept their watch in the sky; 

And thousands had sunk on the ground overpowered, 
The weary to sleep, and the wounded to die. 

_ I 

When reposing that night on mj pallet of straw^ 
By the wolf-scaring faggot that guarded the slain, 

At the dead of the night a sweet vision I saw, 
And thrice ere the moming I dreamt it again. 

Methought from the battle-field's dreadful array 
Ear, &x I had roamed on a desolate track : 

'Twas autimm — and sunshine arose on my way 

To the home of my fathers, that welcomed me back. 

I flew to the pleasant fields traversed so ofb 

In life's moming march, when my bosom was young ; 

I heard my own moimtain-goats bleating aloft, 

And I knew the sweet strain that the com-reapers sung. 

Then pledged we the wine-cup, and fondly I swore 
From my home and my weeping fdends never to part ; 

My littLe ones kissed me a thousand times o'er, 
And my wife sobbed aloud in her fulness of heart. 

* Stay, stay with us — rest; thou art weary and wom;' 
And fein was the war-broken soldier to stay : 

But sorrow retumed with the dawning of mom, 
And the voice in my dreaming ear melted away. 

GAMPBELL. 
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SlDUS in arce poli quodque excubat^ atraque nimbis 
Kox ruit : auditis ponimus arma tubis : 

Mille peracta virum fluxerunt corpora campo, 
Occupet ut letum saucia, fessa sopor. 

At mihi, quem fdltum custodit stramine parco 
Prsesidium csesis flamma, lupisque metus, 

Kocte super media dulcissima yenit imago, 
Somniaque ante ortum ter rediere diem. 

Arma feramque aciem mihi deseruisse videbar, 

Et desolatis longius isse viis ; 
Autimmus fuit: orto adii jam limen avitum 

Sole, nec oblitum rebar id esse mei. 

Bura ad amoena volo, — quoties spatiabar in illis 
Orsus iter vitse jam, teneroque sinu ! 

Audivi balare meas in rupe capellas, 
Notaque messores carmina dulce loquL 

Sum quoque pollicitus socia inter pocula nunquam 

Flentibus a sociis ire, meave domo : 
Oscula dant centum parvi, dein altera, nati; 

Conjugis et gremium rumpit anbelus amor. 

^ Fessus et seger ades, nobis ades,' illa fremebat : 
Fractus enim bello miles avebat idem : 

Nequicquam : redeunte die rediere dolores ; 
Voxque, soporata nuper in aure, fugit. 

C S. Kf 



10—2 
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Xn i^bmotiam» 

He past, a soul of nobler tone : 
My spirit loved and loves him yet, 
Like some poor girl whose heart is set 

On one whose rank exceeds her own. 

He mixing with his proper sphere, 
She finds the baseness of her lot, 
Half jealous of she knows not what, 

And envying all that meet him there. 

The little village looks forlom; 
She sighs amid her narrow days 
Moving about the honsehold ways 

In that dark house where she was bom. 

The foolish neighbours come and go, 
And tease her till the day draws by; 
At night she weeps * How vain am I ! 

How should he love a thing so low?' 

TENNYSON. 



&rolon0 of iFIoloer^» 

I FEAB no earthly powers, 
But care for crowns of flowers, 
And love to have my beard 
With wine and oil besmeared. 
This day I'll drown all sorrow : 
Who knows to live to-morrow? 

HERBICE. 
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^POYAOS o T<3v 6vrjT(av l^axriXcvTaTOi, owep eo-aci 

^avXos €(ov ^X^v (os ifjiLXrjcra ^tA.a)^ 
ravra iraOmv SvaifHiyn Kopy TivCf Kal voB^ovaTg 

avSpa viov Tifiy Kp^Ctrorova Kal yeviy. 
TQ ydp ofirjXucvg kol tois Kaff eavTOV ckcivos 

fiuryerai, oj 8' lyvo) r/jv I3\al3€f}dv vevvqv^ 
Kal fjLUTtiv ri SoKovora, Kai ovk ct3vui ri fiixr^i, 

Kol ^oviovca fmTTjv, et ris ckcivov op^. 
^atvcrai i/ Kcofii; Kcvea Kal ap^pcto?» o 8* auov 

elfyyfJLos, iiroixofiivrf Swfwr iv ols iTfia<f)Vf^ 
KOi oTovocis d )9tos* (jioiT^o-L Sc yctrovcs oXXais 

8pa)vr€S €V a<^pa8t<Qits o^Kata iravrffjLipLOL, 
vvKTUip 8*, 'ovScv ap' €t/i.t/ \ey€t Kara SaKpv \iov(ray 

Koly *rt TraOm ifiiOev KCtvos av etxev ipav\ 

W. J. 



Zaetu$( in yvs^en^ animu5(« 

NoBis anius sestimantiir assis 

Et rex omnis et omnis imperator; 

Oordi sunt mage florese corollse, 

Est barbam ungninibus lini meroque. 

.^irumnas hodie opprimemus omnes : 

Quis scit crastina detur liora necne? 
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O^EB desert plains and rashy meers 

And withered lieaths I rove; 
Where tree, nor spire, nor cot appears, 

I pass to meet mj love. 

But tho' my path were damasked. o'er 

With beauties e'er so fine, 
My busy thoughts would fly before 

To fix alone on thine. 

No fir-crowned hills would giye delight, 

No palace please mine eye, 
No pyramid's aerial height^ 

Where mould^riog monarchs lie : 
TJnmoTed, should Eastem kings adyance, 

Could I the pageant see; 
Splendour might catch one scomfdl glance, 

Nor steal a thought from thee. 

WAELBENT. 



SbusvK^ Bu^t 



Theib name, their years, spelt by th' unlettered Muse, 

The place of fiime and elegy supply : 
And many a holy text aroimd she strews, 

That teach the rustic moralist to dia 



6RAY. 
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Peb tractus inatnabiles 
Juncisque implicitos, ustaque' Atabulo 

Infelicis Apulisa 
Te, Lyde, r^etens te spatior loca, 

Qua nec ten^la neque arbores 
Agrestumye casas intuear vagus. 

Quod si dsedaleus viam 
Berum omaret bonos gratiaque omnium, 

Contemplarer imaginem, 
Neglectis aliis, ciita acie tuam. ^f 

Me nec pinubus eminens 
Mirantem scopulus detineat, neque 

Me splendentia principum 
Tecta, aut aerius pyramidum situs, 

Qua regum cinered jacent. 
Sive Eoa fugaB pompa eat obvia, 

Kullas injiciat moras; 
Splendor vix oculos alliciat meos, 

Nec curas tibi debitas 
XJnam surripiat particulam die. 

£• W. B. 



«Satri &inete)S* 



MusA rudis signat quse nomina, computat annos, 
Quicquid laudis egent, suppeditare valet; 

Aureaque excerpsit sacrato e codice dict% 
QuaB doceant quid sit vivere, quidque mori. 

J. H* M. 
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O woicAN in our houTS of ease 
Uncertam, coy, and hard to please^ 
And yariable as tlie shade 
By the light quiverinff aspen made: 
men p2 a^d angu4 Xing the brow, 
A ministering angel thou ! 

SCOTT. 



■T. f 






9Ba! 9Ba! 

^ Ba ! ba ! black sheep, 
Have you any wooir 
^Yes, master, that we have, 
Two bags full : 
One for our master, 
And one for our dame, 
But none for the naughty boy 
That liVes in the lana' 

GAMHEB GURTON. 



Sbwc U &oHkx Vm &Htn. 

Je ne promets point de largesse : 

Quiconque me trouvera, 
S'il me rameiyt ^ ma maitresse, 

Pour recompense la verra. 

ANON. 
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Febcina, quse, molles si quando carpimus horas, 
Tristis es, et dubia conoilianda yice; 

QiUB levior zephyro, tremulaque incertior umbra, 
Quam facit altemis populus alba comis; 

Cum dolor atque supercilio gravis imminet angor, 
Fungeris angeHco sola ministerio. 

Z^. J^ieMjui.. <^ Scc*-H: /^ Jc-i t /^jit^ H. J. T. D. 



* Bis salveto, ovium phalanx nigrirum ! ctJ 
Lanam, delicias meaa, babetis?' 
^O quidni duo sacculos habemus? 
En, unum dbminBe, alterum magistro ! 
Sed pravus puer est in angiportu, 
Et pravis pueris nihH feremus.' 

H. D. 



«Suum tuiqut. 

'Hn fi€ Tctx* *IAfcov27 KaToiyrf^y ov laia-Oov iiroicru^ 

^(pva-eov, dXA,' avn)v oifr^ai, 'IXtoviyv. 

El. j. h. 

Me refer errantem : non indotatus abibis : 
Aspides dominam, nec pete plura, meam. 

H. J. H. 
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Ht^Smf BttQ <£att* 

Begone, duU Care, 
I pr'ythee* begone from me; 

Begone, dull Oare, 
Thou and I shall never agrea 

Long time thou liast been tarrying here, 
And fain thou wouldst me kill; 

But i' faith, dull Care, 
Thou never shalt have thy wilL 

Too much Care 

Will tum a yoxing man grey; 

Too much Care 
Will tum an old man to clay. 

My wife shall dance and I -will fiing, 
And menily pass the day; 

For I hold it one of the wisest things 
To drive dull Care away. 

So begone, dull Care, 
I pr'ythee begone from me; 

Begone, dull Care, 
Thou and I shall never agree. 

'^VV/'*^V/. y :'<■-■ Vu ''■^.'■' /' ' "• ' JACK80N. 
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MEeBS /Ac, ^poKrl Xvypi, 
lki$€^ fi€f Xurcrofiai <rc* 
/A^es /ic, ^povtl Xvypa* 
Tt <rot yap icm KoifjLoC; 
vaXai ov ry&t ^/oovpct?, 
croi o acfievy uavoi.fi av 
aXX*, «rtffc, ^povTt \vypdy 
ovXf CDV ^pas yc, rev^ct. 
^ ^povrts 1/ ir€pL<r<ra 
yrjpas viouri rticTCf 

rvfi/Sov yipovra irouZ 

»\\» ¥ \ » ' 

aAA ^ofuai fiev avro9t 

ywi^ Sk <rvy\op€v<r€Lj 

v^ rfhavrj^ 9 6 Xowros 

Stafcrat pCos vtov 

cv Traort yap oro^oifnv 

{ro^drrarov vofitlfa 

TO ^povTiS iKfTo^rfa^ax, 

fiiOe^ fi€y ^povrl Xvypo, 

fic^c9 fi€y Xurorofiai ai' 

fii6€9 fi€, ^povrL Xvypa* 

Ti erot yap eorrt KdfioC; 



\ 



7. M* 
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NoTHiNG is here for tears, notlimg to wail, 

Or knock the breast; no weakness, no contempt, 

Dispraise or blame; notbing but well and fair, 

And what may quiet ns in a death so noble. 

Let us go find the body, where it lies 

Soaked in his enemies' blood; and from the stream 

With lavers pure and cleansing herbs wash off 

The clotted gore. I, with what speed the while 

(Graza is not in plight to say us nay) ' 

Will send for all my kindred, all my Mends, 

To fetch him hence, and solenmly attend 

With silent obsequy and funeral train 

Home to his &.ther's house. There will I build him 

A monument, and plant it round with shade 

Of laurel ever green, and branching palm, 

With all his trophies hung, and acts enrolled 

In copious legend or sweet lyric song. 

Thither shall all the valiant youth resort, 

And from his memory inflame their breast 

To matchless valour and adventures high : 

The virgins also shall on feastful days 

Visit his tomb with flowers, only bewailing 

His lot unfortunate in nuptial choice, 

From whence captivity and loss of eyes. 

HILTON. 
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TauA nec lacrymaB moveant, neque pectoris ffignun 
Cum gemitu planctum : neque turpe aut debile quicquam 
Aut misermn video ; sed. pulchrfe gloria mortis, 
Sed decus, et nostri superant aolatia luctus. 
Quiu agimus : vos ftedum hoetili caede cadaver 
Quierite, concretumque lierbis purisijue cruorem 
Fontibus abluite. Interea mihi cura propinquos 

aglomerare meoa, (ueque enim jam Gaza volentea 
Impedit,) et pleno comitantea agmine amicoa ; 

i patrias illum, deflendum funus, ad aulas 
Solennia referant per juata silentia pompse, 
Mox etiant laiiro cingani monumenta perenni, 
Hac exatructa manu, patulaque troptea sub umbra 
Pendebunt platani, qusecunquB a Mai-te triumphana 
Abstulit ; inscriptaaque viri longo ordine dotea, 
Vel lyrici mira ponam dulcedine eantua. 
Htec celebrent olim fortis monumenta juventus, 
Accenctantque animoa, ut tanta exempla colentes 
Protinua intrepidj Bancbe fustigia fsm» 
AfFectent virtute nova ; featisquo diebna 
Florea virgineEe ftindent ibi aerta caterves, 
Lievaque plotabunt hjmenffii fata catenas 
Artubua immisiaae graves, oculiaque tenebra.^. 



ttL 
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Afhenni FngmeBfciBn in pAliBipMtto Uldioliiecn AmtoodaiH» ab Aagilo llato 

inTentnm, «Btehac vero non editnm. 



— irtf^ Sc tQv KoaQVifHaVy cJs Ik Kpifiavov rots ScciiTOVcrft 
irapaT€0€irr€% ^Sovat, xepi ik opviAlunf riwifVf <J$ T«3y iraiSMr- 
KcSv ras /Mvas Karairra/Acva apTraiei, tQv KioiUKutv ris ovrois 
yf)a<^ei* 

— ciXXa vuv vjT^er, avSpes, ^/xa rov rerp<o)8dXov' 
jSao-tXtK^ ri9 ^v ev otk<p ^vXaKos {ec^v ttXccds* 
K6ora-v<l>OL Se Kpi^Savirai rer/Mucis t^ cv irififJMTt* 
Tov Se irififmTos Ko^revros^ TfiarTOfiija-av ro^vca* 
ov rd8' ^v HSeayAa Sei^irvois Kal rvpawtKOig irpeiroVf 
ev fiv^^ BofJiMV o PaaiXtv^ TapyvpC tkoyC^erOf 
ava/SaSrjv S' Irpcoye ^((opts irvpvov aprov Kal fjJXi 
ij jSao^tXts* ly Trats 8* dv* avXiJv ^vfrarvv €$^pTa Xivav, 
vrjirLa* Karo) ydp ^X^ev diro reyovs opviOwv^ 

TTfv re ptva r^s raXatviys ^X*^* ^ P^^TX** ^pov, 

E. C. H. 
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9i <Song of Sthnfmz* 

SiNG a soxig of sixpence, 

A pocket full of rye : 
Fonr and twenty blackbirds 

Baked in a pie : 
When ihe pie was opened 

The birds began to sing; 
Was not that a dainty dish 

To set before the King? 

The Eang was in the parlonr 

Counting out his money; 
The Queen was in the chamber 

Eating bread and honey; 
The maid was in the garden 

Hanging out the clothes : 
Down came a little bird 

And carried off her nosa 



o. G. 
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Vj^ CEfoD$( of (Sfitnm* 

EoR they lie beside their nectar, and the bolts are hiLrrd 
Far below them in the valleys, and the clouds are lightly 
currd 

Eound their golden houses, girdled with the gleaming 

world : 
Where they smile in secret^ looking over wasted lands, 
Blight and famiae, plague and earthquake, roaring deeps 

and fiery sands, 
Clanging fights, and fiaming towns, and sinking ships, and 

praying hands. 
But they smile, they find a music centred in a doleful song 
Steanung up, a lamentation and an ancient tale of wrong, 
Like a tale of Kttle meaning though the words are strong ; 
Chanted from an ill-used race of men that cleave the soil, 
Sow the seed and reap the harvest with enduring toil, 
Storing yearly little dues of wheat and wine and oil; 
Till they perish, and they suffer — some, 'tis whispered, 

down in hell 
Suffer endless anguish, others in Elysian valleys dwell, 
Besting weary limbs at last on beds of asphodel. 

TENNYSON. 



CEfooD M^^it m\> iaD iSandng. 

How ill the motion with the music suits! 

So Orpheus pla/d, and like them daaced the brates. 

OQ2rOBXT& 
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Bco5( DiDici jSenttum agerc sbum. 

Di suum nectar bibentes abdito jacent jugo : 
Stringit inferiora fulgur, .lambit aureas domos 
Nube prseyelatus sether, orbe cinctas lucido : 
Quseque subter monstra cemunt, illa rident clanculum ; 
Vim maris, teUuris haustus, ignem, et aeris luem, 
Arma, c»des, furta, raptus, et manus precantium. 
At juvat risisse, diri ca™is dulcedine, ^ 

Lntum sublime murmur, veteris amba&cem mali, 
Ma^ vocis querelam, paulum babentem ponderis : 
Quippe l»si cautilenam generis, operum providi, 
Dudum arantis, proserentis, congerentis undique 
Quantulam stipem quotannis vini, olivi, tritici: 
Occupet dum Morsjet hos, sic fama, poenarum sator 
Tartarus per ssecla vexet ; his in Elysio cavo 
Membra declinare fessa praestet Asphodeli torus. 

C. M. 



QuAic valet arte chelys, tantum caret arte choreal 
Orpheos ad citharam sic saluere ferse. 

St H. K. 






'■ 'l 




11 
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O WOMAK in our lioars of ease 
TJncertaiii, coy, and hard to please^ 
And yariable as the shade 
By the light quivering aspen made; 
When pain and anguish wring the brow, 
A ministering angel thou! 

SCOTT. 



9Ba! 9Ba! 

' Ba ! ba ! black sheep, 
Have you any wooH' 
^Yes, master, that we have, 
Two bags fuU : 
One for onr master, 
And one for onr dame, 
But none for the nanghty boy 
That liVes in the lane.' 

GAMMER GUBTON. 



Je ne promets point de largesse : 

Quiconque me trouvera, 
S'il me rameiyt ^ ma maitresse, 

Pour recompense la verra. 

ANON. 
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Femina, quse, molles si qTiando carpimus horas, 
Tnstis es, et diibia concilianda yice; 

Qtu9 levior zepliyro, tremiilaque incertior umbra, 
Quam &cit altemis populus alba comis; 

Cum dolor atque supercilio gravis immiaet angor, 
Fungeris angelico sola ministerio. 

2^. A^i^^c <:/ fc .^^ '^ V : t /C H. J. T. D. 



* Bis salveto, ovium phalanx nigr^rum ! c>J 
lianam, delicias meas, habetis?' 
'O quidni duo sacculos habemus? 
En, unum dbminBe, alterum magistro ! 
Sed pravus puer est in angiportu, 
Et pravis pueris nihil feremus.' 

H. D. 



ibuum (ui^* 

*Hn /xc rax* "lAxovj; Karayiy?, oi /uaOov airoCa-eii 
^(pvaeov, dXX avrijv oi/rcat *JXi6vqv. 

£[. J. H. 

Me refer errantem : non indotatus abibis : 
Aspicies dominam, nec pete plura, meam. 

H. J. H. 
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BKQOKEy duU Care, 
I pr'ythee* begone fixnn me; 

Begone, dull Oare, 
Thou and I shall never agree. 

Long time thou hast been tanying here, 
And fain thou wouldst me kill; 

£ut i' £dth, dull Carey 
Thou never shalt have thy wilL 

Too much Care 

"Will tum a young man grey; 

Too much Care 
Will tum an old man to clay. 

My wife shall dance and I will sing, 
And merrily pass the day; 

For I hold it one of the wisest things 
To drive duU Care away. 

So begone, dull Care, 
I pr'ythee begone fix)m me; 

Begone, dull Care, 
Thou and I shall never agree. 




Meobs /ji€, '^povri X.vypaf 
IA€$€^ /i€, Xiavofuu ai* 
/A^es fi€, ^orrl Xvypa* 
Tt 0*01 yap ian idfioC; 
vdXai ai t^8c ^povpct?» 
aol y aafiiinu Bavoifi av 
aXX, taOif ^povrt Xvypd, 
oix, cov ip^s y€, rcvfct. 
ig ^povrts rj V€puraa 
yrjpa^ viouri rucreL* , 

y ^ovrts y TT^piaa^ 7?/ 
rifLpov yipovra iroiu. 
aXX SxTOfMi fi\v avros» 
ywrj iH avy)(Of}€va€i, 
v^ rj&arrj^ 9 o XotTros 
Sta^crot j3tos v^* 
CK irourt yap ao^Taiv 
ao^drarov vofiC^a} 
To ^povrtS* iKao^TJaaL 
fiiO^q fi€, ^povrl XvyfxSj 
fiiO^^ fjL€, XCaaofiai ai* 
fii0€i fjL€, ^povrl Xvypa* 
rC aol yap iari KafJuoC; 



F. M. 
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NoTHiNG is here for tears, nothing to wail, 

Or knock the breast; no weakness, no contempt, 

Dispraise or blame; nothing but well and fair^ 

And what may qniet us in a death so noble. 

Let Tis go find the body, where it Kes 

Soaked in his enemies' blood; and from the stream 

With lavers pure and cleansing herbs wash off 

The clotted gore. I, with what speed the while 

(Gaza is not in plight to say us nay) 

Will send for all my kindred, all my Mends, 

To fetch him hence, and solemnly attend 

With silent obsequy and funeral train 

Home to his &ither's house. There will I build him 

A monument, and plant it round with shade 

Of laurel ever green, and branching palm, 

With all his trophies hung, and acts enrolled 

In copious legend or sweet lyric song. 

Thither shall all the yaliant youth resort, 

And from his memory inflame their breast 

To matchless valour and adyentures high : 

The yirgins also shall on feastfol days 

Visit his tomb with flowers, only bewailing 

His lot unfortunate in nuptial choice, 

From whence captiyity and loss of eyes. 

MILTOK. 
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Sam^on ^gontotejs* 



T at.ta nec laciymas moveant, neque pectoris segnmi 
Cnm gemitu planctum : neque turpe aut debHe quicquam 
Aut miserum yideo; sed pulclir» gloria mortis, 
Sed decus, et nostri superant solatia luctus. 
Quin agimus : vos foedum liostiH csede cadaver 
Quserite;^ concretumque herbis purisque cruorem 
Fontibus abluite. Interea mihi cura propinquos 
Conglomerare meos, (neque enim jam Gaza yolentes 
Impedity) et pleno comitantes agmine amicos; 
Qui patrias illum, deflendum funus, ad aulas 
Solennis referant per justa silentia pompse. 
Mox etiam lauro cingam monumenta perenni, 
Hac exstructa manu, patulaque tropsea sub umbra 
Pendebunt platani, qusecunque a Marte triumphans. 
Abstulit; inscriptasque viri longo ordine dotes, 
Vel lyrici mira ponam dulcedine cantus. 
Hsec celebrent olim fortis monumenta juventus, 
Accendantque animos, ut tanta exempla colentes 
Protinus intrepidi sanctse fastigia famse 
Affectent virtute nova; festisque diebus 
Florea virgine» fundent ibi serta caterv», 
Lsevaque plorabtint hymenaei fata catenas 
Artubus immisisse graves, oculisque tenebras. 

L. 



168 AMUNDINES CAMI. 



AfhennL Fzagmentam in palimpseito Uldioflieca Amhtotitam ab ABgdo llalo 

inyentiim, aatehac yero non editam. 



— ir^pi Se T^v Kwrcri^tixvy <us bc Kpifiavov rois Seiwovfn 
vapaT^OevTts ^SavaL, vcpi 8e opvi&uav TLv<iv, (09 T&f irotSMr- 
K^v ra? /MV09 Karairraficva apTro^c^ Ta>v KWfiLKoiv ris ovrois 
ypa^et* 

— oXXa vuv vTT^cr", avSpcs, ^fia tou Tcr/xo^oXov* 
PaaiXiKto Tis ^v cv ouc<^ ^vXaKOS ^ci^v TrXcois* 
Koa-avKfioi 8c Kpi^avtrat rcrpoKis cf cv irififiaTL* 
Tov &€ TTc/i/Aaros KOTTCvros, TjvoTO/i/Qaav Tiupvea* 
ov ro8* ^v iBcapxL SciTrvots Kal rvpawiKots irpiicovj 
cv fi-vx^ 8dfUi)v o jSao^iXcvs TapyvpC iXoyt^ero, 
avapa^rqv 8* h^par/^ ;(OY>ts irvpvov apTOV kol fieXi 
97 jSao^tXts* ly Trats 8* dv* avXo^v ^vaaiy i^qpra Xtvovj 
vqTrCa* Karo) ydp ^X^ev diro reyovs opvCOLOV, 

njv re ptva T17S raXatviys <fx*''* ^ P^^TX^^ ^pov, 

E. C. H. 
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% (Song of <Sixpftice« 

SiNQ a soxig of sixpeuce, 

A pocket full of rye : 
Four and twenty blackbirds 

Baked in a pie : 
Wben the pie was opened 

The birds began to sing; 
Was not that a dainty dish 

To set before the King? 

The King was in the parlour 

Counting out his money; 
The Queen was in the chamber 

Eating bread and honey; 
The maid was in the garden 

Hanging out the clothes : 
Down came a little bird 

And carried off her nose. 



o. G. 
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0*EB desert plains and rusliy meers 

And withered heaths I roye; 
Where tree, nor spire, nor cot appears, 

I pass to meet my love. 

But tho' my path were damasked^ o'er 

With beauties e*er so fine, 
My busy thonghts wonld fly before 

To fix alone on thine. 

No fir-crowned hills would giye delight, 

No palace please mine eye, 
No p7ramid's aerial height, 

Where mould'ring monarchs lie : 
TTnmoved, should Eastem kings adyance, 

Cotdd I the pageant see; 
Splendour might catch one scomful glance, 

Nor steal a thought from thee, 

WAELBENT. 



ibattitl 9u0t 



Theib name, their years, spelt by th' unlettered Muse, 

The place of fame and elegy supply : 
And many a holy text around she strews, 

That teach the rustic moralist to die. 

GRAT. 



r 
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Peb tractus inaanabiles 
Juncisque implicitos, ustaque' Atabulo 

Infelicis Apulise 
Te, LydCj repetens te spatior loca, 

Qua nec templa neque arbores 
Agrestumve casas intuear vagus. 

Quod si dsedaleus viam 
Berum omaret honos gratiaque omnium, 

Contemplarer imaginem, 
Neglectis aliis, dUta acie tuam. ^"^- 

Me nec pinubus eminens 
Mirantem scopulus detineat, neque 

Me splendentia prindpum 
Tecta^ aut aerius pyramidum situs, 

Qua regum cineres jacent. 
Sive Eoa fdgse pompa eat obvia, 

Nullas injiciat moras; 
Splendor yix oculos alliciat meos, 

Nec curas tibi debitas 
XJnam surripiat particulam die. 



ibacrl @innretf* 



MusA rudis signat quse nomina, computat annos, 
Quicquid laudis egent, suppeditare valet; 

Aureaque excerpsit sacrato e codice dicta^ 
Quse doceant quid sit yiyere^ quidque mori. 

J. H. M. 
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O WOHAK in our hours of ease 
Uncerfcain, coy, and hard to please^ 
And yariable as the shade 
By the light quiyering aspen made; 
When pain and aQguish wring the brow, 
A ministering angel thoul 

SCOTT. 






9Ba! 33a! 

' Ba ! ba ! black sheep, 
Haye you any wooH' 
^Yes, master, that we haye, 
Two bags full : 
One for our master, 
And one for our dame, 
But none for the naughty boy 
That liVes in the lane.' 

GAMMEB GUBTON. 



Sbux le &oHUx Vm @]^Un. 

Je ne promets point de largesse : 

Quiconque me trouyera, 
S'il me rameiyf ^ ma maitresse, 

Pour recompense la yerra. 

ANON. 
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"EwxsA^ quffiy molles si qiiando carpimus horas, 
Tnstis es, et diibia concilianda yice; 

Qtu9 levior zepHyro, tremulaque incertior nmbra, 
Qaam &cit altemis populns alba comis; 

Cum dolor atque supercilio gravis immiaet angor, 
Fungeris angelico sola ministerio. 

2^. cic^i, C^ Sc t^H, i^ A ; ( /(\ ... H. J. T. D. 



* Bis salveto, ovium phalanx nigrirum ! cy 
lianam, delicias meas, habetis?' 
'O quidni duo sacculos habemus? 
En, unum dbminse, alterum magistro ! 
Sed pravus puer est in angiportu, 
Et pravis pueris nihil feremus.' 

H. D. 



'Hn /a€ ra\ *VKmvq Karayiy?, oi /wtOov a^Trourcis 
^(pvccov, oAA' avrijv oi/rcox *JXi6vqv. 

a. J* H. 

Me refer errantem : non indotatus abibis : 
Aspicies dominam, nec pete plura, meam. 

£U J. S. 



BKQOKEy duU Care, 
I pr'ythee" begone fixnn me; 

Begone, dull Oare, 
Thou and I shall never agree. 

Long time thou hast been tanying here, 
And fain thou wouldst me kill; 

£ut i' £dth, duU Care, 
Thou never shalt have thy wilL 

Too much Care 

"Will tum a young man grey; 

Too much Care 
Will tum an old man to clay. 

My wife shall dance and I ^will sing, 
And merrily pass the day; 

Eor I hold it one of the wisest things 
To drive duU Care away. 



- t :'.' 



So begone, dull Care, 
I pr'ythee begone fix)m me; 

Begone, dull Care, 
Thou and I shall never agree. 



> 



JACKdON. 



Meobs /i€f ^povrl kvypOj 

IkiOt^ fi€, Xiaxrofiai o^c* 

fiUes (i€, ^povtl Xvypi* 

ri irot yap iart Ka/io(; 

vdXtu (TV t^8< ^/ftovpet?» 

COL (urftcFT/ uavoifi av 

dAA'j taOi, ^povrl Xvypa, 

ovx> wv cpas yc, Tcvfct. 

^ ^povrts ^ ir^pKTva 

yrjpa^ viouri riifrtv , 

yj KJ^ovrl^ rj irfpKTaf. 7?/ 

rifLpov yipovra trotctl 

oAA' ^ofJMi fi\v avros, 

^wi) W orvyxopcvorct, 

v^' 17801^ ^ d Xotiros 

Stafcrat pio^ v(ov 

CK TTcwrt yap aoiJKiunv 

ao^drarov vofu^<ii 

To ^povrl^ lK<ToPrj(Tai. 

fiiO^i fi€, ^povrl \vypa, 

fiiO^i fi€, \i(T(TOfiai (Ti* 

fkiO^^ fi€, ^povrl Xvypa* 

Tt o^ot ydp coTt Kafioi ; 

F. M. 
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NoTHiNG is here for tears, nothing to wail, 

Or knock the breast; no weakness, no contempt, 

Dispraise or blame; nothing bnt well and fair^ 

And what may qniet ns in a death so noble. 

Let us go find the body, where it lies 

Soaked in his enemies' blood; and from the stream 

With lavers pure and cleansing herbs wash off 

The clotted gore. I, with what speed the while 

(Gaza is not in plight to say us nay) ' 

Will send for all my kindred, all my Mends, 

To fetch him hence, and solemnly attend 

With silent obsequy and funeral train 

Home to his fiither's house. There will I build him 

A monument, and plant it round with shade 

Of laurel ever green, and branching palm, 

With all his trophies hung, and acts enrolled 

In copious legend or sweet lyric song. 

Thither shall all the yaliant youth resort, 

And from his memory inflame their breast 

To matchless yalour and adyentures high : 

The virgins also shall on feastful days 

Visit his tomb with flowers, only bewailing 

His lot unfortunate in nuptial choice, 

From whence captiyity and loss of eyes. 

MILTOK. 



Taija nec lacrymas moyeaiit, neqiie pectoris segnim 
Cum gemitu planctum : neque turpe aut debile quicquam 
Aut miserum video; sed pulchr» gloria mortis, 
Sed decus, et nostri superant solatia luctus. 
Quin agimus : yos foedum hostili csede cadaver 
Quserite, concretumque herbis purisque cruorem 
Fontibus abluite. Interea mihi cura propinquos 
Conglomerare meos, (neque enim jam Craza volentes 
Impedit,) et pleno comitantes agmine amicos ; 
Qui patrias illum, deflendum funus, ad aulas 
Solennis referant per justa sUentia pompse. 
Mox etiani lauro cingam monumenta perenni, 
Hac exstructa manu, patulaque tropsea sub imibra 
Pendebunt platani, qusecunque a Marte triumplians. 
Abstulit; inscriptasque viri longo ordine dotes, 
Yel lyrici mira ponam dulcedine cantus. 
Hsec celebrent olim fortis monumenta juventus, 
Accendantque animos, ut tanta exempla colentes 
Protinus intrepidi sanctse fastigia fam» 
Affectent virtute nova; festisque diebus 
Florea virginese ftmdent ibi serta catervse, 
Lsevaque plorabunt liymensei fata catenas 
Artubus immisisse graves, oculisque tenebras. 

L. 
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Athenni FragmiBntum in palimpeetto UbUo&ecn Ambvodaii» ab Aagelo Ifalo 

inYentnm, antehac Yero non editnnu 



— TTC/H Sk rQv KO(rav<lMVy (os hc Kp^Payov rois S^ittvovq-i 
irapar^Ohrrt^ qSovaL, ircpl 8e opviOimv rivdy, <i>s iw iroiSMT- 
Kwv ra9 pLva^ KarawrdfA^va apTrdl^i, rQv K<i)fiuc^v ris ovro>s 
ypa^ci* 

— oAAa vvv vwojSer, avSpcs, ^fia rov rcrpcojSoXov* 
Paa-iXiK^ ri9 ^v cv oiko> BvXxikqs ^ec^v irAi<i)$* 
Koa-avfl^oi 8e KpL^avtrai r^rpoKLs cf cv vefifiarL* 
rov Se irififiaros icowevros, ijiaTOfirjaav r^pv€a' 
ov roB* rjv (&€afjua huwvoL^ kol rvpawLKot^ irpeirovi 
iv fivx^ ZofJMSv 6 l3aaiXsvs rdpyvpC IXoyiitero^ 
dvapd&qv 8' h^ptay^ \u)pl^ irvpvov aprrov koX fieki 
y ^^ao^iXis* iy irais 8* av' avXi}v ^vaaw €$:i]pra XivoVi 
vrjTTLa* Kdra) ydp ^Xffev aTTo riyovs opvCOwv!, 

Tqv re piva rrf% raXatvi^s <fx^* ^ P^^TX** ^p<^> 

K C. H. 
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9L Sbmm of S^ixfmu 

SiKQ a soog of SLxpence, 

A pocket full of rye : 
Fonr and twentj blackbirds 

Baked in a pie: 
Wben the pie was opened 

The birds began to sing; 
Was not that a daintj dish 

To set before the King? 

The Eling was in the parlonr 

Counting out his money; 
The Queen was in the chamber 

Eating bread and honej; 
The maid was in the garden 

Hanging out the clothes : 
Down came a little bird 

And carried off h^ nose. 



o. o. 



A 
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FoB they lie beside their nectar, and tlie bolts are hurrd 
Fajp below tliem in tLe valleys, and the clouds are lightly 

cnrrd 
Eotmd their golden honses, girdled with the gleaming 

world : 
Where they snule in secret, looking over wasted lands, 
Blight and famine, plague and earthquake, roaring deeps 

and fiery sands, 
Clanging fights, and flaming towns, and sinking ships, and 

praying hands. 
But they smile, they find a music centred in a doleful song 
Steaming up, a lamentation and an ancient tale of wrong, 
Like a tale of little meaning though the words are strong ; 
Chanted from an ill-used race of men that cleave the soil, 
Sow the seed and reap the harvest with enduring toil, 
Storing yearly little dues of wheat and wine and oil ; 
Till they perish, and they suffer — some, 'tis whispered, 

down in hell 
Suffer endless anguish, others in Elysian vallejrs dwell, 
Kesting weary limbs at last on beds of asphodeL 

TENKYSON. 



How ill the motion with the music suits ! 

So Orpheus pla/d, and like them danced the brutes. 

CONaREVE. 
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I>I snmm ncctur labcntes al)dito jacent jngo : 
Slniigit Ttdawnk inlgazv Lunbit «izeas doanios 
Kiibe pnfrdates «thery odbe dnctas hicido : 
Qmqne rabter moastn cammt, ilbi ndent djmcQlom; 
Yim mari% telhEris Imatix^ ignem, et aeris hiem, 
Ainu^ etedeB, Imrts, nptiis^ et numns precantnmi. 
At juTKt riaai^ diri aurminis dolcedine^ 
Imtam 8«d>liiDe mimnur, yeteris «ml«gem maii. 
MaTinMB Tods qjoeanixm, panhim habent^n ponderis: 
Qaippe hesi camtilenam generis» c^penim proTidi, 
I^iidum amitisy proserentifl^ congeraitis nndiqne 
Qnantalam tAipem qnotannis Tini, oliTi, tritici: 
OcGnpet dom Mors; et hos, sic £una, pQenarom sator 
Tartarns per aaeda Texet; his in Eljsio caTO 
Memhra dechnare &aBA praestet Asphodeli toros. 



9Lh iHm %jU. 

QuAM Talet arte chelji^ tantnm caret arte choreal 
Orpheos ad eithai'»m »ic MJtu^e fere. 

Sl H. K. 




11 
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iPtoste^iS Of iPoejSS. 

Thee the voice, the dance obey, 

Tempered to thy warbled lay. 

0*er Idalia's velvet green 

Tlie rosy-crowned Loves are seen, 

On Cytherea's day, 

With antic sports and blue-eyed Pleasures, 

Frisking light in frolic measures; 

Now pursuing, now retreating, 

Now in circling troops they meet : 

To brisk notes in cadence beating 

Glance their many-twinkling feet. 

Slow melting strains their Queen's approach declare : 

Where*er she tums the Graces homage pay : 

With arms sublime that float upon the air, 

In gUding state she wim her ea«y way : 

0*er her warm cheek and rising bosom move 

The bloom of young Desire and purple light of Love. 

GBAY. 
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Te vox, te sequitur cliorus, 
Si quando liquidum protuleris melos. 

Et quum Diva potens Cypri 
Natalem Idalise concelebrat diem, 

Mox vittis roseis Amor, 
Exultatque levis turba Cupidinum, 

Ludis juncta decentibus. 
, Tum nudo viridem pulsat bumum pede 

Audax Lsetitise cobors : 
Incedunt, celeres mox. revocant gradus, 

TurmsBve orbibus invicem 
Occurrunt, liilares dum resonant modi, 

Concordesve pedes micant. 
Adventum Yeneris carmine languido 

Lenti significant soni : 
En ! quacunque jacit lumina, GratisB 

Beginam obsequio colunt. 
Sublatis manibus Diva per sethera 

Molli tendit iter via; 
Pulcher purpuream vibrat Amor &<;em, 

Lseti et flamma Cupidinis 
Matris per gremium spargitur et genas. 

j, w. D. 



. J \ j-- AJt 
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Their groves o' sweet myrtle let foreign lands reckoii, 
Where briglit beaming summers exalt the perAime; 

Ear dearer to me yon lone glen o' green breckan, 
Wr the bum steaJing under the lang yellow broom. 

Fardearer to me are yon humble broom bowers, 
Where the blue-bell and gowan lurk lowly unseen; 

For there lightly tripping amang the wild flowers, 
A-listening the linnet, aft wanders my Jean. 

Though rich is the breeze in their gay sunny valleys, 
And cold Caledoiiia*s blast on the wave; 

Their sweet-scented woodlands that skirt the proud palace, 
What are they ? — ^the Haunt of the tyrant and slave. 

The slave*s spicy forests and gold-bubbling fountains 
The brave Caledonian views with disdain ; 

He wanders, as free as the winds of his mountains, 
Save love's willing fetters, the chains o' his Jean. 

BUBNS. 



Barnaby Bright he was a sharp cur; 
He would make a great noise, if a mouse did but stir; 
But now he's grown old and can no longer bark, 
He's condemned by the parson to be hung by the clerk. 

GAMMEB QUBTOK. 
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9lll 3)oannam* 

SuAViA laudabunir alii myrteta coloni, 
Qua nitidis ridet solibus auctus odor : 

Carior illa mihi filicum viret avia vallis, 
Celat ubi rivi flava genista fugam. 

Carior illa humilis frondet mihi silva genistae, 
Quas bellis latebras, quas hyacinthus amat; 

Inter enim flores iUos, ubi vemat acanthisy 
SsBpe levem celerat nostra Joanna pedenu 

Bideat sestivis pei^egrina in vallibus aura; 

Scotia ventoso frigore verrat aquas; 
Silva quid est, celsas redolens quse suspicit sedes? 

Msesta domus servi, msesla ferocis heri 

Aunfluos Scotus fontes et odora vireta, 
Serviles, spectat fortis et odit, opes; 

It vagus, it liber, patrio cum flamine — ^vinclis 
SoItis amor gratis, sola Joanna tenet. 

B* U* K« 
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BABNAasocANDiDns Molossus acer erat, 
Latrabat ille fortiter, si.mus se commoveret : 
Nequit senex nunc latrare, et canicida Pontifex 
Damnavit illum laqueo, et Clericus est camifex. 

H. D. 
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Empkess of this feir world, resplendent Eve, 

Easy to me it is to tell tliee all 

What tliou command'st, and right thou should'st be 

obeyed. 
I was at first as other beasts that graze 
The trodden herb, of abject thoughts and lo"W, 
As was my food : nor aught but food discem'd 
Or sex, and apprehended nothing high; 
Till on a day roving the field I chanc'd 
A goodly tree far distant to behold, 
Loaden with fruit of fairest colours mix'd, 
Ruddy and gold : I nearer drew to gaze ; 
When from the boughs a saVry odour blown, 
Grateftd to appetite, more pleas'd my sense 
Than smell of sweetest fennel, or the teats 
Of ewe or goat dripping with milk at even, 
TJnsuck'd of lamb or kid, that tend their play. 

MILTON. 
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O nEIPASMOS. 

^AiAPOn* avaa-a-a t^o-Sc ry^ koXtjs x^^^^^ 
l^vrj, rd irdvT av evfiap'^ TctVas Xoyo? 
€l>pd(raifA av a ^KeXevaa^, d$id Bk <ru 
TOVTwv aicovctv. Qhfpiovnv ovv cya', 
00*01$ vtrdpx^i ^ioTOV cv troXva-Ti^^i 
TToa. vofiC^eiv, Tiyv Tpoffyrjv irpoaefjktl^epi^s, 
aixrxpo^ t' I^vv, Ta-Trctvov ov Kakov <f>pov^v, 
KOLL 07/r cdcDOi^v i^v otayvcavai fjLovqv, 

Tf TTOV TO OrjXv, KOVTl irpo^ TO y' €Vy€V€S 

TfTrUrTaff rj <l>pnrfv oAA', €V dypourtv ttotc 
€t*c^ )3a8t(^o)V, rrfXoOfv pXiir^iv ifiol 
cSo^a ScvSpov v\l/iy€wrfTov, ^pvov 

KapTTOLO-L XafLTrp^V XpdifxdTfOV fX€fXLyfX€VOl^, 

Xpvaavyis, ipvOpov. Kal irpoa^XOovTos y ifiov 
tvoSfwv avpav, ifiipov O^kKrrfpLav, 
7JK€V To hivhpov, (uaT€ irpooryeXdv e/ic 
iroXX^ y€ fidXXov rj tlv dvOitjxv aTTO 
yXvK€Lav oa-fitjv, y 'v i<f>€airip(o XP^^vo) 
firjrp^v dpvos ^ tlvos fnoaxpv ydXa 
ardiovTa fiaarov, ttj^ vcaycvov? Tpo^^s 
aOLKTOV, dPpoL^ d/x.^t Trat^ovoi^s Troo^tl 
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MiSTBESS Maiy, 
QuitQ contrary, 

How does your garden grow? 
Witli silver bells, 
And cockle-shells, 

And hjacintlis all of a row. 

GAMMER GURTOK. 



You'll liave no scandal while you dine, 
But honest talk and wholesome wine, 

And only hear the magpie gossip 
Ckrrulous under a roof of pine : 

For groves of pine on either hand, 
To break the blast of winter, stand; 

And further on, the hoary channel 
Tumbles a breaker on chalk and sand; 

Where, if below the milky steep 
Some ship of battle slowly creep, 

And on thro' zones of light and shadow 
Glimmer away to the lonely deep, 

We might discuss the Northem sin 
Which made a selfish war begin; 

Dispute the claims, arrange the chances ; 
Emperor, Ottoman, which shall win. 

TBNNYSON. 
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IBomitta imaria* 

O MEA Maria, 
Tota contraria^ 

Quid tibi crescit in horto? 
Testaa et crotali 
Sunt mihi flosculi, 

Cum hyacinthino serto. 

H. D. 



^ostt nonam htnUsi. 

Kec mordax aderit lingua bibentibus, 
Sed sermo modicus, Tinaque mollia; 
Dum te pica loquax murmure garrulo 
Midcet sub trabe pinea. 

^es servat enim pinifei-um nemus 
Hinc, illinc, hiemis flatibus obvium; 
Litusque et scopulos subveniens mare 
Cano gurgite proluit. 

Hic si forte, jugis subdita lacteis, 
Tardum navis iter bellica volverit, 
Tractus luciferos inter et illitas 
TJmbras Oceanum petens, 

Tecum tangere amem flagitium grave, 
Injustique ayidam Martis originem; 
Cuinam sors &veat, cui Deus, sestimans 
.iEquali trutina vices. 

H. M. B. 
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SaoDamia* 

'WiTH Sacrifice before the rising mom 

Yo-ws have I made by fiiiitless hope inspired ; 

And from the infemal Gods, mid shades forlom 

Of night, my slaughtered lord have I reqnired : 

Celestial pity I again implore : 

Restore him to my sight — ^great Jove, restorel' 

So speaking, and by fervent love endowed 

With faith, the Suppliant heavenward lifbs her hands; 

While, like the Sun emerging from a cloud, 

Her countenance brightens, and her eye expands; 

Her bosom heaves and spreads, her stature grows; 

And she expects the issue in repose. 

O terror ! what hath she perceived % O joy ! 
What doth she look on? whom doth she behold? 
Her hero slain upon the beach of Troy 1 
His vital presence? his corporeal mould? 
It is — if sense deceive her not — 'tis he ! 
And a god leads him, winged Mercury ! 

Mild Hermes spake, and touched her with his wand 

That calms all fear, * Such grace hath crowned thy prayer, 

Laodamia, that at Jove's command 

Thy husband walks the paths of upper air ; 

He comes to tarry with thee three hours' space; 

Accept the gift, behold him face to face 1 ' 

WORDSWORTH. 
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*Ah quoties facio — sic spes jubet irrita— vota 
Ante renascentem non sine thure diem ! 

Ah quoties csesum, tenebris velata, maritum 
A Stygiis repeto nocte reversa Deis ! 

Yos iterum veniam, cselestia numina, posco : 
Jupiter, hunc oculis, Maxime, redde meisl* 

Sic ait, et, suadente £dem quo flagrat amore, 
Jam duplices supplex tendit ad astra manus; 

Quum, veluti nubem diffindens lumine Phcebus, 
Panditur illi oculus, frons radiata nitet. 

XJt micuere sinus ! incessu grandior aucto, 
Composita expectat, quid sibi fata parent. 

Elxcipiunt quantos en gaudia quanta timores ! 

Quidnam oculis lustrat ? quem videt uxor amans ? 
Hle vir Iliaca rediit modo csesus arena, 

Corporis et vivi pristinus iUe vigor ? 
An fallax ludit species? non fallitur — ^ipsum 

Ducit Atlantiades aliger ecce deus ! 

TJt tetigit virga quemvis sedante pavorem, 
Sic blandos Hermes edidit ore sonos : 

* Yir tuus cethereis dextro Jove vescitur auris ; 
Hoc datur acceptse, Laodamia, preci 

Huc redit ut tecum socias tres compleat horas ; 
En coram spectas — accipe dona — ^virum !' 

B. s. 
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®]^e IDrama of 7L\U* 

All the world's a sta^e, 
And all the men and women merely players; 
They have their exits and their entrances, 
And one man in his time plays many parts, 
His acts being seven ages. At first the in&nt, 
Mewling and puking in the niirse's arms: 
And then the whining school-boy, with his satchel 
And shining moming fa<;e, creeping like snaU 
Unwillingly to schooL And then the lover, 
Sighing like fumace, with a woful ballad 
Made to his mistress' eyebrow. Then a soldier, 
Full of strange oaths, and bearded like the pard, 
Jealous in honour, sudden and quick in quarrel, 
Seeking the bubble reputation 

Even in the cannon's moutL And then the justice, 
In fair round belly with good capon lined, 
With eyes severe, and beard of formal cut, 
Pull of wise saws and modem instances ; 
And so he plays his part. The sixth age shifbs 
Into the lean and slippered pantaloon, 
With spectacles on nose and pouch on side; 
His youthful hose well saved, a world too wide 
For his shrunk shank; and his big manly voice, 
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Quo partes agimus, terra est cominuiie theatrum, 
Scenaque &x;torum : instabiles eximus, inimus, 
Fabulaque in septem vitse producitur actus. 
Prindpio in cunis vagit sine viribus infans, 
Nutricisque sinu vomit et lallare recusat. 
Inde puer querulus doctse delubra Minerv» 
Suspensus dextra loculos, et lucidus ora, 
Incessu tardo adrepit : tum tristis amator 
Fomacis ritu fervet, carseque puellsB 
Molle supercilium lugubri carmine laudat. 
Hinc bellator atrox, in jurgia promptus et audax, 
Jurans per loca mira, ferse barbatus ad instar, 
Vanum et inane decus vel in ipso limine mortis 
Quserit ovans, vitamque cupit pro laude pacisci ! 
Proximus in scenam judex venit. Hle rotundo 
Ventre capit p\illum, lautseque opsonia mensse, 
Contractos torquens oculos, barbaque timendus; 
Verbaque docta loqui solet, et res promere tritas; 
Et sibi sic proprias partes agit. Inde senecta 
Vacillans curva titubat, macilentus bomullus, 
Laxa podagrosse supponens tegmina plantae; 
Cui pera ad latus est, et vitrea lumina nasum; 
Cui, bene servatus, jam major crure cotbumus. 
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Tuming again towards cliildish treble, pipes 
And whistles in his soiind. Last scene of all, 
That ends ihis strange eyentful histoiy, 
Is second childishness and mere oblivion, 
Sans teeth, sans eyes, sans taste, sans everything. 

SHAKSPEABE. 



3Daug$ter of Sonrine* 

ViEGiN danghter of Locrine, 

Sprung of old Anchises' line, 

May thy biimmM waves for this 

Their full tribute never miss, 

Prom a thousand petty rills, 

That tumble down the snowy hills : 

Summer drought or singed air 

Never scorch thy tresses feir, 

Nor wet October's torrent flood 

Thy molten crystal fill with mud. 

May thy billows roll ashore 

The beryl and the golden ore; 

May thy loffcy head be crowned 

With many a tower and terrace round, 

And here and there, thy banks upon, 

With groves of myrrh and cinnamon. 

MILTON. 
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Tum lingua inMngi, vox delirare virilis, 

Et fundi infantes balba de nare susurrL 

Ocius inde setas succedit septima^ finis 

Fabellse, extremus vitfle mirabilis actus : 

Claudicat ingenium, rediere oblivia rerum; 

Gustus bebet, pereunt dentes, est lumen ademptum ; 

Omnia deficiunt atque imo tempore desunt. 

B. H. D. 



i^ata SocdnL 



YiBGO magni nata Lociini, 
Anchisiadum sanguis avorum, 
Sic tibi nunquam largus aquarum 
Careat plenis fontibus amnis; 
Sed desiliant montanatum 
MiUe crepautes scatebr» nivium. 
Tibi nec diri Sirius astri 
Crinem attenuet, tostus et aer; 
Nec crystalli puros calices 
Inquinet atris October aquis. 
Sed beryllon, sed tuus aurum 
Mollem fluctus volvat ad oram; 
Sed tibi frontem turris et agger 
Lseta semper mole coronent, 
Bipseque oleant mixta virenti 
Cinnama myrrha. 

C. M. 
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Careful observers may foretell the hour, 
By sure prognostics, wlien to dread a shower. 
While rain depends, the pensive cat gives o*er 
Her £rolics, and pursnes her tail no more. 
E.etuming home at night, you'!! find the sink 
Strike your offended sense with double stink. 
If you be wise, then go npt &r to dine ; 
You'll spend in coach-hire more than save in wine. 
A coming shower your shooting coms presage; 
Old aches will throb, your hollow tooth will rage ; 
Sauntering in coffee-house is Duhnan seen; 
He danms ihe climate, and complains of spleen. 

Meanwhile the South, rising with dabbled wings, 
A sable doud athwart the welkin flings, 
That swill'd more liquor than it could contain^ 
And, like a drunkard, gives it up again* 
Brisk Susan whips her linen from the rope^ 
While the* first drizzling shower is bome aslope : 
Such is that sprinkling, which some careless quean 
Flirts on you from her mop, but not so clean; 
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imitt SfttAanu0« 

Si bene quis varii cognoverit omina caeli, 

Non temere liuic subitis obfuit imber aquis. 
Sdlicet in terras ubi sit ruitura procella, 

TJndique dant certas plurima signa notas. 
Desinit assuetos venturi prsescia ludos, 

"Nec sequitur caudam felis, ut ante, suam : 
Putrida corruptos sentina emittit odores, 

Cum propriam repetis, nocte ineunte, domum. 
Si sapias, hodie sit cura domestica csena; 

Mensa nec alteiius suadeat ire foras; 
Quippe gravis sumptus conductse, crede, quadrigae 

Pluris constabit, quam cibus ille domi. 
Sseva dabunt importuni prsesagia calli, 

Et novus a fractis dentibus angor erit. 
Oscitat, inque uncta discinctus Natta popina 

Multa piger de se, de Jove multa dolet, 
Interea madidas Auster quatit humidus alas, 

Et tristem nubes occupat atra polum, 
Quse nimio proluta haustu, velut ebrius olim, 

Indelibatas evomit ore dapes. 
Suspensas Susanna rapit de cannabe vestes, 

Fertur ut obliqua prima procella via. 
Sic tortis agitur de scopis foetidus imber, 

Prseter inexpertas te properante fores : 
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Yrm fljy tnToke the gods; then tormng stop j 

To rail; she singing still whirls on her mop. 
Not jei the dust had shunned th' mieqiial strife^ 
Bat^ aided bj the wind, fonght still for lifa 

Now in contigaons drops the flood comes down, 
Threatening with deluge this devoted town : 
To shops in crowds the daggled fenuJes flj, 
Pretend to cheapen goods, but nothing buj. 
The templar spruce, while every spoufs abroach, 
Stays till 'tis ^dr, yet seems to call a coach; 
The tucked-up semstress walks with hasfy strides, 
While streams run down her oiled imibrella's sidea. 
Here various kinds by various fortunes led, 
Commence acquaintance undemeath a shed: 
Triimiphant tories and desponding whigs 
Forget their feuds, and join to save their wigs. 
Boxed in a chair the beau impatient sits, 
While spouts run clattering o'er the roof by fits ; 
And ever and anon with frightful din 
The leather sounds; he trembles £rom within. 

Now from all parts the swelling kennels flow, 
And bear their trophies with them as they go : 
Filths of all hues and odours seem to tell 
What street they sailed firom, by their sight and smell. 



Testaris Superos; fugis; ancillseque minaris; 

IUa canit; gravior fit quoque gyrus aquse. 
Ingruit interea cum multo pulvere nimbuSy 

Et movet altemas S8Bvus uterque vices. 
Densior at cselo cum tandem decidit imber, 

Guttaque jam guttam continuata premit, 
Femina per madidos festinat plurima vicos ; 

Admissas alias prompta tabema capit. 
Quselibet expositas miratur Delia merces; 

Et, nihil empturse, cuncta licentur anus. 
Comptus inurbanum metitur Pollio cselum, 

De conducendis ceu dubitaret equis : 
Kon lentis pedibus Phiale succincta laborat; 

In latus umbellse flumina mille forunt. 
Hic varie ductos, variis qui partibus adstant, 

Hospita colloquio congregat umbra pari; 
Quique habet imperium regni, quique ardet habere ; 

Hegnorum immemores, dum loca sicca petunt. 
Parte alia juvenis, lectica vectus operta, 

TJt sedet, effusas in caput horret aquas : 
En ! corium stridet, pluvias quod desuper arcet ; 

Horrendus sonor est; intus et ille tremit. 
Omnibus interea in plateis tumuere canales, 

Fertque simul prsedam quseque cloaca suam; 
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Tli^y, as each torrent drives with rapid force, 
Froifj Siiuthfield to St Pulcpe'3 shape their oonrse ; 
And in huge oonflnence joined at Snowhill ridge, 
Fall firom the oonduit prone to Holbom bridgeL j 

.Su-eepings from butchers* stalLs, dung, guts, and blood, 
Drowned puppies, stinking sprats, aU drenched in. mud, ! 
Dead cats and tumip-tojis come tumbling down the fiood. I 

SWIPT. i 



I 



* ^-^ ■ 



Too late I stajed, forgive the crime; 

Unheeded flew the hours : 
How noiseless fells the foot of Time, 

That onlj treads on flowers ! 

What eye with clear account remarks 

The ebbing of the glass, 
When all the sands ai-e diamond sparks, 

Tliat dazzle as thej pass ? 

Ah ! who to sober measurement 

Time's happy swiftness brings, 
Whon birds of Paradise have lent 

Their plumage to his wings] 

w, SrENBER. Cy/ 
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TJtque ruunt luteum per vicum impulsa tropsea, 

Ipsa notant e queis partibus urbis eant. 
Per fora, per totum violens fluit unda macellum; 

Immensos aperit longa suburra sinus; 
Hic varia effeti rapiimtur pignora vici, 

Ilia percussi mixta cruore bovis, 
Piscesque, immundique canes, felesque, fimusque, 

Stercus odoriferse colluviesque vise. 
Sed mihi nec spatium est nec mens, ut singula narrem : 

Cuncta simul tumidis rapta feruntur aquis. 

J. H. 



911» 3Csl»iam« 

NoN' bene cunctabar; sed culpam ignosce fatenti; 

Oblitus horarum fui : 
Quam tacito incedit Tempus pede, nil nisi molles 

Cum calce flores proterit ! 

Quis, sensim ut refluunt, ita grana fldelis ocellus 

In vitreo notat globo, 
Si gemmis splendet simul omnis arena minutiis, 

Nitore quse fallunt suo ] 

Quis facilem certa metitur lege volatum 

Inter serena Temporis, 
Cum Paradisiacas plumse suffuderit alis 

Tempus colorea aureos % 

H. D. 
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Bye, Baby Bimting! 
Father's gone a Hunting, 
Mother's gone a milking, 
Sister's gone a siUdng, 
Brother*s gone to buy a skin 
To wrap Baby Bunting in. 

GAMHEB GURTON. 



SwEET westem wind, whose luck it is, 

Made riyal with the air, 
To give Perenna's lips a kiss 

And £m her wanton hair, 
Bring me but one; 1*11 promise thee, 

Instead of common showers, 
Thy wings shall be embalmed by me, 

And all beset with flowers. 

HEBBICE. 




ABUNDINES CAML 183 



91» Snfantfm* 

DoRMiAS, bellule 
Care puellulej 
Pater erraticus 
Abit venaticua; 
Lacte matercula 
Apparat fercula; 
Soror cum fiscina 
Quserit bombycina; 
Frater his gnavior, 
Frater his suavior, 
Kedit cum vellere, 
Quo sciat pellere 
Frigus a bellulo 
Fratre puellulo. 



£■ U* H» 



91» iFabonium* 

LiBARE nostrse quatenus osculum, 
Suavis Favoni, contigit, aeris 
Hivalis, et lenam Perenn» 
Csesariem tibi ventilare, 
Huc o vel unum fer mihi basium : 
Sudes odoris sic opobalsamis, 
Non imbre plebeio, vagasque 
Floribus impediare pinnas. 



£[. A. J. Mc 
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0onteiitmnit 

Far from the madding crowd's ignoble strife, 
Their sober wishes never leamed to stray; 

Along the cool sequestered vale of life 

They kept the noiseless tenour of their way. 

6BAT. 



®]^e (Sea^ing of tj^e ®raele0* 

The Oracles are dumb, 
No voice or hideous hum 

Runs through the arched roof in words deceiving: 
ApoUo from his shrine 
Can now no more divine, 

With hollow shriek the steep of Delphos leaving. 
No nightly trance, or breathed spell, 
Inspires the pale-eyed priest from the prophetic cell. 

The lonely mountains o*er, 
And the resounding shore, 

A voice of weeping heard and loud lament ; 
From haimted spring and dale, 
Edged with the poplar pale, 

The parting Genius is with sighing sent. 
With flower-inwoven tresses tom, 
The Nymphs in twilight shade of taogled thioketa moufn* 




>,•.**—— . 
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Ambitione procTil vesana et lite forensi, 
Quisque suum placide conficiebat iter: 

Per vitse ambages gratas in valle reducta 
Carpebant tacitos ac sine labe dies. 



/ 



®racuIoirum ISefettio* 

Oraculorum quicquid erat, tacet; 
Nec fraudulentas murmure dissono 
Effiindit ambages sacerdos 
Per magici laqueare templi: 
Sanctisque sanctas incola Pythius 
Dedoctus artes tandem adytis silet, 
Tandem ipse Delphorum supinam 
Destituit gemebundus arcem. 
Nec fabulosse noctis imagines, 
Nec elocuto murmura Apolline 
Mentem pavescentis ministri 
Fatidicis quatiunt ab antris. 
At ssepe fletus montibus inviis, 
At crebra rauco litore personant 
Lamenta; fons utcunque, Fauno 
Exule, populeaque silva 
Prsetexta vallis non sine planctibus 
Linquuntur; umbrseque implicitse Dryas 
Conquesta sublustri recessu 
Scissa sedet vario capillum 



■*|:* 
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In consecrated eartli, 
And on the liolj hearth, 

The Lars and Lemnres moiim with midnight plaint ; 
In nms and altars round, 
A drear and dying sonnd 

Affiights the Flamens at their service quaint; 
And the chill marble seems to sweat, 
While each pecidiar Power foregoes his wonted seat 

MILTON. 



l^z im$X if tolD on't, zxH^ ]^f fX)K\\, 

He that can please nobody is not so much to be pitied, 
as he that nobody can please. 

COLTON. 



She took the cup of life to sip ; 

Too bitter 'twas to drain; 
She meekly put it from her lip, 

And went to sleep again. 

ANON. 
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Flore impeditum; perque sacros focos, 
Et consecrato in cespite prsesidum 
De nocte suspirant omisso 
Turba Laram Lemurumque cultu: 
Et inter umas tenuis anhelitus, 
Arasque circum sparsus, et invicem 
Dilapsus arcanis timori est 
Flaminibus medio apparatu : 
Signumque ductum marmore frigido 
Sudoris udi stillat imagine, 
Sellisque Di, regno potiti 
Quisque suo, fugiunt relictis. 

n< I» S* M« 



WiUt e^t in^aniot j^orum ? 

O TBR mihi dolende, qui nulli places ! 
O millies dolende, cui nemo placet ! 

B> H* E]« 



EY0ANASIA. 



Parvula libarat vitam Melitilla ; sed eheu ! 

Displicuit nimia potus amaritie : 
Leniter amovit tenero cratera labello, 

Atque iterum somno lumina composuit. 

S* H* K« 
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CoME follow, foUow me, 
You Faery elves that be, 
Wliich circle on the green, 
Come follow Mab your queen : 
Hand in hand let's dance around, 
For this place is Faery ground. 

When mortals are at rest, 
And snoring in their nest, 
TJnheard and unespied 
Through keyholes we do glide; 
Over tables stools and shelves 
We trip it with our Faery elves. 

TJpon a mushroom-bed 
Our table-cloth we spread; 
A grain of rye or wheat 
Is manchet which we eat; 
Pearly drops of dew we drink 
In acom-cups fiUed to the brink. 

The brains of nightingales, 

With unctuous fat of snails, 

Between two cockles stewed, 

Is meat thafs easily chewed : 

Tails of worms, and marrow of mice, 

Do make a dish thafs wondrous nice. 
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EiA ! omnes celeri gradu sequentes, 
Vos, quotquot Dryadum minutiorum 
Circum gramineum perambulatis, 
.ErCginam comitate vos Mabellam: 
Conjunctis manibus, choro rotundo, 
Sacrata saliamus hac in umbra. 

Quum mortale genus, sopore victum, 
Stertit paciiico toro recumbens, 
Nos clavis cavitatem' inire doctse, 
Quas non audiet aut videbit ullus; 
Per mensas, abacos, scabella, turmae 
Saltamus Dryadum minutiorum. 

Boleti caput en ! torale nostrum 
Apte sustinuit; levemque panem 
Dat granum Cereris, levemque potum 
Boris gutta, micans ut alba gemma, 
In glandis cyatho satis capaci. 

Quantum in luscinia latet cerebri, 
Et testudinum adeps inunctiorum, 
Cum binis cochleis perinde coctus, 
Non est difficilis cibus molari : 
Cauda vermiculse et medulla muris 
Componunt epulas perelegantes. 
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The grasshopper gnat and fly 

Serve for our minstrelsy. 

Grace said, we dance awhile, 

And so the time beguile : 

And if the moon doth hide her head, 

The glow-worm lights us home to bed. 

On tops of dewy grass 
So nimbly we do pass, 
The young and tender stalk 
Ne'er bends when we do walk: 
Oft in the moming may be seen, 
Where we the night before have been. 

PERCVS BSUQUES. 



\ 



When Bibo thought fit from this world to retreat) 
As fiill of champagne as an egg's fdll of meat, 
He tumed in the boat and to Charon he said; 
*I will be rowed back, for I am not yet dead.' 
*Trim the boat and sit quiet,' stem Charon replied, 
* You may have forgot, you were drunk when you died.' 

PRIOR. 
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Oicadse, culices, simiilque muscse 
Nobis harmoniam suam ministrant; 
Atque, actis ibi gratiis, parumper 
Saltamus, properantius fugantes 
Noctem prsecipitem : latente luna^ 
Lampyris radios dat alma nobis, 
Et nos ad requiem domum reducit. 

Herb» vertice roscido nitentis 

Tam molli pede prseterimus omnes, 

TJt caulis tener et recenter ortus 

Non se deprimat, ambulante nostro 

Conventu super : at, rubente C8elo 

Aurorse radiis, videre possis, 

Qua nos nocte priore luserimus. 

p. H. 



9Btto. 

CuM Bibo de terris tandem dignatus abire est, 

Spumantis Bacchi plenus, ut ova cibi; 
Exsilit in cymba, tristemque Charonta moratur; 

^Non obii — ^remum stringe— redire volo.' 
* Heus ! cave, cymbam agitas,' cui portitor ; * O bone, 
nescis 

Multo prolutum te periisse mero?' 

B. 
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BuT one of the whole mammoth-brood still kept 

His sovereignty, and rule, and majesty : 

Blazing Hyperion on his orbed fire 

Still sat, still snnffed the incense, teeming np 

From man to the Sun's Grod, yet nnsecure : 

For as among we mortals omens drear 

Fright and perplex, so also shudder'd he, 

Not at dog's howl, or gloom-bird's hated screech, 

Or the ^jniliar visiting of one 

TJpon the firat toll of his parting bell, 

Or prophesyings of the midnight lamp ; 

But horrors, portion'd to a giant's nerve, 

Oft made Hyperion ache. His palace bright, 

Bastion'd with pyramids of glowing gold, 

And touch'd with shade of bronzed obelisks, 

Glared a blood-red through all its thousand courts, 

Arches and domes and fiery galleries; 

And all its curtains of Aurorian clouds 

Flush'd angerly : while sometimes eagles' wings, 

TJnseen before by Gods and wondering men, 

Darken'd the place; and neighing steeds were heard, 

Not heard before by Gods and wondering men. 

Also, when he would taste the spicy wreaths 

Of incense, breath'd aloft from sacred hills, 
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Jamque Gigantea solum de stirpe videres 
Jactantem titulos et jus Hyperiona rerum, 
PoUentemque sacris et prisco lucis honore : 
Nec tamen intrepidum; nam quas mortalibus segris 
Horrida prsecipiunt ferales omina curas, 
Non alias toto persensit pectore Titan. 
Non illum gemitusque canum, stridorque volucrum, 
Et conclamato msesti de corpore Manes 
Terruerant, et noctumse prsesagia taedse; 
At Superum auguria et species pro Numine dirse 
Concussere Deum Qfioniam penetrale coruscam 
Aureis pyramidum radiis, domus illa sereni 
Luminis, aerise tantum lita cuspidis umbra, 
Sanguineo rutilare per atria longa veneno, 
Arcusque, camerseque, et stantes igne columnse; 
Omniaque Eois prsetexta crepuscula portis 
Inquinat ira rubens : quin ssepe immanibus alis, 
Non prius adspectum Dis et mortalibus omen, 
TJmbrari locus, audirique hinnitus equorum, 
Non prius auditum Dis et mortalibus omen. 
Quinetiam, thuris cum blanda volumina vellet 
Adbibere, in sacris longe spirantia clivis, 
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Instead of sweets, his ample palate took 

Savour of poisonous brass, and metal sick : 

And so, wlien liarboiir'd in tlie sleepy west) 

After the full completion of fair day, 

For rest divine upon exalted coueli, 

And slumber in the arms of melody, 

He paced away the pleasant hours of ease, 

With stride colossal, on from hall to hall; 

While far within each aisle, and deep recess, 

His winged minions in close clusters stood, 

Amazed and fiill of fear ; like anxious men, 

Who on wide plains gather in panting troops, 

When earthquakes jar their battlements and towers. 

Even now while Satum, roulied from icy trance, 

Went step for step with Thea through the woods, 

Hyperiqn, leaving twilight in the rear, 

Came slope upon the threshold of the west : 

Then, as was wont) his palace-door flew ope 

In smoothed silence, save what solemn tubes, 

Blown by the serious zephyrs, gave of sweet 

And wandering sounds, slow-breathed melodies; 

And like a rose in vermeil tint and shape, 

In fragrance sofb, and coolness to the eye, 

That inlet to severe magnificence 

Stood fuU blown, for the God to enter in. 
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Non dulces olim succos, sed tetra venena 
Scilicet, et magno fremnit trahere sera palato. 
Ille igitnr, postquam tranquillae limina noctis 
Attigerat, pulchrumque diem subduxerat orbi; 
Ille, alias fessusque via, somnoque paratus, 
Suetus et ad melicas libare oblivia voces; 
Nunc vacuas operum longe spatiatus in horas 
Ampla pedum toto posuit vestigia templo. 
At circum aligeri claustris, perque arcta domorum^ 
Condere se feimuli, et ccetus glomerare silentes, 
Attoniti, plenique metu; nec ssevior illos 
Horror habet, coeunt qui latis agmine campis, 
Cum tellus tremit, et celsam vi concutit urbem. 

Jamque propinquabat metis, quo tempore diros 
Excutiens somnos nemorum pater ibat in umbris 
Satumus, comitante Thea; jam marcidus ignis 
Perculit occiduum non recto sidere limen : 
HesperisB tacito volvebant cardine valvse : 
Panditur augustus domino sinus, et gemit acri 
Singultu zephyrorum adytum, planguntque sonora 
Organa: quse lenes animse, qui tardus oberrat 
Spiritus 1 haud aliter blando rosa vere patescit : 
IUe color, formseque orbis; sic frigora et udus 
Halat odor: stant magna suo pallatia Begi. 
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II*: *firjfr*L \m t*: en-KT^d fnll c£ -wrxdi : 

Hlk f};sr.i^g r>U& sizv:&i&'d oci beyond his Iw^l^, 

AiA gnv*; b rcAT, &e if of eartUy fire, 

Tijat y;aj^ &vaT tLe meek echeri^ Honrs, 

Aiid iiiad^ ihftir dore-Tnijgs tremble. On He fiwed, 

Froifi KTAt^Jv itare to iiaTe, from vaiilt to Tault, 

Tljrou^i bower» of firagrant and inwTeathed ligbt, 

Aijd djaj/j'>rjd-paTed ItL&trous long arcades^ 

Ufjtil he T*5ached the great main Capola: 

Hihrt: KUnAhii^ ^fiTCh beneath, he stamped his fbot, 

Aijd from the Ijaoemente deep to the high towers 

JaiT'd hbi owji golden region : and before 
1'he ^jijaverijxg thariders thereupon had ceased, 
JfiH vojce leapt out, desjiite of godlike curh^ 
To ihiH reKult : ^' O dreams of daj and night ! 

O Jriojijitrf/UB formB ! O effigies of pain ! 

O H[>tfxrtreg bujjy in a cold cold gloom! 

O lajik-ear^d p}jantom8 of black-weeded pooLs ! 

Why do I know ye 1 why have I seen ye 1 why 

Ih niy etenjttl eK«ence thus distraught 

l^o wsfi iind U) behold these horrors new? 

Hatuni is fullen, arn I too to fall? 

Airi T to leave tliis liavcn of my rest, 

ThiH cra<llo of iiiy glory, this soft clime, 
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At Deus ingrediens animosa efferbuit ira : 
Ipsa fluens a tergo immugiit ignea vestis, 
Qualia per terras reboant suspiria flammae ; • 

Quo mites fiigere Horse, plumseque micantes 
Contremuere metu, Eruit ille, ardetque ruendo, 
Atria yasta legens, geminatis aucta columnis; 
Qua yia per thalamos interlita luce fragranti, 
Protenus, et variis sola longa nitentia crustis. 
Sic adiit convexa domus, mediumque tribimal : 
Substitit hic, pepulitque pedem, qua fimditus onmis 
Vi vibrat labyrinthus, et aurea regna resultant : 
Nec jam concusso siluere tonitrua cselo ; 
Ingemuit tandem, et vox fi^tra pressa sonabat. 

" QusB mibi foeda die, quae somnia cognita nocte ! 
Quam dirse focies, fetseque doloribus umbrse ! 
Et spectra egelidos inter luctantia nimbos, 
Et larvse, macilenta cohors, simulachra paludum ! 
Heu! quianam vidi, quianam hsec prsesagia novi? 
Ecquid ego, setemo vitse vigor igneus actu, 
Rimor inassuetas species adigorque tueri? 
Satumus pridem cecidit, nunc ipse jacebo ? 
Hsecce abolenda quies? hsec incunabula nostri 
Tam pulchri decoris? hic illustrissimus aer? 
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This calm luxTmance of blissful light, 

These crystalliiie pavilions, and pure fanes, 

Of allmy lucent empire? It is left 

Deserted, void, nor any liaunt of mine. 

The blaze, the splendour and the symmetry, 

I cannot see, but darkness, death and darkness: 

Even here, into my centre of repose 

The shady visions come to domineer, 

Insult and blind, and stifle up my pomp. 

Fall ! no, by Tellus and her briny robes ! 

Over the fiery frontier of my realms 

I will advance a terrible right arm, 

Shall scare that infant thunderer, rebel Jove, 

And bid old Satum take his throne again." 

KEATS. 



Thb north-wind doth blow, 

And we shall have snow, 

And what will poor !Robin do then, 

Poor thing? 

He'll sit in a bam, 

And keep himself warm, 

And hide his head under his wing, 

Poor thing. 

GAMMER GURTON. 
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Ductaque crystallo mtidis conopia tectis, 
Kegia digna Deo? quam nimc, marcentibus auris, 
Desertam genio, et pallentem noctis obortUj 
Amisi infelix, oculisque animoque petitam. 
Nec formam lumenque prius, sed Tartara nigra, 
Infemumque Chaos, mortisque crepuscula cemo. 
Scilicet his fiiriae thalamis, hoc regna capessent 
Limine, meque meis etiam in penetralibus angent ! 
Hsecce feram ? jaceamne ? Per O tua numina juro, 
Omniparens TeUus, undarum laevis amictu, 
Ipse meos fines superans et flammea claustra, 
Terribilem hanc dextram puero, proh fata ! Tonanti, 
Intendam, vetulumque ultro in sua regna remittam." 

c. 31. 



Steidet ventus Borealis, 
Imber ingmet nivalis; 
Quo se vertet hora in illa 

Eubicnia 1 

In granario sedebit, 
Plumea tepens fovebit 
Molle caput sub axilla, 

Bubicilla. 
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200 



ARUNDINE8 CAMI. 



Stbew on her roses, roses, 

But never a spray of yew ; 
In silence she reposes, 

Ah ! would that I did too. 

Her mirth the world reqnired, 
She bathed it in smiles and glee, 

But her heart was tired, tired, 
And now they let her be. 

Her life was tuming, tuming, 
In mazes of heat and sound, 

But for peace her soul was yeaming, 
And now peace laps her round. 

Her cabined ample spirit, 

It fluttered and failed for breath, 
To-night it doth inherit 

The vasty halls of death. 

MATTHEW ABNOLD. 



JoHN Trott was desired by two witty peers 
To tell them the reason why Asses had ears : 
*An't please you,' quoth John, *I'm not given to letters, 
Nor dare I pretend to know more than my betters ; 
Howe'er from this time I shall ne'er see your graces, 
As I hope to be saved, without thinking of Asses.' 

GOLDSMITH. 
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Thae KOfyg Kara\€i7€ po^v poSov ov KVfTrapUraov 
tomtSc irptTrei XcKrpois ^vXXaS' iiriaTOpicar 

ortya ydp 'qav^vq^ avairaverai rjZt rv^ovG^a* 
cM* o^cXov KTJytav Trjv avairavXav lp(€tv 

^v<l}poavvrjv yrrjaav o/ATyXtKcs* ?; Sc ycXokra 
S(i)K€ xapdv irdaaLs, cos KaXvK^o^o*! Spoo^os* 

i^XiKas ev^l^patvovaa KafieVy Kafiev aXXa ro Xoi?rov 
€v6d^ dTr^fTrovaav K^UrOai cwo-t PporoL 

Z(iKn;s Travra /xcv «rK€ iroXvppoOa^ Trdvra Sc Oepfid, 
dvTLfieOeXKOfihrrjs €V orpo^otXtyyt ^tor' 

^tpifn;? Sc fidrrp^ iirefiaUO* o y IvSo^i Ovfio^, 
Kal vw €lpi]vrfv dfiif^L^vO^Laav €;(€*. 

Ovrts ft-t ijrvxrjv 0LK7j<ris ivovaav ix<ip€iy 
ouS' oo^ov afiTrv^vo-at OT€tvos IScok^ jStos* 

o)fr€ 6 airqKKaKTaL oeafKov, Kat a7r€tpovos Atoov 
crqfiepov iv fieydpois S^OTfrorts avoTp€<^€Tat. 

W. J. 



@atuj$ q[uantumf)te tu^ititu^* 

*SciN tu/ sic duo patricii dixere fiiceti, 

*Auriculas cur portet Asellus, 
Optime calonum?' 'Sum plane indoctior,' ille; 

* Nec plus quam vos scire decorum est : 
*At mihi Asellorum, cum vos vidisse, Magistri, 

*Contigerit, refftretur imago.' 

H. D. 
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BuT one of the wliole mammoth-brood still kept 

His sovereignty, and rule, and majesty : 

Blazing Hyperion on his orbed fire 

Still satj still snuffed the incense, teeming up 

From man to the Sun's God, yet imsecure : 

For as among we mortals omens drear 

Fright and perplex, so also shudder'd he, 

Not at dog's howl, or gloom-bird's hated screech, 

Or the familiar visiting of one 

XJpon the first toU of his parting bell, 

Or prophesyings of the midnight lamp ; 

But horrors, portion'd to a gianfs nerve, 

Oft made Hyperion ache. His palace bright, 

Bastion'd with pyramids of glowing gold, 

And touch'd with shade of bronzed obelisks, 

Glared a blood-red through all its thousand courts, 

Arches and domes and fiery galleriesj 

And all its curtains of Aurorian clouds 

Flush'd angerly : while sometimes eagles' wings, 

XJnseen before by Gods and wondering men, 

Darken'd the place; and neighing steeds were heard, 

Not heard before by Gods and wondering men. 

Also, when he would taste the spicy wreaths 

Of incense, breath'd aloft from sacred hills, 
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Jamque Gigantea solum de stirpe yideres 
Jactantem titulos et jus Hyperiona rerum, 
PoUentemque sacris et prisco lucis honore : 
Nec tamen intrepidum; nam quas mortalibus segris 
Horrida prsecipiunt ferales omina curas, 
Non alias toto persensit pectore Titan, 
Non illum gemitusque canum, stridorque volucrum, 
Et conclamato msesti de corpore Manes 
Terruerant, et noctumae prsesagia taedse; 
At Superum auguria et species pro Numine dirse 
Concussere Deum Qfloniam penetrale coruscum 
Aureis pyramidum radiis, domus illa sereni 
Luminis, aerise tantum lita cuspidis umbra, 
Sanguineo rutilare per atria longa veneno, 
Arcusque, camerseque, et stanfces igne colunmse; 
Omniaque Eois prsetexta crepuscula portis 
Inquinat ira rubens : quin ssepe immanibus alis, 
Non prius adspectum Dis et mortalibus omen, 
Umbrari locus, audirique hinnitus equorum, 
Non prius auditum Dis et mortalibus omen. 
Quinetiam, tburis cum blanda volumina vellet 
Adbibere, in sacris longe spirantia clivis, 
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Instead of sweets, his ample palate took 

Savour of poisonous brass, and metal sick : 

And so, when harbour*d in the sleepy west> 

After the fuU completion of fair day, 

For rest divine upon exalted couch, 

And slumber in the arms of melody, 

He paced away the pleasant hours of ease, 

With stride colossal, on from hall to hall; 

While far within each aisle, and deep recess, 

His winged minions in close clusters stood, 

Amazed and fiill of fear ; like anxious men, 

Who on wide plains gather in panting troops, 

When earthquakes jar their battlements and towers. 

Even now while Satum, rouised from icy trance, 

Went step for step with Thea through the woods, 

Hyperiqn, leaving twilight in the rear, 

Came slope upon the threshold of the west : 

Then, as was wont) his palace-door flew ope 

In smoothed silence, save what solemn tubes, 

Blown by the serious zephyrs, gave of sweet 

And wandering sounds, slow-breathed melodies ; 

And like a rose in vermeil tint and shape, 

In fragrance sofb, and coolness to the eye, 

That inlet to severe magnificence 

Sfcood full blown, for the God to enter in. 
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Non dulces olim succos, sed tetra venena 
Scilicetj et magno firemnit trahere SBra palato. 
Hl^ igitur, postqnam tranqnillse limina noctis 
Attigerat, pulchrumque diem subduxerat orbi; 
Ille, alias fessusque via, somnoque paratus, 
Suetus et ad melicas libare oblivia voces; 
Nunc vacuas operum longe spatiatus in horas 
Ampla pedum toto posuit vestigia templo. 
At circum aligeri claustris, perque arcta domorum, 
Condere se feimuli, et coetus glomerare silentes, 
Attoniti, plenique metu; nec saevior illos 
Horror habet, coeunt qui latis agmine campis, 
Cum tellus tremit, et celsam vi concutit urbem. 

Jamque propinquabat metis, quo tempore diros 
Excutiens somnos nemorum pater ibat in umbris 
Satumus, comitante Thea; jam marcidus ignis 
Perculit occiduum non recto sidere limen : 
Hesperi» tacito volvebant cardine valvse : 
Panditur augustus domino sinus, et gemit acri 
Singultu zephyrorum adytum, planguntque sonora 
Organa : quse lenes animse, qui tardus oberrat 
Spiritus ! haud aliter blando rosa vere patescit : 
Ille color, formseque orbis; sic frigora et udus 
Halat odor: stant magna suo pallatia Kegi. 
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He enWd, but lie enWd full of wrath ; 
His flaming robes stream'd out bejond his heels, 
And gave a roar, as if of earthly fire, 
That scared away the meek etherial Hours, 
And made their dove-wings tremble. On He flared, 
From stately nave to nave, from vault to vault, 
Through bowers of fragrant and inwreathed light, 
And diamond-paved lustrous long arcades, 
Until he reached the great main Cupola: 
There standing fierce beneath, he stamped his foot, 
And from the basements deep to the high towers 
Jarr'd his own golden region : and before 
The quavering thunders thereupon had ceased, 
His voice leapt out, despite of godlike curb, 
To this result : " dreams of day and night ! 
O monstrous forms ! O effigies of pain ! 
O spectres busy in a cold cold gloom! 
lank-ear^d phantoms of black-weeded pook ! 
Why do I know yel why have I seen yel why 
Is my etemal essence thus distraught 
To see and to behold these horrors new? 
Satum is fallen, am I too to falll 
Am I to leave this haven of my rest, 
This cradle of my glory, this soft clime. 
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At Deus ingrediens animosa efferbuit ira : 
Ipsa fluens a tergo immugiit ignea vestis, 
Qualia per terras reboant suspiria flammse; 
Quo mites fugere Horse, plumseque micantes 
Contremuere metu, Ruit ille, ardetque ruendo, 
Atria vasta legens, geminatis aucta columnis; 
Qua via per thalamos interlita luce fragranti, 
Protenus, et variis sola longa nitentia crustis. 
Sic adiit convexa domus, mediumque tribunal : 
Substitit hic, pepulitque pedem, qua funditus omnis 
Yi vibrat labyrinthus, et aurea regna resultant : 
Nec jam concusso siluere tonitrua caelo ; 
Ingemuit tandem, et vox finistra pressa sonabat. 

" Quse mihi foeda die, quse somnia cognita nocte ! 
Quam dirae facies, fetseque doloribus umbrse ! 
Et spectra egelidos inter luctantia nimbos, 
Et larvse, macilenta cohors, simulachra paludum ! 
Heu ! quianam vidi, quianam hsec prsesagia novi 1 
Ecquid ego, »temo vitse vigor igneus actu, 
Rimor inassuetas species adigorque tueri? 
Satumus pridem cecidit, nunc ipse jacebol 
Hsecce abolenda quies? hsec incunabula nostri 
Tam pulchri decons? hic illustrissimus aer? 
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This calm luxuriance of blissful light, 

These crystalliue pavilions, and pure fanes, 

Of all-my lucent empire? It is lefl 

Deserted, void, nor any haunt of mine. 

The bla^e, the splendour and the Bymmetry, 

I cannot see, but darkness, death and darkness: 

Even here, into my centre of repose 

The shady visions come to domineer, 

Insult and blind, and stifle up my pomp. 

Fall ! no, by Tellus and her briny robes ! 

Over the fiery frontier of my reahns 

I will advance a terrible right arm, 

Shall scare that infisuit thunderer, rebel Jove, 

And bid old Satum take his throne again." 

KEATS. 



^oot iio6{|i» 

The north-wind doth blow, 

And we shall have snow, 

And what will poor Bobin do then, 

Poor thing? 

He'11 sit in a bam, 

And keep himself warm, 

And hide his head under his wing, 

Poor thing. 

GAMMER GURTON. 
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Ductaque crystallo nitidis conopia tectis, 
Kegia digna Deo? quam nunc, marcentibus auris, 
Desertam genio, et pallentem noctis obortu^ 
Amisi infelix, oculisque animoque petitam. 
Nec formam lumenque prius, sed Tartara nigra, 
Infemumque Chaos, mortisque crepuscula cemo. 
Scilicet his furise tbalamis, hoc regna capessent 
Limine, meque meis etiam in penetralibus angent ! 
Hsecce feram % jaceanme ? Per O tua numina juro, 
Omniparens Tellus, imdarum lievis amictu, 
Ipse meos fines superans et flammea claustra, 
Terribilem lianc dextram puero, proh fata ! Tonanti, 
Intendam, vetulumque ultro in sua regna remittam." 

c. M. 



Stbidet ventus Borealis, 
Imber ingruet nivalisj 
Quo se vertet liora in illa 

Eubicilla % 

In granario sedebit, 
Plumea tepens fovebit 
Molle caput sub axilla, 

Bubicilla. 



£. c. H. 
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Strew on her roses, roses, 
But never a spray of yew; 

In silence she reposes, 

Ah ! wonld that I did too. 

Her mirtli the world reqmred, 
She bathed it in smiles and glee, 

But her heart was tired, tired, 
And now they let her be. 

Her life was tuming, tuming, 
In mazes of heat and sound, 

But for peace her soul was yeaming, 
And now peace laps her round. 

Her cabined ample spiritj 

It fluttered and failed for breath, 

To-night it doth inherit 
The vasty halls of death. 

MATTHEW ARNOLD. 



JoHN Trott was desired by two witty peers 
To tell them the reason why Asses had ears : 
*An't please you,' quoth John, *I'm not given to letters, 
Nor dare I pretend to know more than my betters ; 
Howe'er from this time I shall ne'er see your graces, 
As I hope to be saved, without thinking of Asses.' 

GOLDSMITH. 
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^V i^tXtw ajJj iiiP npr «rarvrXnr 

hf6X axcmiw gr raa^oi cwoi Ppcfrau 
Zmtnp i iursa piw «ncc voXrppo^ Tturm Sc ^qmiMu 

c^pifri|g & parrp^ mpaldt o y hi^o&i ^Kiyuk» 
ou rvr €ifnpnpr apj^ixyOeunur €)(€U 

Ovns en ^pvxrjfw ouapn^ omtror c;(ii|pct» 
ovST ocFor c^xrevcnu orciros cStMcc )3i09* 

m^€ o arrfAAaxTai orapMV, koi arciporos Atoov 
arjpMpaw hf peydpois Sccnroris arcrrpc^cTai. 



&atit^ q[iuiiitiimbte ntjstititit* 

*Scm tn,' sic duo^tricii dixere &ceti, 

'AnricTilas cnr portet Ajsellus, 
Optiine calonumr 'Sum plane indoctior,' illo; 

* Nec plus quam vos scire decorum est : 
*At mihi Asellomm, cum vos vidisse, Magistri, 

*Contigeritj referetur imago/ 

H. D. 
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<Sbons from !Za;oI||&* 

A SUNNY Bhaft did I behold, 

From sky to earth it slanted, 
And poised therein a bird so bold, 

Sweet bird, tliou wert enchanted ! 
He sank, he rose, he twinkled, he trolled, 

Within that shaft of siinny mist, 
His eyes of fire, his beak of gold, 

All else of amethyst ! 

And thus he sang : Adieu, Adieu I 
Love's dreams prove seldom true; 
The blossoms, they make no delay, 
The sparkling dewdrops will not stay. 
Sweet month of May, 
We must away, 
Far, far away, 
To-day, to-day 1 

COLEBIDOE. 



Vf^t yatj^jS of ffilors* 

The boast of heraldry, the pomp of power, 
And all that beauty, all that wealth e'er gave, 

Await alike th' inevitable hour: 

The paths of glory lead but to the grave. 

GBAY. 



.^k^MMta^UMUferfHlMft*a 
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XAIPETE. 

EiAON ^oCPov )8cVo9 aWofitvov 
\€)(pwv S* €7rt yijv rjXOev dir aWipo^i 
Sv Sc fierapa^tos opvi9 drapfiijs» 
& yXvKvs opvts, ov S* iKrfXijOrjs, 
KariPrj^i dviptfs, OTtXj3(ov, a[8a)V, 
evctXov i\(av piXos dipijovy 
pvyxos XP^^> o/i/xa ^dirvpovy 

ToXXa 8^ TOVT* ^V dfl€$V(rTOV. 

KOk TaB* l^cuvcts' x^tpcrc, x^tpcrc, 
7ravpot9 yap ^otos ovap ov i/reuSct* 
ravOrj fikv exetv' ovrt xpovCiei, 
Spoo^epav 8' atyXiyv ov/c eart /xevetv* 
^tXrare firfviov, av Se x^p' ijfitv 
l/cas otxofievots, ^Sf/ ^povSots, 
cryfi€pov dKfirj 
anjfupov 'qfuv e/cas eTvat. 



W. J. 



<Sbtemmata q[uiD fatiunt. 

Stemmata longa patrum, magnseque potentia famse, 
Quicquid forma potest addere, quicquid opes, 

Expectant pariter non evitabile tempus : 
Non nisi ad interitum ducit Honoris iter. 

J. H. M. 
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Instead of sweets, his ample palate took 

Savour of poisonous brass, and metal sick : 

And so, when harbour*d in the sleepy west, 

After the full completion of fair day, 

For rest divine upon exalted couch, 

And slumber in the arms of melody, 

He paced away the pleasant hours of ease, 

With stride colossal, on from hall to hall; 

While far within each aisle, and deep recess, 

His winged minions in close clusters stood, 

Amazed and fiill of fear ; like anxious men, 

Who on wide plains gather in panting troops, 

When earthquakes jar their battlements and towers. 

Even now while Satum, rou6ed from icy trance, 

Went step for step with Thea through the woods, 

Hyperiqn, leaving twilight in the rear, 

Came slope upon the threshold of the west : 

Then, as was wont) his palace-door flew ope 

In smoothed silence, save what solemn tubes, 

Blown by the serious zephyrs, gave of sweet 

And wandering sounds, slow-breathed melodies; 

And Hke a rose in vermeil tint and shape, 

In fragrance sofb, and coolness to the eye, 

That inlet to severe magnificence 

Stood full blown, for the God to enter in. 
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Non dulces olim succos, sed tetra yenena 
Scilicet, et magno fremnit trahere sera palato. 
Hl^ igitur, postqnam tranquillse limina noctis 
Attigerat, pulchrumque diem subduxerat orbi; 
Hle, alias fessusque via, somnoque paratus, 
Suetus et ad melicas libare oblivia voces; 
Nunc vacuas operum longe spatiatus in horas 
Ampla pedum toto posuit vestigia templo. 
At circum aligeri claustris, perque arcta domorum, 
Condere se femuli, et coetus glomerare silentes, 
Attoniti, plenique metu; nec saevior illos 
Horror habet, coeunt qui latis agmine campis, 
Cum tellus tremit, et celsam vi concutit urbem. 

Jamque propinquabat metis, quo tempore diros 
Excutiens somnos nemorum pater ibat in umbris 
Satumus, comitante Thea; jam marcidus ignis 
Perculit occiduum non recto sidere limen r 
HesperisB tacito volvebant cardine valvse : 
Panditur augustus domino sinus, et gemit acri 
Singultu zephyrorum adytum, planguntque sonora 
Organa : qu» lenes animse, qui tardus oberrat 
Spiritus ! haud aliter blando rosa vere patescit : 
IUe color, formseque orbis; sic frigora et udus 
Halat odor: stant magna suo pallatia Kegi. 



V^— ^ 
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He enter'd, but lie enter'd fdll of wrath ; 
His flaming robes stream'd out beyond his heels, 
And gave a roar, as if of earthly fire, 
That scared away the meek etherial Hours, 
And made their dove-wings tremble. On He flared, 
From stately nave to nave, from vault to vault, 
Through bowers of fragrant and inwreathed Hght, 
And diamond-paved lustrous long arcades, 
Until he reached the great main Cupola: 
There staading fierce beneath, he stamped his foot, 
And from the basements deep to the high towers 
Jarr d his own golden region : and before 
The quavering thunders thereupon had ceased, 
His voice leapt out, despite of godlike curb, 
To this result : " dreams of day and night ! 
O monstrous forms ! O effigies of pain ! 
O spectres busy in a cold cold gloom! 
O lank-ear^d phantoms of black-weeded pools ! 
Why do I know ye ? why have I seen ye ? why 
Is my etemal essence thus distraught 
To see and to behold these horrors new? 
Satum is fallen, am I too to fall? 
Am I to leave this haven of my rest, 
This cradle of my glory, this soft clime, 
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At Deus ingrediens animosa efferbuit ira : 
Ipsa fluens a tergo immugiit ignea vestis, 
Qualia per terras reboant suspiria flamm»; 
Quo mites fugere Horse, plumseque micantes 
Contremuere metu, Ruit ille, ardetque ruendo, 
Atria vasta legens, geminatis aucta columnis; 
Qua via per thalamos interlita luce fragranti, 
Protenus, et variis sola longa nitentia crustis. 
Sic adiit convexa domus, mediumque tribunal : 
Substitit hic, pepulitque pedem, qua fimditus omnis 
Vi vibrat labyrinthus, et aurea regna resultant : 
Nec jam concusso siluere tonitrua caelo ; 
Ingemuit tandem, et vox frustra pressa sonabat. 

" Quse nuhi fceda die, quse somnia cognita nocte ! 
Quam dirge facies, fetseque doloribus umbrse ! 
Et spectra egelidos inter luctantia nimbos, 
Et larvse, macilenta cohors, simulachra paludum ! 
Heu ! quianam vidi, quianam hsec prsesagia novi ? 
Ecquid ego, setemo vitse vigor igneus actu, 
Rimor inassuetas species adigorque tueri? 
Satumus pridem cecidit, nunc ipse jacebo 1 
Hsecce abolenda quies? hsec incunabula nostri 
Tam pulchri decoris? hic illustrissimus aer? 
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This calm luxuriance of blissful light, 

These crystalliue pavilions, and pure fanes, 

Of allmy lucent empire? It is left 

Deserted, void, nor any haunt of mine. 

The blaze, the splendour and the symmetry, 

I cannot see, but darkness, death and darkness: 

Even here, into my centre of repose 

The shady visions come to domineer, 

Insult and blind, and stifle up my pomp. 

Fall ! no, by Tellus and her briny robes ! 

Over the fiery frontier of my realms 

I will advance a terrible right arm, 

Shall scare that in&nt thimderer, rebel Jove, 

And bid old Satum take his throne again." 

KEATS. 



Thb norfch-wind doth blow, 

And we shall have snow, 

And what will poor Bobin do then, 

Poor thing? 

He'll sit in a bam, 

And keep himself warm, 

And hide his head under his wing, 

Poor thing. 

GAMMEB GURTON. 
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Ductaque crystallo nitidis conopia tectis, 
Begia digna Deo? quam nunc, marcentibus auris, 
Desertam genio, et pallentem noctis obortu^ 
Amisi infelix, oculisque animoque petitam. 
Nec formam lumenque prius, sed Tartara nigra, 
Infemumque Chaos, mortisque crepuscula cemo. 
Scilicet his furi» thalamis, hoc regna capessent 
Limine, meque meis etiam in penetralibus angent ! 
Hsecce feram 1 jaceamne ? Per O tua numina juro, 
Omniparens TeUus, undarum Itevis amictu, 
Ipse meos fines superans et fiammea claustra, 
Terribilem hanc dextram puero, proh fata ! Tonanti, 
Intendam, vetulumque ultro in sua regna remittam." 

c. M. 



Stridet ventus Borealis, 
Imber ingruet nivalis; 
Quo se vertet hora in illa 

KubiciUa 1 

In granario sedebit, 
Plumea tepens fovebit 
MoUe caput sub axiUa, 

KubicUla. 



£. U. cU 



200 



ABUNDINES CAMI. 



Strew on her roses, roses, 

But never a spray of yew; 
In silence she reposes, 

Ah ! would that I did too. 

Her mirth the world required, 
She bathed it in smiles and glee, 

But her heart was tired, tired, 
And now they let her be. 

Her life was tuming, tuming, 
In mazes of heat and sound, 

But for peace her soul was yeaming, 
And now peace laps her round. 

Her cabined ample spirit, 

It fluttered and feiled for breath, 
To-night it doth inherit 

The vasty halls of death. 

MATTHEW ARNOLD. 



JoHN Trott was desired by two witty peers 
To tell them the reason why Asses had ears : 
*An't please you,' quoth John, *I'm not given to letters, 
Nor dare I pretend to know more than my betters ; 
Howe'er from this time I shall ne'er see your graces, 
As I hope to be saved, without thinking of Asses.' 

GOLDSMITH. 
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Thae Koprri KOTa;(€tT€ poSov pohov ov Kwrapiaaov 
tomtS^ irpiirei XcKTpois ^vXXciS' iTruTTopiaai* 

(nya ydp rjcnr^iq^ dvairaverai rjBe rv^ovca* 
€tff o<l>€X.ov Krjyiav rrjv dvaTravXav l;p(€tv 

'Evffipoavvrjv ^rrjaav o/AoJ\tK€S* ij S^ y^Xakra 
3a)K€ )(aLpdv TrdfTai^, io^ kqXvk€(t<ti Spoo^os* 

^XiKas €v<fipaCvov(Ta Ka//,cv, Kdp.€V* aXXa to Xoittov 
IvOd^ dweLirovKTav K€UT6ai iw(Ti PporoL 

Z<i(Trj^ rrdvra /xcv €(TK€ rroXvppoOa, rrdvra Sc O^pfid, 
dvTifJL^B^KKOixarq^ €V orpo^ciXtyyt )8tov* 

€tpi7W7S §€ fidrrjv iirefiaUff o y €vhoOi OvfxoSf 
Kal vvv elpn^vrjv dfi<j>L)(yO€i(Tav ^X^^* 

Ovrt9 iTt ^yrjv oiKiycis cvovcav i)((ip€i, 

OvS* OCOV a/A-TTVCVCat 0T€tV0S ISoiKC )8tos* 

oi/rc S' aTn^XXaKTat S€(TfJi^v, Kal aTTCtpovos ^AtSov 
(TT^fi€pov iv /Acyapots ScoTroTts avorpcc^CTat. 

W. J. 



@atu$s quantumbi^ tu^titu^* 

*SciN tu,' sic duo patricii dixere fiiceti, 

*Amiculas cur portet Asellus, 
Optime calonum?' 'Sum plane indoctior,' ille; 

' Nec plus quam vos scire decorum est : 
*At mihi Asellorum, cum vos vidisse, Magistri, 

*Contigerit, referetur imago.' 



H. D. 



Sf?-...!!! 
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«Sbong ftom JSapoljja* 

A SUNNT Bhafb did I behold, 

From sky to earth it slanted, 
And poised therein a bird so bold, 

Sweet bird, thou wert enchanted ! 
He sank, he rose, he twinkled, he troUed, 

Within that shafb of siinny mist, 
His eyes of fire, his beak of gold, 

All else of amethyst ! 

And thus he sang : Adieu, Adieu ! 
Love^s dreams prove seldom true; 
The blossoms, they make no delay, 
The sparkling dewdrops will not stay. 
Sweet month of May, 
We must away, 
Far, far away, 
To-day, to-day ! 

COLERIDGE. 



^j^e patjb^ of ffilots* 

The boast of heraldry, the pomp of power, 
And all that beauty, all that wealth e'er gave, 

Await alike th' inevitable hour: 

The paths of glory lead but to the grave. 

GBAT. 
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XAIPETE. 

EiAON ^oCPov )9cXos ai^O/ACVOV 
X^(ptov 8* hn yrjv fjXB^v air aWipos, 
tv 8^ ficrofxrios opvi^ drap^ijs^ 
S yXvKvs opvis, ov y iKTjXT^OrjS, 
KariPrii, avipifiy (rrCkPiixVy ^&ov, 
cvciXov ^a>v piXos aipiovy 

raXXa Sl iravr ^ dfi€$v<rrov, 

Kcu raS* ^^cuvcis* yaiper^y yaiper^^ 
vavpot^ yap ipdx^ ovap ov i/rcvSci* 
ravOtf fi€v Ik^Zv ovri xpoviiieif 
ipoa€f)av 8* olyXtfv ovk coti fiiytiv 
^tXraTc fitfvtov, av Sl x^* VH''^^ 
^Kas oixo/xcvois, ^8*7 ^povSoiSi 
urjfi€pov aKfJLrj 
<rqfJu€pov rjfuv CKas ctvai. 



W. J. 



Jbtemmata ^iD {aciunt. 

Stemmata longa patrum, magnseque potentia famse) 
Quioquid forma potest addere, quicquid opes, 

Expectant pariter non evitabile tempus : 
Non nisi ad interitum ducit Honoris iter. 

J. H. M. 



T 
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Go tell Amynta, gentle Swain, 
I will not die, nor dare complainj 
Thy tunefiil voice with numbers join, 
Thy words will more prevail than mine. 
To souls opprest, and dumb with grief, 
The Gods have given this kind relie^ 
That Music should in sounds convey, 
What dying lovers dare not say. 

A sigh or tear, perhaps, she'll give ; 
But love on pity cannot live : 
Tell her that hearts for hearts were made, 
And love with love is only paid. 
Tell her my woes so fast increase, 
That soon they will be past redress; 
But ah ! the wretch, that speechless lies, 
Attends but death to close his eyes. 

SUCKLING. 



dptag^mentum, 

ELA.T0ANOI2A. Sc K€i(T' ovSexTOTa fivafiooiiva aiOey 
€(r(r€T ovScTTOT €19 v<TT€pov ov yap 7r€8ep(€ts j8po8(i)V 
Twv €K ni€pia9, dXX a<fiavq^ ic^v 'AiSa Sofiois 
<l>0LTa(r€Ls ^eS* afiavp^v v€KV(t)v iKir^irorafjLiva, 

SAPPHO. 
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Vade age, me nostrse moritumm, pastor, Amyntse, 

Me querula ausurum verba movere, nega; 
Ista quidem, numeris raodo sit conjuncta canoris, 

Vox erit eloquio plus valitura meo; 
Hoc tamen oppressse menti, mutseque dolore, 

Munere cselicolum dulce levamen adest, 
Ut referat, quales moriens vix posset amator 

Edere, congordes carmine Musa sonos. 

Illa dabit lacrimam; fors et suspiria ducet; 

Vivere amor, tantum quem miserere, nequit; 
Pectora pectoribus, dic, respondere necesse est, 

Et pretio est veri solus amoris amor. 
Tam cito, perge loqui, nostri crevere dolores, 

Quos pia non poterit tangere cura diu; 
Sed miser expectat, dum mors obsignet ocellos, 

Cui vox prse nimio fracta dolore silet. 

w. w. 



Xmmottalia ne 0pm$s. 

At leto jaceas perpetuo, nec memores tui 
Voces te celebrent, Pierige participem rosse ; 
Sic ingloria, sic sub tenebris Tartarese domus 
Obscuros volitans tu Lemures inter habebere. 

w. w. 
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% itt a Jtame* 

I ASKED my fair, one happy day, 
What I should call her in my lay, 

By what sweet name, from Kome or Greece; 
Lalage, Nesera, Chloris, 
Sappho, Lesbia, or Doris, 

Arethusa or Lucrece? 

r 

* Ah !' replied my gentle feir, 
*Beloved, what are names but air? 

Choose thou whatever suits the line : 
Call me Sappho, call me Chloris, 
Call me Lalage, or Doris, 

Only, only, call me Thine.' 

COLERIDGE. 



IPoot Subin. 

On his death-bed poor Lubin lies, 

His spouse is in despair: 
With frequent sobs and mutual cries 

They bofch express their care. 

'A different cause,' says Doctor Sly, 

* The same effect may give : 
Poor Lubin fears that he may die, 

His wife that he may live.' 

PRIOB. 
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IIoXXwv ovojuidTCOV JULop^prj JJLia. 

QuoNAM noinine yellet illa, nostris 
XJt sese canerem in modis, amicam 
Kogayi ; sit Amanda, sit Melissa^ 
Grseco e fonte petita vel Latino, 
Sit Chloris, Nea, Laura, Dorimene, 
Seu quamcunque aliam magis probaret 1 

* Ah ! quid me rogites?' reponit illa : 
*Nil sunt nomina sola prseter auram. 
Si qua vox melior sonet canenti, 
Hanc dicas, sit Amanda, sit Melissa, 
Sib qusecunque alia aptior Camense : 
Sed tantum Tua nominer memento.' 



F. w. 



SuB exitu Lubinus in toro jacet ; 

Desperat uxor interim; 
Suspiriisque, lacrimisque mutuis, 

Ambo dolores exprimunt. 

*Diversa causa gignit effectus pares,' 

Mussat Sacerdos callidus; 
*Ne pereat, segro corde Lubinus gemit; 

iNTe vivat^ uxor anxia est' 

H. D. 
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Her eyes the glow-womi lend thee ! 
The shooting stars befriend thee ! 

And the elves also, 

Whose little eyes glow 
Like sparks of fire, attend thee ! 

No will o'the wisp mislight thee, 
Nor snake nor slow-worm bite thee 1 

But on, on thy way, 

Not making a stay, 
Since ghost there*s none to affiight thee. 

Let not the dark thee cumber ! 

What though the moon doth slumber? 
The stars of the night 
Shall lend thee their light, 

Like tapers clear without number. 

Then, Julia, let me woo thee, 
Thus, thus to come unto me, 

And when I shall meet 

Thy silvery feet, 

My soul I'll pour into thee. 

■ '• ' ' / ^ .' I 



r f- 



I 



HERRICK. 



Green grow the rashes, O ! 

Green grow the rashes, O ! 
The sweetest hours that e'er I spent 

Were spent among the lasses^ O ! 

BCBNa 
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^l^ Sttliam* 

Te nox sideribus Yagiis, 
Te lampyridis aiiresd 
Lumen, te Lemnres leyea 
Scintillantibas igneis 

Ducanty Jnlia, ocellis l 

Lifidis et ab ignibns 
Tuta sis et ab anguibus ! 
Perge; nulla latet tua 
Larva, quam metuas, yia; 
Perge, ne remorare ! 

Quid, cselum tibi si nigret, 
Luna si mala dormiat? 
Jam tela expedientibus, 
Ceu tot millia siderum, 
Tu donaberis astris. 

Sic proco liceat loqui! 
Sic, amica^ redi redi ! 
Mox, simul mihi fulserint 
Ad limen nivei pedes, 

In te tota fluet mens. 

w. J. 



VntENT junci fluyiales, 
Junci prope Ijmphas : 

Ah quam lidet, quse me videt 
Hora inter nymplias ! 



B. 



U 
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I^umptg IDumpts* 

HuMPTY DuMPTY sat on a wall; 

Humpty Dumpty had a great fall : 

Not all the King's horses, nor all the Queen's men, 

Could put Humpty Dumpty on the wall again. 

GAMMER GUKTON. 



®iuum0tance« 

Two chUdren in two neighbour villages 
Playing mad pranks along the heathy leas; 
Two strangers meeting at a festival; 
Two lovers whispering by an orchard-wall ; 
Two lives bound fast in one with golden ease; 
Two graves grass-grown beside a gray church-tower, 
Wash'd with still rains and dsdsy-blossomed ; 
Two children in one hamlet bom and bred; 
So runs the round of life from hour to hour. 

TENNYSON. 
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l^umptiu^ IDumptitt^* 

HuMPTius in muro requievit Dumptius alto; 

Humptius e muro Dumptius heu ! cecidit : 
Sed non Regis equi, Reginse exercitus omnis, 

Humpti, te, Dumpti, restituere loco ! 

H. D. 



O KA©' 'HMEPAN BIOS. 

IIaiae StJo) crvv[ovT€ Svolv aTTo y€trov€ Kwfiaiv, 
kal vcapcos ircuahovr avd Xei/iaKas avO^fioevras' 
K^ra Suo) ^ctvcD <n5va/A avro/Aevo) Kar iopnjv 
K^ra 8i5<o ^iXeovre wap' op\arov dSv XaAeuvre» 
K^ra 8i5<o ^x^ ^^ 'Xpv<T€iouTL 8e0eura 
^evyeo^tv aj(TV\iav ttoXucaj hk irapiyyvdi vaov 
von]€vr€ rd<t>(ii Spoo^epoi? fieLXiyfiaxrLV ofijSpfov 
reyyofieva) /xaXaKws, aiev yXaKcova ffiipovr^* 
KoX hvo 7raZ8e rpa<f>€vr€ fiLq. avvofwXLK€ K^afjuq.* 
rolo^ hfj pio^ dfifjlv €iroi\€raL afmp lir afiap, 

H. J* H. 
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Saiut. 



'Ote XapvoKt <f SoiSoXe^ opcfiof 

^pitij} wiiav, KivqStura tc X^m 

8ci)xari ^pdrtv, ovS' aStovTouri 

xoptiatf, ^V^^' TC IIfpa'«( pa\€ 

<f>tXav xipot cZwiv Tt- & TCKot 

oToc J^ vovov (Tv S" aurrcif, yoXaftJv^ t' 

^opi KVUMnrcts ^ aripirci iii/iaTt, 

)^aXKtoyoii,fjiui 8c, v«KTtXafiff«i 

Kvavif TC Svo^. tO 8" avoXcixv 

virtp$€ Ttav Kofiay jSaficiav 

irapiovTof Kv^TOS ovk oXcyiis, 

ovS' aviiiiav <fi6oyyiiiv, iropijivpi^ 

Kct/uvos cv ;i(Xav(3i, irpotronrov KaXor. 

ci 8c TW Scil'01' Toyc 8c(>'0>' t/v, 

KOl K*V tnSv p1}lidTlllV XcTTTOV 

wrtTxK oua«, KcXojuit, cvSc ppi^oi, 
(vScTxa Si TrdvTOf, (v8cru afitrpov kokov. 
/MTO^ouXia 8( nt ^>avtir), 
Ztv iraTfp, ^K o^co- oT( 8)] dopo-oXcov 
(iros, (v;i^/ia( tckvo^i SiKas <rvyyvia6l [ioi. 
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3Banae« 

QuAin>0 insonaret sub trabe cUedala 
Vis sseva ventorum, et pelagi palus 
Concussa suaderet timorem, 
Inque genis trepidaret humor, 
Fovit tenellum Persea brachiis 
Dixitque Mater : ' Me miseram, quibus 
Outis laboro ! tu sed sereis 
Vectibus implacidoque lecto, 
Xactens juventus, stemeris, et tuum 
Oarpis soporem : te pelagi premit 
Oselique caligo; sed ipse 
Immemori fnieris quiete; 
Quantum capillis immineant aquse, 
Quantumque venti vis crepet, unice 
Securus : ut pulcher nitensque 
Purpureo recubas in ostro ! 
Quod si timeres quae mihi sunt metu, 
Et aure vocem conciperes meam, 
Dormi, juberem; dormiunto 
DurL fixg. mlla, dui. ponti. 
Sic et benignus consiliiun Pater 
Mutet refingens in melius, neque 
Hsec nolit idcisci, precando 
Ni fiierim nimium molesta!' 



C. M. 
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Vbz Z0le$( of ffimce* 

The isles of Greece, the isles of Greece, 
Where bumiDg Sappho loved and siing, 

Where grew the arts of war and peace, 
Where Delos rose and Phcebus sprong! 

Etemal summer gilds them yet, 

But all, except their sun, is set 

The mountains look on Marathon, 
And Marathon looks on the sea; 

And, musing there an hour alone, 

I dreamed that Greece might still be free : 

For standing on the Persian's grave, 

I could not deem myself a sLave. 

A king sate on the rocky brow 
Which looks o'er sea-bom Salamis; 

And ships by thousands lay below, 
And men in nations — all were his! 

He counted them at break of day; 

And when the sun set — where were they? 

BYRON. 



^at a &aitf. 

Pat a cake, pat a cake, baker's man. 
So I do, master, as flEtst as I can. 
Pat it and prick it and mark it with C, 
Then it will serve for Charley and me. 

OAMMER GUBTOK. 
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In^ute in Stegeo* 

Gbjecia habet sparsas media inter marmora terras^ 
Qua calidss Sapplms carmina movit amor; 

Artibus unde fuit bellique et pacis origo, 
Qua Phoebum Delos nutriit orta suum. 

Has setema sestas radiis auroque colorat, 
Sed patrii vivit nil nisi solis honor. 

Subjectam montes alti Marathona tuentur, 
Subjectas Marathon ipsa tuetur aquas; 

Hic mihi, paulisper meditanti singula, visa est 
Libertate iterum Grsecia posse frui: 

Namque super Persis poteram non stare sepultis, 
Et me servitium credere turpe pati. 

Rex in fronte olim scopulorum sederat, unde 
Prospicitur Salamis, insula nata mari; 

Multa carinarum jacuerunt millia subter, 
Mille hominum gentes — omnia regis erant 

Cuncta recensuerat prima sub luce diei; 

Quid tacijo superest, sole cadente, freto 1 
Txd. Ax-^>C\ Ohur^^ A, ^O/. B. H. D. 

y y 

iPane egeo jam ntelUti^ potiote ylacenti^. 

*TuNDE mihi dulcem, Pistor, mihi tunde farinam.' 
*Tunditur, O rapida tunditur illa manu.' 

*Punge decenter acu, tituloque inscribe magistri; 
*Sic mihi, Carolulo sic erit esca meo.' 

F. H. 
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T6 €v lCaiptovetqi, TLloXvdvSpiop^. 

Tl &} 8aKpv€i9 TovS* op<aVj ^EXXt/v, TCt^ov; 
i7/A€r9 ye /A€VTOL xoujpoftcv Koifidfievoii 
iXeiOepoL yap curiv ol K^KfiriKor^s* 

BUTLER. 



JFait Stmont 



Paib Amont is gone astray; 

Piirsue and seek her, every lover! 
I'll tell the signs by which you may 

The "wandering shepherdess discover. 

Coquet and coy at once her air, 

Both study'd, tho' both seem neglected ; 

Careless she is with artful ease, 
Affecting to seem unaffected. 

With skill her eyes dart every glance, 

Yet change so soon you'd ne'er suspect them ; 

For she'd persuade they wound by chance, 
Tho' certain aim and art direct them. 

She likes lierself, yet others hates 

For that, which in herself she prizes ; 

And, while she laughs at them, forgets 
She is the thing that she despises. 

CONGREVte. 
1 Cf. Pausan. Boeot, ix. ii. 
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DoLES^ Atheniensis, hoc bxistum tuens? 

Nos, crede, non tangit dolor : 
Juvat jacere ; nunc soluta vincula ; 

Nunc nunc vacamus liberL 



Xntentata nitc^* 

Phyllis ubi est ? — abiit ! Phyllis formosa vagatur : 
Surgat, et extemplo quisque sequatur amans ! 

At quibus errantem noscatis Phyllida signis^ 
Hsec memori vobis mente tenenda dabo. 

Et timidae frontem, et prse se fert illa procacis ; 

Artis abest species ; ars in utroque latet : 
Anxia vult omni vacua anxietate videri, 

Signaque, nec simplex, simplicitatis habet. 

Consulto ex oculis radii fulgore coruscant; 

Quis putet in vario lumine inesse dolos? 
Casu vuhiificos, modo credas, conjicit ignes, 

Cum quodvis certa dirigit arte jubar. 

Quas vero fraudes alienas temnit et odit, 
Has, sibi sint proprise, diligit, hasce'fovet, 

Illa, alios ridens, est quod deridet in illis^ 
Qu»que aspematur, nec videt, ipsa facit 

J. H. L. C. 
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What, "would you make me mad ? Am not I Chris- 
topher Sly, old Sly's son of Burton-heatli : by birth a 
pedlar, by education a card-maker, by transmutation a 
bear-herd, and now by present profession a tinker ? Ask 
Marion Hacket, the fat alewife of Wincot, if she know 
me not : if she say I am not fourteen pence on the score 
for sheer ale, score me up for the lyingest knave in 
Christendom. What, I am not bestraught ! 

SHAKSPEABE. 



^tiriima anti IBtotnio* 



Adriana, Say, is your tardy master now at hand 1 

Dromio, Nay, he is at two hands with me, and that 
my two ears can witness. 

Adriaria, Say, didst thou speak with him? knoVst 
thou his mind ? 

Dromio, Ay, ay, he told his mind upon mine ear : 
Beshrew his hand, I scarce could understand it. 

Ludmia, Spake he so doubtfully, thou couldst not 
feel his meaning 1 

Dromio. Nay, he struck so plainly, I could too well 
feel his blows : and withal so doubtfully that I could 
scarce understand them. 

Adriana. But say, I prithee, is he coming home? 
It seems, he hath great care to please his wife. 

SHAKSPEABE. 
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XPISTO^OPOS O SISY^OY. 

Tl 8 ; ^ /t' cAavveiv cis yuavUL^ <r7rov8a^€T€ ; 
ov yap KeKXrjfiai 'X.puTro<f>6po% o ^itrvffiov 
TOVK ^cXXecDs, ffn>(T€i filv €fJLjropo^ ycycfe, 
rpo^ Sc TrtvaKOTTotos^ cTt i^ aAAay^s 
^v apKTO<l>v\jai, olav Sc yc vvv ^8<i) T€;(vi;v 
XepTiTiaTpos ', Sevpo 817 Tts KaA,€o-aTa) 
T17V a-apKlvqv fioi ^pvroKaTnyXiS' *Ofi<l>dXrjv 
rrjv OlvoTfOev Kqra irvOea-ff avr^s Trapa 

€tT Otd€ flj €tT OVK Otd€V OOTtS €t/i eyO). 

€t fxrj yap €K€Cvrf fftrqa-C fi otvov KpiOivov 
KttTa crvfipoXas ^817 8v* o<^€tX€tv ot 8pa;(/x.as, 
imopKOTaTov fi€ "KpLcrTOf^pwv (rv/ij8aXX€T€. 
ov yap Tt 7rp<)s y€ fi^firjvor avBpbiirov X<)yos. 

B. S. 



IBtomio* 

-4. Pbjesto ad manumst ignavus iste tuus erus? 

D, Pol geminis manibus prsesto erat mihi commodimi : 

Geminse sunt aures testes. A. An cum illo modo 

Locutu's ? nostin quid sibi vult ? D, Immo probe : 

Dixit mibi in aurem. Dii malum manibus duint; 

Nam dare vacivas auris vix quibam miser. 

L, Dubie locutust nempe, ut sentires minus. 

D, Sensi herde colaphos, ita mi impegit pugnum in os 

Sed dubiam vim verborum facit vis verberum. 

A, Sed heus tu, quam mox, obsecro, revenit domum 1 

Credo, placere uxori vir curat siue. 
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GooD people all of every sort, 

Give ear iinto my song; 
And if you find it wondrous short, 

It cannot liold you long. 

In Islington there Hved a man 
Of whom the world might say, 

That still a godly race he ran, 
Whene'er he went to pray. 

A kind and gentle heart he had 
To comfort fdends and foes; 

The naked every day he clad, 
When he put on his clothes. 

And in that town a dog was foimd, 

As many dogs there be, 
Both mongrel, puppy, whelp and hound, 

And curs of low degree. 

The dog and man at first were friends; 

But when a pique began, 
The dog to gain his private ends 

Went mad, and bit the man. 
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AuDiTE, cives, quovis ex ordine nati^ 
Et patula nostros imbibite anre modos ; 

Et si forte quibus videatur perbrevis esse, 
Non &ciet longam fiibula tota moram. 

Kure suburbano quidam vivebat, ut aiunt, 
Quo laudis nusquam dignior alter erat, 

Non parcus Superum cultor, si credimus ipsi, 
Ante Deos quoties flecteret ille genu. 

Hostibus hic mansuetus erat, dilectus amicis, 

In cunctos mir» sedulitatis homo : 
Inque dies largo nudum cingebat amictu, 

Cum sese omabat vestibus ipse suis. 

IUa forte canis sese stabulabat in urbe; 

Nec mirum est : multos urbs habet illa canes. 
IUlc Spartanumque genus fortesque Molossi, 

Et catuli in&mes, squalida turba^ ruunt. 

Cum nondum lites indixerat unus et alter, 
Jimctus amicitia cum cane vixit homo : 

Inde canis qusedam, credo, sibi commoda queerens, 
Fit subito rabidus, dilaniatque virum« 
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Around from all the neighbouring streets 
The wondering neighbours ran, 

And swore the dog had lost his wits, 
To bite so good a man. 

The woimd it seemed both sore and sad 

To every Christian eye; 
And while they swore the dog was mad, 

They swore the man wonld dia 

But soon a wonder came to light, 
That shewed the rogues they lied: 

The man recovered of the bite ; 
The dog it was that died. 

OOLDSMITH. 



\ 



Am> now, my race of terror run, 
Mine be the eve of tropic sim ; 
No pale gradations quench his ray, 
No twilight dews his wrath allay; 
With disk like battle-target red, 
He rushes to his buming bed ; 
Dyes the wide wave with bloody light ; 
Then sinks at once— and all is night 

SCOTT. 
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XJndique per plateas vicinia tota cucTirrit, 
Yiditque horrendum constupuitque ne&s; 

Delirare canem jurant, qui dente pro&no 
Tam sanctum haud metuit dilacerare senem. 

Si qua fides oculis trepidse miserantibus urbis, 
Vulnera soliciti plena doloris erant; 

Delirare canem dum jurat quisque vicissim, 
Uno est consensu mors obeunda viro. 

Sed nova decurrens prodit miracula tempus, 
Mendacis vulgi garrula lingua silet; 

Incolumis noster superest, mirantur et omnes 
Unum ex ambobus deperiisse canem 

H. J. H. 



CoNFECTOQUE mei ixirore cursus, 
Mergar, sol velut sequinoctialis ; 
Cui nec pallidulum jubar gradatim 
Restinctum abluitur, nec acris ira 
Sub rorante crepusculo silescit. 
Orbe ardens, clypei rubentis instar, 
Prseceps insilit igneum cubile; 
Latas sanguinea £tce urit undas, 
Conditur — subitoque tota nox est. 

B. H. D. 
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Who sHall awake the Spartan flfe, 

And call in solemn sounds to life, 

The youths, whose locks divinely spreading, 

Like vemal hyacinths in sullen hue, 
At once the breath of fear and virtue shedding, 

Applauding Freedom loved of old to view 1 
What new Alc»us, fancy-blest, 
Shall sing the sword, in myrtles drest, 

At wisdom's shrine a while its flame concealing, 
(What place so fit to seal a deed renowned 1) • 

Till, she her brightest lightnings round revealing, 
It leap'd in glory forth, and dealt her prompted wound ! 

O Goddess, in that feeling hour, 
When most its sounds would court thine ears, 

Let not my shell's misguided power 
E*er draw thy sad, thy moumfiil tears. 
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Quis fila tanget? quis Lacedsemonis 
Dudum tacentes excutiet modos ? 
Pubemque defunctosque coetus 
HoiTisono revocabit sere; 
Divina quorum csesaries, uti 
Vemos per imbres flos hyacintliinus 
Lugubre se pandens, honestos 
Fusa humeris animi timores, 
Altamque virtutem, ac niveam fidem, 
Spirabat? Illos scilicet aurea 
Spectare Libertas avebat, 
Et sobolem propriam dicare. 
Alteme, velox mente nova, canet 
Alcseus ensem? qui viridi coma 
• Myrtoque devinctus, sacrata 
Pallados sede diu retentos 
Celavit ignes; dum mtilantia 
Diva auspicato fulmina promeret ; 
Tum clarus invictusque vindex 
Emicuit, trepidumque vulnus 
Tnfixit. At ne, Diva, chelys tuas 
Male ominatis vocibus increpans 
Aures inopportuna tristem 
Eliciat, memoremque guttam ! 



15 
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No, Preedom, no ! I will not tell 

How Bome, before thy face, 
With heaviest soiind, a giant statue, fell, 

Pushed by a wild and artless race 

From off its wide ambitious base : 
When Time his northem sons of spoil awoke, 

And all the blended work of strength and grace 
With many a rude repeated stroke, 
And many a barbarous yell, to thousand fragments bix)ke. 

COLLINS. 



■^ 



Zauta. 

When Laura first, with heaven's own radianSe bright, 
Beam'd in full lustre on my ravish'd sightj 
Ere yet the wonder spoke, I saw, and loved : 
What marble by such beauty were not moved ! 
But when, in tones as music sofb and clear, 
With Nature's melody she charm'd mine ear, 
Her tongue confirmed the triumph of her eyes : 
Who sees is wounded, but who listens dies. 

WRANGHAM. 



Bomam tacebo: non ego concinam 
XJt Boma victrix, ut caput urbium, 
Te, sancta Libertas, vidente, 
Te meritum lacrimante &.tum| 
Instar columnse deciderit gravi 
Stridens ruina. Scilicet horrida 
Detrusit immanisque pubes 
Sede, ferox Bore. propago; 
Cum quidquid ingens, quidquid amabile 
Staret, ftirenti corruit impetu, 
Irasque clamoresque et inter 
Barbaricos periit tumultus. 



£• B* 



Sauta* 

XJt primum Lauram adspexi, perculsus amore, 

Quod rude sensisset marmor, et ipse tuli; 
Gratia tanta oculis inerat, licet ore taceret, 

Causa satis fiammse lux erat illa mese ! 
Sed cum mellitas voces haurire dabatur, 

Et quo ducebat blanda loquela, sequi; 
Quantum lingua oculum superaret non bene novi 

Perditus : hic tantum vulnerat, illa necat. 

F. W. 
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A TOUCH, a kiss ! the chanh was snapt, 

There rose a noise of stnking clocks, 
And feet that ran and doors that clapt, 

And barking dogs and crowing cocks : 
A fiiller Hght iUumined all, 

A breeze through all the garden swept, 
A sudden hubbub shook the hall, 

And sixty feet the fountain leapt. 

The hedge broke in, the banner blew, 

The butler drank, the steward scrawled, 
The fire shot up, the martin flew, 

The parrot screamed, the peacock squalled. 
The maid and page renewed their strifej 

The palace banged and buzzed and clackt; 
And all the long-pent stream of life 

Dashed downward in a cataract. 

And last of all the king awoke, 
And in his chair himself upreared, 

And yawned and rubbed his face and spoke; 
'By holy rood, a royal beard! 
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2(ttla tesia Somno txtm&* 

Vix puer impressis afflaverat oscula labris, 

Afflatu magicae dissiluere morse : 
Continuo longis clangoribus sereus umbo 

Tempora per numeros significare suos : 
Ire redire pedum strepitus, se eflfringere postes; 

Latravit, gallo crebra canente, canis : 
Amplius augusta reparari lumen in aula ; 

Horto vibrantes flare reflare Noti : 
Atria tam subitus concussit rauca tumultus, 

Fons ter vicenos exsiluitque pedes ! 

Disjectam ssepem videas, expassaque signa; 

Pocla puer, ceras villicus arripuit : 
Ardet flamma foco, nido exturbatur hirundo; 

Psittacus et pavo, stridor uterque, fremunt: 
Pusio prsetrepidans ancilbe jurgia nectit ; 

Inter se fractis intonat aula sonis; 
Et, compressa diu, vis vitse exsultat, ut amnis 

Spumeus abruptum qtd ruit in barathrum. 

Ultimus, excussa treme&cU nube soporis, 
Kex caput aurato sustulit in solio ; 

Contrectansque genas Lsec ore profatur biulco; 
' Proh Superi ! fe«ta est regia barba mihi ! 
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How say youl we have slept, my lords: 
My beard has grown into my lap !* 

The barons swore with many words, 
*Twas but an after-dinner nap. 

^Pardy/ retumed the king, *but still 

My jointfi are something stiff or so. 
My lord, and shall we pass the bill 

I mentioned half an hour agoP 
The Chancellor sedate and vain 

In courteous words retumed reply; 
But dallied with his golden chain, 

And, smiling, put the question by. 

TENNYSON. 



\ 



As I was going up Pippen Hill, 

Pippen Hill was dirty, 
There I met a pretty Miss, 

And she dropt me a curtesy. 

Little Miss, pretty Miss, 

Blessings light upon you \ 
If I had half a crown in purse, 

I'd spend it all upon you. 

6AMMER GURTON. 
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Hsecce quis expediat ? Proceres, dormivimus; inquit ; 

*Ad medium crevit pendula baxba femur.' 
Causantur proceres; *Qu» tanta injuria somnil 

Vix modici pransis detumuere cibL' 

Rex, majorum umbras et nomina sancta precatus, 
«Quicquid id est,* infit, «membra sopore rigent. 

An, modo quam suasi legem, Praefecte, feramus?' 
Splendidus obsequium prsestitit ore senex : 

SsBpe sed auratum versavit pollice torquem, 
Et rem subridens distulit ancipitem. 

C. M. 



CoLLE in Pippenio vagabar olim, 
(Collis Pippenius luto madebat) 
Occurrit mibi suaviter puella, 
Et salvere jubet, genu soluto. 

O puellula, virginum quot errant 
Felicissima sis venustiorum; 
Quod calcas rosa fiat, O tenella ! 
Si drachmam in loculis meis habcrem, 
Donarem tibi mille mai^garitas. 

H. D. 
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Bi^lM loquitttv* 

KnHTS orat portse custos, aoerrimus armis, 
Hvrtaoides; comitem uSlnese quem miserat Ida 
Vouatrix, jaculo celerem levibusque sagittis ; 
Kt juxta comes Euryalus, quo pulchrior alter 
Non fuit ^^lneadum, Trojana neque induit arma : 
Ora puer prima signans intonsa juventa. 
His amor unus erat, pariterque in bella ruebant; 
Tum quoque communi portam statione tenebant. 
Nisus ait, 'Dine hunc ardorem mentibus addunt, 
Euryalel an sua cuique Deus sit dira cupidol 
Aut pugnam aut aliquid jamdudum invadere magnum 
Mens agitat mihi; nec placida contenta quiete est. 
Cemis, quse Kutulos habeat fiducia rerum: 
Lumina rara micant; somno vinoque sepulti 
Procubuere; silent late loca. Percipe porro, 
Quid dubitem, et quse nunc animo sententia surgat. 
uSlnean acciri omnes, populusque patresque, 
Exposcunt ; mittique viros, qui certa reportent. 
Si tibi, quse posco, promittunt ; nam mihi faotl 
Fama sat est; tumulo videor reperire sub illo 
Posse viam ad muros et moenia Pallantea.' 

VIROILIUS. 
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ENA ©YMON EXONTES. 

IIyaas i<l}povp€i Ntcros, "YpraKov yovos, 
fiaX €V fJLoxpn-o^i Oovpoiy Ik S' hr€p.\\fi viv 
181; Kwayos, klvitjL irapaaTarrp/, 
Xoy^ T€ kXcivov Kat Bool^ ro^evpja.fri, 
T0VT(^ 8 iraipo^ TrpovoraTct ttuXwv o/iov 
EvpvaXos, cISos cfop^os twv Aiveov, 
vdvTiov $* ocroi ^opovtTi TpmK-qv (rdyqv, 
apTi ^vod^iov a^pov iraprjtSa, 
Toto-o €ts €p<os ^v, €S p-o-X^v u opfirj iJiia, 
Kai vvv rov avrov lka\ov iv TruXats irdXiov, 
Xey€t §€ Ntcos* ^ ^€ot, ^iX', iv Kf^peaw 
ISiOKav 17/jttv TiJvSe tiJv irpoOvfiiav ; 
rj rovrriOvfielv rovv iKdarounv Kparovv, 
Oeos ovTO^ dvOpdrrouTiv \ oSs ifioX rrdikai. 

afitXKav rj rC y tpyov opfiaiv€i fieya 

«/1/ »«/f»/ / ,A 

o uvfio^, ovO€ fi apyi^ arepyeLV €ou 

To T(ov rroX^fjLLiaVf Odpao^ europds oaov; 

OTravts y€ irvpaiav, Sta^€^p€y/ji€i/ot S' vwo) 

otvo) T€ K€tKTat, Tras t' iaCyrja^cv tottos. 

vi)v o5v oKovo-ov ota /xoi irapCaraTai.* 

aTras fJL^rtXO^iv Atveav jSo^ Xeois, 

Brjfio^ T€ ;(0t y€povT€s, €K7r€/jw^at ^' a/iui 

Tovs ayyeXovvras o5 KaOiarafitv rvyrf^. 

aoi 8* 17V StSoio^tv av BiXia, — rovpyov 8* €/jtot 

auT apK€a€i ro kvoo^ — tvprfa^LV ooov 

lot;(' VTT* oxOov TovS' €s EvavSpov TToXtV. 

G. E. 
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When first the Siren Beauty's face 

My wanderiug eye surveyed, 
Unmoved I saw each fraudfdl grace, 

That round th' enchantress played : 

And stiU, with careless mien elate, 

Defied the Paphian's wile; 
As ambushed in a look he sate, 

Or couched beneath a smile. 

And still to rove I madlj vowed 

Along the dangerous way, 
Secure, where other boasters bowed 

Before the tyranfs sway. 

Nor leamed my breast to heave the sigh, 

Or pour the secret heart; 
Till Mira from her beamy eye 

Despatched th' unerring dart 

*Fly, fatal shafb,' with cruel zeal 
The conscious murtheress cried, 

*And teach yon haughty boy to feel 
The anguish due to pride.* 

To soothe the soul-subduing pain 

Awhile I fondly strove; 
But combated, alas ! in vain, 

Th' omnipotence of Love. 
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LuMiKA cum primum, memini, juyenilia cepit 
Virgineo quidquid ludit in ore decus, 

Tutus ab illecebris veneres mirabar inermes : 
A nobis famam nulla puella tulit. 

Hinc animo audaci nimium, vultuque superbo, 

Spemebam Papbii mollia tela Dei; 
Seu roseo insidias struxit male fidus in ore, 

Seu risus inter retia texit Amor. 

Ssepe quidem dixi, fallacis nescius aurse, 
Me tuto angustam posse tenere viam; 

Imprudens nimium ! qui me tam' ssepe negavi, 
Cetera qui vincit, vincere posse Deum. 

Nam neque adhuc noram tristi suspiria cura 
Ducere, nec querulse tangere fila lyr»; 

Cum Mira ex oculis, Phcebei fulguris instar, 
Misit vindictse tela ministra suse. 

<I, fuge,' £ELtalis clamavit consda plagse, 
' I, pete,' ait, ' durum, fida sagitta, latus : 

Hinc tandem, hinc discat nostri contemptor oportet, 
Quse sint feminea vulnera missa manu.' 

Pectoris ut saevos possem sanare dolores, 
Tentavi medica quidquid in arte foret ; 

Sed finistra petii duro me opponere morbo : 
Ah ! medica non est arte fugandus Amor. 



Then ah! at length, stem Power, forbear, 

Thy wrath at length forego : 
Enough my youth has felt of care ; 

Enough has tasted woe. 

Or if ordained by stubbom h,te 

To drag th' etemal chain, 
Doomed, as I bend beneath its weight, 

To court relief in vain; 

To Mira equal toil impart; 

On her thy pang bestow; 
Thrill with Love's agony her heart, 

And bid her suffer too. 

WRANGHAM. 



Three wise men of Gotham 
Went to sea in a bowl; 
And if the bowl had been stronger, 
My song had beeo longer. 

OAMMER GURTON. 



ARUNDINES CAML 237 

Improbe, parce, Puer, pennatum intendere femim; 

In me crudeles desine ferre minas : 
Praefceritos egi non tam feliciter aimos; 

Experta est varias nostra juventa vices. 

Sin, quse dispensant mortalia £Ia, sorores 
Imposito prohibent solvere colla jugo; 

Si me fata jubent setemam ferre catenam, 
Nec prodest votis sollicitasse Deos; 

Tu saltem Mirse similem, Puer, incute plagam; 

Languescat, quseso, vulnere njnnpha pari: 

Hsec quoque cognoscat quid sit succumbere Amori, 

Transadigatque animas una sagitta duas. 

G. c. 



Tbes Philosophi de Tusculo 
Mare navigarunt vasculo: 
Si vas id esset tutius, 
Tibi canerem diutius. 



H. P. 



.JlttJ^tmm 
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Thouoh by a sickly taste betrayed, 
Some may dispraise the lo^ely maid, 

With fearless pride I say, 
That she is healthful, fieet and strong, 
And down the rocks can leap along 

like riyulets in May. 

And smiles has she to earth unknown; 
Smiles, that with motion of their own 

Do spread and sink and rise; 
That come and go with endless play, 
And ever as they pass away 

Are hidden in her eyes. 

She loves her fire, her cottage-home, 
Yet o'er the moorland will she roam 

In weather rough and bleak; 
And when against the wind she strains, 
might I kiss the mountain-rains 

That sparkle on her cheek! 
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Si quis segrotans animo decoram 
Phidylen spemat vitiosiori, 
Suscipit gratum mea lingua munus, 

Ausa referre, 

Hla quam pulchra vigeat juventa; 
Quamque veloci pede per profunda 
Saxa decurrat, redeunte sicut 

Flumina Malo. 

Kidet, at quali Dea sola risu; 
Qui suas toto veneres in ore 
Prodit, altemo refluens fluensque 

Molliter 8Bstu j 

Pertinax circumvolitare lusu 
Sedulo frontem ; aut roseum cubile 
Deserens vultus, oculi in protervis 

Ignibus abdL 

Parvulo contenta focum patemum, 
Et lares notos amat : at procellse 
Immemor grata vice pervagatur 

Devia montis ; 

Dumque ibi in ventos animosa certat, 
Imbrium gemmas utinam oscularer, 
Qui genis in purpureis pudica 

Luce comscant! 
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Take all tliafs mine beneath the moon, 
If I with her, but half a noon, 

May sit beneath the walls 
Of some old cave or mossy nook, 
"Whene'er she wanders up the brook 

To hunt the waterfalls. 

WORDSWORTH. 



iW:uta6iI{ts« 

Thb flower that smiles to-day 

To-morrow dies; 
All that we wish to stay 

Tempts, and then flies; 
What is this world's delight? 
lightning that mocks the night, 
Brief even as bright. 

Virtue, how frail it is ! 

Friendship, too rare ! 
Love, how it sells poor bliss 

For proud despair ! 
But we, though soon they fall, 
Survive their joy and all 
Which ours we call. 

Whilst skies are blue and bright, 

Whilst flowers are gay, 
Whilst eyes that change ere night 

Make glad the day, 
Whilst yet the calm hours creep, 
Dream thou — and from thy sleep 
Then wake to weep. 

SHELLEY. 
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Deme quot rerum videt alta luna, 
Sit reclinato mihi cum puella, 
Sole fervente, aut veteris sub antri 

Bupe morari; 

Aut in umbroso nemorum recessu, 
Fertur ut montis per amata rura, aut 
Abditos fontes petit in ruentis 

Margine rivL 



METABOAH nANTON. 

RiDET flos hodie, crastinus interit 
Idem : quod cupimus cunque morarier, 
Blanda fronte renidens, 

Eheu quam cito diflugit ! 
VitflB quid memorem gaudia prsepetisl 
Sic fulgentia, sic usque fugacia 
Cseli ftdgura noctem 

Ludunt. Bara fides nimis : 
Virtus quam fragilis ! Tristia lubricis 
Mutans deliciis gaudet inops amor. 
Nos utcunque caducis 
Istis esse superstites, 
Et quicquid proprium est dicere, cogimur. 
Ergo, luce nitent cserula dum poli, 
Flos dum ridet, amantis 
Se mutantia vespere 
Sero lumina dum Isetiflcant diem, 
Dum furtim hora fiigit, somnia credulus 
Captes aurea — ^flebis 

Somnos discutiens brevi. 

Dn S* 
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Sittle ^ihfttf. 

LiTTLE Bo-peep has lost her sheep, 

And can't tell where to find them: 
Let them alone, and tliey'll come home, 

And bring their tails behind them. 

Little Bo-peep fell fast asleep, 

And dreamt she heard them bleating; 

But when she awoke, she found it a joke : 
Poor Lady ! they still were fleeting. 

Then up she took her little crook, 

Determin'd for to find them ; 
She found them indeed, but it made her heart bleed, 

For they'd left all their tails behind them. 

It happen'd one day, as Bo-peep did stray 

XJnto a meadow hard by, 
There she espy'd their tails side by side, 

All hung on a tree to dry. 

She heav'd a sigh, and wip'd her eye, 
And over the hillocks went smack-0, 

And tried what she could, as a shepherdess should, 
To tack each again to its back-0. 

GAMMER GURTON. 
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Parva vagabimdos Bopepia perdidit agnos, 
Et sequitur fimstra, liec reperire potest : 

Bellul% eant, abeant : ad pascua nota redibunt, 
Et reduces caudas post sua terga gerent. 

Indulgens placido Bopepia parva sopori 
Balantem attonita percipit aure gregem: 

Audiit, exiluit : solvuntur somnia risu : 
Quam petis, infelix, non erat illa cohors ! 

Nec mora; jam curvum dextra vibrante bacillum, 
* Omnibus in latebris invenientur,' ait ; 

Invenitque quidem : sed quo miserabilis bre, 
Cum nihil a tergis esset, ut esse solet ! 

Quodam forte die palans per florida rura 
Pepia contiguum deveniebat agrum, 

Arbore cum patula dispansa in sole sereno 
Pro pudor ! ex natibus rapta tropsea videt. 

Ingemuit virgo, lacrimamque abstersit ocellis : 
Tum prona in medias per juga fertur oves ; 

Tentavitque modum, si quo bene sedula custos 
Assueret caudis omnia terga suis. 

H. D. 
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(Am/U.f Tl*'? oW witcli winksy 
'I >M? ^kt l/^jpiJ)S Ut fry : 
7'/; ^Ai? H^U^Ji. 
*l'U*rrt'/H iio\HAy ai houte but jumping Joan, 
(AnitU.) Aud fuih<;r, mother, and I! 

GAHICEB GURTOy. 
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C2ENAT saepe apud Atticum Procillus : 

Illic vina dapesque sumtuosas 

Sorbet; versibus at suis citatis, 

Poscit 'Euge croc^wsque' symbolam hospes. 

Magni sane emis, O Procille, caenam ! 

p. w. 



Jte^cio mtiD tccum grabe ii)rn{tat{!$. 

Te Prinmm incauto nimium propiusque tuenti, 

Laura, mihi furtim surripuisse queror. 
Nec tamen hoc furtum tibi condonare recusem, 

Si pretium tali solvere merce velis. 
Sed quo plus candoris habent tibi colla Secundo, 

Hoc tibi plus Frimum frigoris intus habet. 
Ssepe sinistra cava prsedixit ab ilice Totum 

Omina, et audaces spes vetat esse ratas. 

B. P. 



I^inc f^ecate. 

HiKC et abhinc^ Hecate ! — maga Thessala nictat in aula ; 

Sibilat infemi conscius ignis adeps ! — 
Sola domi invenies salientia crura Joannse — ^ 

Meque ipsam et matrem cum genitore meam. 

H. D. 
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Lawrence, of virtuous father virtuous son, 
Now that the fields are dauk, and ways all mire 
Where shall we sometimes meet, and by the fire 
Help waste a sullen day, what may be won 
From the hard season gaining? Time will run 
On smoother, till Favonius re-inspire 
The frozen earth, and clothe in fresh attire 
The lily and rose, that neither sowed nor spun. 
What neat repast shall feast us, light and choice, 

Of Attio taste with wine, whence we may riao 
To hear the lute well touched, or artful voice 
Warble immortal notes and Tuscan air? 
He, who of these delights can judge, and spare 

To interpose them ofl, is not unwise. 

HILTON. 
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90 SBUimtfum. 

O CA8TA casti progenieB patris, 
Dum bnmm campoB occupat et Tias, 
Quo mre, liturenti, reducto, 
QuoBve focoH apud hospitales, 
Longo auferemus tEedia de die} 
Quod bora nobia cunque dabit lucri 
Moroaa carpeutes, nt Eumus 
Prtetereat leviore penna, 
Constricta donec prata refecerint 
Alte Favoni, liliaque et rosas, 
I^boris expertes, amicta 
Vema novo decorarit aura. 
Quie munda nobis ciena parabiturl 
Qu» lecta menBiB ferculat age, Attico 
De in6i'o fironu^iitun^uo vina, et 
Post calieeB bene tacta noctem 
Prodncet ima barbitoa auream, 
Et voi Etruacos caUidior modoa 
Spirare, et efiundens chorefe 
Sidereia pi-opiora cbordia. 
Qui tanta novit gaudia carpere, 
Frudensque parca mente frui sapit, 
Sdt ille, ni fiJlor, Deorum 
Muneribus sapienter utl 
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ibaitj^ Sacon, 

Were we as eloquent as angels, yet sliould we please 
some men, some women^ some children, much more by 
listening tlian by talking. 

COLTON. 



^ 



( .*^-) t. 



9L Keio 0LilAxm* 

Oall me not, love, imkind, 

That from tlie nimnerie 
Of thy chaste beart and quiet mind, 

To "war and arms I flie. 

Another mistress bence I chace, 
The first foe in the field, 

And with a stronger faith embrace 
A sword, a horse, a shield. 



i4,yrr.r f>n r 
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LOTELXCE. 



®d-'Wr^trftot. 



I,l< : - 



So rude and senseless are thy lays, 

The weary audience vowa, 
'Tis not the Arcadian swain that sings, 

But *tis his herd:that low^. 

SHENSTONE. 
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Su0cuItarf quam Ioq[UU 

DiviNO licet eloquaris ore, 
Pluribus, milii crede, gratiosus 
Auscultando eris, Aule, quam loquendo. 

B« H« K* 



Xobu)$ Smot. 



Parce precor verbis, cara, indulgere severis, 

Quod de tam casta sede libenter agar, 
Sede tu» mentis tranquillse in pectore puro, 

Et celer in pugnas et media arma ruam. 
Quicimque instructo per campos imperat hosti, 

Est novus a nobis ille petendus amor; 
Danda fides clypeo, danda est jam certior ensi, 

Et magis ardentem soUicitamus equum. 



911» (S:tAXmm. 

Tam rude carmen habes, ita sunt sine Apolline versus, 

(PertJaesus auditor crepat) 
XJt non Arcadicus videatur psallere pastor, 

Mugire sed credas boves. 

B. 
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You miglit have Hved in servitude and exile, 

Or safe at Bome^ depending on the great ones; 

But tliat 70U thought these things unfit for men, 

And in that thought you then were valiant. 

For no man ever yet changed peace for war, 

But he that meant to conquer. Hold that purpose. 

There's more necessity you should be such 

In fighting for yourselves, than they for others. 

He's base that trusts his feet, when hands ore armed. 

Methinks I see Death and the Furies waiting 

What we will do, and all the heaven at leisure 

For the great spectacle. Draw then your swords : 

And if our destiny envy our virtue 

The honour of the day, yet let us care 

To sell ourselves at such a price, as may 

XJndo the world to buy us. 

BEN JONSON. 



I FILL your granaries : I give you meat : 

Take my fifth part, Sirs, and I'll leave you — ^Heat. 
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*Ymin vinjpx av warptSos TTjraifiiyovs, 
tj SeairoT^v fcXvoiras^ an-X^o-ai jStov 
i$^v Sk KaK€L, Tots VTr€prarois woXcws 
VTrqperovvTa^* ravra 8* ovk cv dvSpdai 
wphr^LV TO0* Tyifo-oo^e, iravTokfiio ^pfvl* 
ov yap, To vfcK^v firj Tpifjxav iv iXiriaLV, 
ovScts wot' dvnjXka^ev ^ipijvrfs "Aprp/, 

TOVTWV fl€V OVV I^CO^^C' TOfcOVTOV ^pOVCtV, 

/jioXXov y*, lavTots ots dfivveaOai irdpa^ 
rj TOts CTT* aAAo)v Kafyr^p^aouriv fji^d^fjv 
^(pf^vai XeyoifJL dv Tcts X^P°-^ ^' iiirXLfTfifvos 
wo<rtv wcTTot^ws alayporffT o^Xto^Kavct. 
cTcv* Trjp€LV ioLKaxr aX r 'Eptwvcs TaSc, 
©avaTos tf' vTTcporas, Tfpayfidraiv r iirL(TKOTroL 
trdvT€s o^oXafctv ot KaT* ovpavov O^oL 
ovKovv ^L<f>Qv aTTTco^dc ; Kav ly/Atv Tv;(iy 
<l>Oovowr dpiarevaaaL firj vucav SlSw, 
Ofio)S ToaavTtjv dvTl TwvSc (Tiafidrfav 
TLfJLrjv dv iKTTpa^aLfieO*, ^ar dvovfjihrrjv 
yrjv rrdaav rjfids iv fi.€p€L StoXXvvat. 



Peb me plena tament granaria : tu modo quintam 
Deme milii partem, quid tibi restat? — eges. 

K« S* 



-■i-^- 
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As Alexander I -will reign, 

And I "will reign alone; 
My thouglits did evermore disdain 

A rival on my throne. 

He either fears his fate too mucli, 

Or his deserts are small, 
That dares not put it to the touch, 

To gain or lose it all. 

JfONmOSE. 



Beneath those rugged elms, that ye"w-tree's shade, 
Where heaves the turf in many a mouldering heap, 

Each in his narrow ceU for ever laid, 
The rude forefathers of the hamlet sleep. 

The breezy call of incense-breathing Mom, 

The swallow twittering from the straw-built shed, 

The cock'8 shrill clarion, or the echoing hom, 
No more shall rouse them from their lowly bed. 

For them no more the blazing hearth shall bum, 
Or busy housewife ply her evening care : 

No children run to lisp their sire's retum, 
Or climb his knees the envied kiss to share. 

GRAT. 
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AIEN API2TEYEIN. 

Begis Alexandri victricia munera sector; 

Hic sine rivali sceptra tenere volo; 
Mens mea dimidios jamdudum spemit honores, 

Nec socium solii dignor habere mei. 

Quippe virum credo nimium diffidere fetis, 
Aut meruisse parum fata secunda dari, 

Qui timet ancipiti sortem committere talo, 
Seu Venus audaci subsiliatve Canis. 

H. M. B. 



@kg{a. 



SuBTEB nodosis ulmis, taxoque comanti, 
Qua putris aggesto cespite terra tumet, 

Carcere quisque suo, pagi rudis incola in sevum 
Dormit, et indigense contumulantur avL 

Illis lux oriens et odorifer haKtus aurse, 
Quse de straminea garrit hirundo casa, 

Yaticinus galli clangor, lituusve resultans, 
Discutient humilis somnia nulla torL 

Illis haud iterum refovebitur igne caminus, 
Sponsave quod proprise est sedula partis aget : 

Non balbo proles gratabitur ore parenti, 
CuiTet in amplexus, prseripietve genas. 

J. H. M. 
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JoHN Andebson, my jo, John, 

When we were first acquent, 
Your locks were like the raven, 

Your bonnie brow was brent : 
But now your brow is beld, John, 

Your locks are like the snaw; 
Yet blessings on your frosty pow, 

John Anderson, my jo ! 

John Anderson, my jo, John, 

WeVe clamb the hill thegither, 
And monie a cantie day, John, 

WeVe had wi* ane anither : 
Now we maun totter down, John; 

But hand in hand we'll go, 
And sleep thegither at the foot, 

John Anderson, my jo. 



BURNS. 



> 



&f) tbtt i^n^. 

Oh ! ever thus, from childhood's hour, 

IVe seen my fondest hopes decay; 
I never loved a tree or flower, 

But 'twas the first to fade away. 
I never nursed a dear gazelle, 

To glad me with its sofb black eye, 
But when it came to know me well, 

And love me, it was sure to die. 

MOORE. 
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i%o0trontm prime 0ol»aUum» 

^Anahpiah^ ^tX* avSp^Vf 
rd irp&ra fJL ctcrcc^otra? 
Tpix €fl<^€pl}s KopdvTfi 
KoXov Sk Kpdra Xcios* 
yipovTL vvv ioiKaSi 
Kapa Sk (Tov vi<f>apyi^* 
ro 8* iXccDS €)(pi Zev9, 
AvSnrjpLSrj, ^iA* dvSp^v, 

AvSrjpLSrj, ^tX* dvSpwv, 

^we/ATTopto irpos aKpav 

€voaLfjLov Tffxar ijor/ 

iroXX. €L^ofX€V av Kdyd* 
** ? ** /« « / 

WV 0€l 9reOOVO€ Ka/IV€LV, 

X^polv S' €T ifjLTrXaKiffaLV 107 
€K€i Sc ovyKaOcvS^LV, ' 

*Av87jpL8r/, <^tX* dvSp<ov. 



U* 8« C* 



Sic mihi de teneris spes infeliciter annis, 

Et vota et cupidse prsBteriere preces ! 
Arbusta in silvis, in aprico flosculus horto — 

Sub manibus languent omnia pulchra meis. 
Si forte effusi mirantem fiilgur ocelli, 

Jam me surpuerat cara capella mihi, 
Cum sciret vocem, peteret mea basia, mecum 

Luderet — ^invidit quilibet : illa perit ! 

H. D. 



A 
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The man in tlie wildemess asked me, 
*How many strawberries grow in the seal' 
I answered liim, as I thought good; 
*As many as red^errings grow in the wood.* 

GAMMEB OURTON. 



Vb>t> aStntlmtn of Vtxona* 

The current, that with gentle murmur glides, 

Thou knoVst, being stopped, impatiently doth rage 

But when his fair course is not hindered, 

He makes sweet music with the enamell'd stones, 

Giving a gentle kiss to every sedge 

He overtaketh in his pilgrimage; 

And 80 by many winding nooks he strays 

With willing sport to the wild ocean. 

Then let me go, and hinder not my course: 

1*11 be as patient as a gentle stream, 

And make a pastime of each weary step, 

Till the last step have brought me fco my love; 

And there I'll rest, as after much turmoil 

A blessed soxd doth in Elysium. 

SHAKSPEARE. 
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^AttiHam in IBe^a:ti0^ 

QniDAM in desertis joculari voce rogabat, 
*Fraga quot in pelagi fluctubus orta putes?' 

Nec iuale qusesitis hoc respondere videbar, 
'Salsa quot alecum millia silva ferat.' 

F. H. 



Sittlin Ioqttitur« 

NoNNE vides, leni qui labitur agmine rivus, 
Spumeus exundat, mora si qua retardat euntem: 
Sin pladdimi nullo perfecerit objice cursimi, 
Suave renidentis murmur per levia arense 
Saxa ciet, lentumque siler mollesque genistas, 
Vix adeo .tactis deKbans oscula, lambit ? 
Atque ita per multos anfractus flexibus errat, 
Et ludit ludum, nullo retinente, procacem, 
Donec lascivo ponti se immisceat sestu. 
Sic precor, o virgo, nil me remoreris eunteml 
Ipsa, sinas, referam tranquilla silentia rivi; 
Atque via quamvis vestigia fessa reponam, 
Ibo iter, et grati prsetexam nomine ludi; 
Donec in extremo cursu jam reddar amanti 
Molliter, et blanda potiar contenta quiete; 
Quali, operum vitffi longique soluta laboris, 
XJmbra per Elysios fiTiitur sine fine recessus. 

c. T. B. 



Yl 



X 
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'Ea ov rvxovrm ©erraXos tis ^v iirqp^ 

os €/ayov iTrex^tprjce rXrjfAoviaTarcnr 

dKav6o)(rp/oKOKK6Parov cunyXaTO, 

8i(ro"as t' dv€^wpv^€V o<f>6aXp.Qv Kopa^, 

(tfs oSv Ttt Trpay^fvr tpXttrfv rv<l>k6^ ycyws, 

ov /xT/v VTTCTrnyg ovocv, aAA cvKapdKOS 

Pdrov riv aAAiyv ^XaT* €19 dKav^tvrjVy 

KaK Tov8' €y€V€r cfav^is cic ri;<^Xov pXarwv, 

S^ B. 



PONTIFICUM . VIDEAS . PENETRALIBUS . ERUTA . LABSIS 
ANTIQUAS . MONACHUM . VELLERA . PASSA . MANUS 

ET . VETERES . PUNCTO . SINE . DIVISORE . PAPYROS 
QU JEQUE . FREMIT . MONSTRIS . LITERA . PICTA . SUIS 

^TATIS . DECIM ja . SPECTES . INDUSTRIA . QUINTJi 
QUAM.PULCHRA. ARCHETYPOS.IMPRIMAT . ARTE . DUCES 

ALDINAS . ^DES . INEUNS . ET . LIMINA . JUNT^ 

QUOSQUE . SUOS.STEPHANUS.VELLET.HABERE . LARES 

H. J. T. D. 



\ 
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*SiB, will you please to walk before T 
*!N"o, pray, Sir, you are next the door:' 
'XJpon my honour, I'll not stir' — 
«Sir, I'm at home— consider, Sir!' 
'Excuse me, Sir, 1*11 not go lirst ;' 
*Well, if I must be rude, I must — 
But yet I wish I could evade it; 
'Tis strangely clownish — ^be persuaded.' 

Go forward, cits : go forward, squires : 
Nor scruple each what each admires. 
Life squares not, friends, with your proceeding; 
It flies while you display your breeding : 
Such breeding as one*s grannam preaches, 
Or some old dancing master teaches. 
O for some rude tumultuous fellow, 
Half crazy, or at least half mellow, 
To come behind you unawares, 
And fjsdrly kiek you both down stairs ! jPt4,j/^.y 

But, Death's at hand — let me advise ye; 
Go forward, friends, or he'll surprise ye. 

SHEXSTONE. 



^l^ou att gone ftom ms sa|e« 

Thousands each day pass by, which we, 
Once past and gone, no more shall see. 

HERRICE. 
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'I PR^ pone sequar, Domine :' 'haud prsecedere possum :' 
'I, prece te rogito :' 'foribus quin proximus adstas!' 
'Per caput hoc juro, pede figor :' *at hsec est 
Nostra domus, reputa:' 'veniam da, non prior ibo!' 
'Quam sit inurbanum novi, at parere necesse est; 
Longe aliter &icerem — jam sis mihi flexilis, oro.' 

Ite, prseite aliis alii, vos quotquot ab urbe, 
Armigeri quotquot proceres de rure; nec id, quod 
Pectore amat toto, sibi quisque assumere nolit. 
Vita brevis male se vestris accommodat hisce 
Usubus; illa fiigit, dum vos omatis ad unguem 
Exhibitos mores, quales docuisset ineptse 
Grarrulitas avise, aut balbi prsecepta Bathylli 
O si quis veniat rudis et clamosus et idem 
Ebriolus, paulimi aut demens, qui calce faceto 
Urgens de tergo scalas abscondere cogat. 

Sed quid ego hsec plura? En prsesto stat Mors ! nisi vultis 
Ire, hsec attonitos protrudet et ire negantes. 

B. 



Nos multitudo prseterit cottidie; 

Quos ita prseteritos non rursus intuebimur. 

H. A. J. M. 

\ 
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As Alexander I will reign, 

And I "will reign alone; 
My thouglits did evermore disdain 

A rival on my throne. 

He either fears his fate too much, 

Or his deserts are small, 
That dares not put it to the touch, 

To gain or lose it all. 

JIONTROSE. 



Beneath those rugged elms, that yew-tree's shade, 
Where heaves the turf in many a mouldering heap, 

Each in his narrow ceU for ever laid, 
The rude forefathers of the hamlet sleep. 

The breezy call of incense-breathing Mom, 

The swallow twittering from the straw-built shed, 

The cock's shrill clarion, or the echoing hom, 
No more shall rouse them from their lowly bed. 

For them no more the blazing hearth shall bum, 
Or busy housewife ply her evening care : 

No children run to lisp their sire^s retum, 
Or climb his knees the envied kiss to share. 

GRAY. 



ABUNDINE8 CAMI. 263 



AIEN APISTEYEIN. 

Begis AJexandri yictricia munera sector; 

Hic sine rivali sceptra tenere volo; 
Mens mea dimidios jamdudum spemit honores, 

Kec socium solii dignor habere meL 

Quippe virum credo nimium diffidere fatis, 
Aut meruisse parum fata secunda dari, 

Qui timet ancipiti sortem committere talo, 
Seu Venus audaci subsiliatve Canis. 

H. M. B. 



SuBTEB nodosis ulmis, taxoque comanti, 
Qua putris aggesto cespite terra tumet, 

Carcere quisque suo, pagi rudis incola in sevum 
Dormit, et indigense contimiulantiir avL 

Illis lux oriens et odorifer balitus aurse, 
Quse de straminea garrit hirundo casa, 

Vaticinus galli clangor, Ktuusve resultans, 
Discutient humilis somnia nulla tori. 

Hlis haud iterum refovebitur igne caminus, 
Sponsave quod propriae est sedula partis aget : 

Non balbo proles gratabitur ore parenti, 
Curret in amplexus, prseripietve genas. 

J. H. M. 
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%oin 9intimon. 

JoHN Andekson, my jo, John, 

When we were first acquent, 
Your locks were like tlie raven, 

Your bonnie brow was brent : 
But now your brow is beld, Jolin, 

Your locks are like tlie snaw; 
Yet blessings on your frosty pow, 

John Anderson, my jo ! 

John Anderson, my jo, John, 

WeVe clamb the hill thegither, 
And monie a cantie day, John, 

WeVe had wi' ane anither : 
Now we maun totter down, John; 

But hand in hand we'll go, 
And sleep thegither at the foot, 

John Anderson, my jo. 

BURNS. 



&i thtx tj^ujS. 

Oh ! ever thus, from childhood's hour, 

IVe seen my fondest hopes decay; 
I never loved a tree or flower, 

But 'twas the first to fade away. 
I never nursed a dear gazelle, 

To glad me with its soft black eye, 
But when it came to know me well, 

And love me, it was sure to die. 

MOOBE. 



iSojittotum prime jSoDaltum* 

*Anahpiah, ^tX' dvSpiav, 
ra Trpwra fi. eicTe^otras 
rplx ^fK^epi/s KopiavTfy 
KoXov Sk Kpara XeZos* 
yipovri vvv touca^, 
Kapa Sk (rov VKJKLpyi^- 
ro S* iXeois e^oi Zevg^ 
AvSrjpiSrf, ^iX' dvSpwv, 

Av8rjpC8rf, <^tX avSpoji', 
$W€/nr6p(t} Trpos aKpav 
€voax/iov rffiar rjorj 
TToAA ei^ofiev av Kayw* 
n/v Sei 7re8ov8e Kdfiveiv, 
\€poiv 8' It' ifjLirXaKetfaiv IP7 
iK€t Se OTryKa^evSetv, ^ 

*AvSrfpiSrf, <^tX av8p<i)V. 



Ca 0« O* 



<Sk $(empei:« 

Sio xnihi de teneris spes infeliciter annis, 

Et vota et cupidae prseteriere preces ! 
Arbusta in silvis, in aprico flosculus horto — 

Sub manibus languent oninia pulchra meis. 
Si forte efiTusi mirantem fulgur ocelli, 

Jam me surpuerat cara capella mihi, 
Cum sciret vocem, peteret mea basia, mecimi 

Luderet — ^invidit quilibet : illa perit ! 

H. D. 
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%\it inan in t]^e WXW^ttXim. 

The man in tlie wildemess asked me^ 

* How many strawberries grow in the sea V 

I answered Mm, as I thought goodj 

^As many as red*herrings grow in the wood.' 

GAMMEB GURTON. 



^ioo ®fentlemen of STetona. 

The current, that with gentle murmur glides, 

Thou knoVst, being stopped, impatiently doth rage : 

But when his fair course is not hindered, 

He makes sweet music with the enamell'd stones, 

Giving a gentle kiss to every sedge 

He overtaketh in his pilgrimage; 

And so by many winding nooks he strays 

With willing sport to the wild ocean. 

Then let me go, and hinder not my course: 

1*11 be as patient as a gentle stream, 

And make a pastime of each weary step, 

Till the last step have brought me to my love; 

And there I'll rest, as after much turmoil 

A blessed soul doth in Elysium. 

SHAKSPEARE. 
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CAttiHam in ^ti^u 

QuiDAM in desertis joculari voce rogabat, 
*Fraga quot in pelagi fluctubus orta putes?' 

Nec male qusesitis hoc respondere videbar, 
'Salsa quot alecum millia silva ferat.' 

F. H. 



Siulia Ioquitur« 

NoNNE vides, leni qui labitur agmine rivus, 
Spumeus exundat, mora si qua retardat euntem: 
Sin placidimi nullo perfecerit objice cursum, 
Suave renidentis murmur per levia arense 
Saxa ciet, lentumque siler mollesque genistas, 
Yix adeo .tactis delibans oscula, lambit ? 
Atque ita per multos anfractus flexibus errat, 
Et ludit ludum, nullo retinente, procacem, 
Donec lascivo ponti se immisceat sestu. 
Sic precor, o virgo, nil me remoreris euntem J 
Ipsa, sinas, referam tranquilla silentia rivi; 
Atque via quamvis vestigia fessa reponam, 
Ibo iter, et grati prsetexam nomine ludi; 
Donec in extremo cursu jam reddar amanti 
Molliter, et blanda potiar contenta quiete; 
Quali, operum vitse longique soluta laboris, 
Umbra per Elysios fiTiitur sine flne recessus. 

c. T. B. 



VI 
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®6e iWaii of S]^MUils« 

Thbre was a man of Thessaly, 

And he was wondrous wise; 
He jnmped into a gooseberry-busli, 

And scratched out both his eyes : 
And when he saw his eyes were out, 

With all his might and main 
He jumped into another bush, 

And scratched them in again. 

GAMM^.GUBTON. 



WfA% inttotmcetlft to mit JliittatU. 

Jtom mottltrmnge WabK§p^ tiati^ ^ttqrtortttm hxoti^Ui 

&tt htJbm totites irs tttottltsi^ la^ouYe fDtottgfyte^ 

0^ gette tfre Contma itmt, iPapsri see» 

^vCa ttitctal letterres' bt|artfe gracmtttarte* 

IFte^ mie il%ltfyteenere« itt tj^eir rttffgetrtie Itat; 

^^llte IFttkesI B^sllte ILittttettiu! ottlg Itttotoe lottge «snt; 

(ffifttteringe, ioi&ere ^fiitis mote j^abe fiit ^i» i^xont, 

<§r f^arrie ^tebenes cobetetltre iis o^Be. 



L\eL. •-'^^'■''^ '-^*- 



dw^ift.Cj r^ ^ Cc* 



•4 W 






DRURIE. 
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'Ea ov TvxovTOiV ©erraXos ns ^v dvTJp^ 
os €pyov iTre^^ciprjce rXrjfAovioTarov 
dKavOoxjfJvoKOKKoParov cunyXaro, 
8t(ro"as t' dv€$(apv$€V o<l>0aX.p.(av Kopa^. 
<os ovv Ttt TrpayOiirr ipXttrtv rvtfiXo^ yeyws, 
ov fiT^v viriirrqi* on&ivy dXK. €VKaphm% 
Pdrov rtv aXkriV tJXxvt ets dKavdLvqv, 
K^K TOvS' eyever' i^avOi^ €K rv<l>Xov I3\ar(av, 

S. B. 



PONTIFICUM . VIDEAS . PENETRALIBUS . ERUTA . LABSIS 
ANTIQUAS . MONACHUM . VELLERA . PASSA . MANUS 

ET . VETERES . PUNCTO . SINE . DIVISORE . PAPYROS 
QU JEQUE . FREMIT . MONSTRIS . LITERA . PICTA . SUIS 

JETATIS . DECIM^ . SPECTES . INDUSTRIA . QUINT^ 
QU AM.PULCHRA. ARCHETYPOS.IMPRIM AT . ARTE . DUCES 

ALDINAS . ^DES . INEUNS . ET . LIMINA . JUNT^ 

QUOSQUE . SUOS.STEPHANUS.VELLET.HABERE . LARES 

H. J. T. D. 



VI— ^ 
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* SiB, will you please to walk before V 

* No, pray, Sir, you are next the door : ' 
*XJpon my honour, I'll not stir' — 
'Sir, I'ni at home — consider, Sir!' 
'Excuse me, Sir, I'll not go lirst ;' 
'Well, if I must be rude, I must — 
But yet I wish I could evade it; 

'Tis strangely clownish — ^be persuaded.' 
Go torZJd, cite : go forwLd. squires : 

Nor ^ruple each what each admires. 

Life squares not, friends, with your proceeding; 

It flies while you display your breeding : 

Such breeding as one*s grannam preaches, 

Or some old dancing master teaches. 

O for some rude tumultuous fellow, 

Half crazy, or at least half mellow, 

To come behind you unawares, 

And fjsdrly kiek you both down stairs ! y^ **-*/<(/ 
But, Death's at hand — let me advise ye; 

Go forward, fiiends, or he'll surprise ye. 

SHENSTONE. 



®]^ou att gone ftom mg gaie* 

Thousands each day pass by, which we, 
Once past and gone, no more shaU see. 

HEBRICE. 
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*I PR^ pone sequar, Domine :' *liaud prsecedere possum :' 
' I, prece te rogito : ' ' foribus quin proximus adstas ! ' 
'Per caput hoc juro, pede figor:' ^at lisec est 
Nostra domus, reputa:* ^veniam da, non prior ibo!' 
'Quam sit inurbanum novi, at parere necesse est; 
Longe aliter facerem — -jam sis mihi flexilis, oro.' 

Ite, prseite aliis alii, vos quotquot ab urbe, 
Armigeri quotquot proceres de rure; nec id, quod 
Pectore amat toto, sibi quisque assumere nolit. 
Vita brevis male se vestris accommodat hisce 
Usubus; illa fiigit, dum vos omatis ad unguem 
Exhibitos mores, quales docuisset ineptse 
Garrulitas avise, aut balbi prsecepta Bathylli 
O si quis veniat rudis et clamosus et idem 
Ebriolus, paulum aut demens, qui calce faceto 
XJrgens de tergo scalas abscondere cogat. 

Sed quid ego hsec plura? En prsesto stat Mors ! nisi vultis 
Ire, hsec attonitos protrudet et ire negantes. 

B. 



Nos multitudo prseterit cottidie; 
Quos ita prseteritos non rursus intuebimur. 

H. A. J. M. 
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Lately on yonder swelling busH, 
Big with manj a coming rose, 

This earlj bud began to blnsh, 
And did but half itself disclose : 

I plucked it, though no better grown; 

And now you see how full 'tis blown. 

Still as I did the leaves inspire, 

With such a purple light thej shone, 

As if they had been made of fire, 
And spreading so would flame anon. 

All that was meant by air and sun 

To the joung flower, my breath has done. 

If our loose breath so much can do, 
What may the same in forms of love, 

Of purest love and music too, 
When Flavia it aspires to move? 

When that, which lifeless buds persuades 

To wax more soft, her youth invades? 

WALLEK. 



I LOVED thee beautiful and kind, 
And plighted an etemal vow : 

So altered are thy i&Q& and mind, 
'Twere perjury to love thee now. 



^/ ■'■ - ' 
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En ! ea qua foliis stat operta recentibus arbor, 
Et properat graTidas mox aperire roslEts, 

Haec prsematuri prope conscia gemma ruboris 
Intempestiyum est pandere visa caput. 

Hanc ego, sicut erat, summo de stemmate vulsi. 
Jamque patent tenerse quse latuere comse. 

Et quoties tepido caluit rosa percita Ba^ 
Purpura per nitidas fulsit oborta genasj 

Ac velut admotis auris caluere fitvillse, 
Afiatse visa est ignea forma rosse. 

Vis adeo solis faceret quod et ala Favctoi, 
Hoc datur exiguo flamine posse mihL 

Talia si possit nostri temere balitus oris, 
Idem quid tenero non in amore potest) 

Purus amor quoties citharae se dommodet arti, 
Et tremat assiduis Flavia mota labris? 

Cum, tulit exanimes qui sub juga moUia gemmas, 

Yir^nis invadat «piritus ille ^tma^ 

J. H. 



Sempova mutantttv* 

PuLCRAH te facie atque tuente amabaim 
Juratus — ^fateoi*. Quid ergo? men%eM 
Mutasti, faciemque. Amare porro 
Perjuri foret, baud proci Meli& 
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*0h call my brotlier back to me, 

I camiot play alone : 
The summer comes with flower and bee : 

Where is my brother gonel 

The butterfly is glandng bright 

Along the sunbeam's track; 
I care not now to chase its flight : 

O call my brother back. 

The flowers run wild, the flowers we sowed 

Around our garden-tree; 
Our vine is drooping with its Ipad : 

O call him back to me ! ' 

*IIe would not hear my voice, fair child; 

He may not come to thee: 
The face, that once like spring-time smiled, 

On earth no more thou'lt see. 

A flower^s brief bright life of joy, 

Such unto him was given : 
Go, thou must play alone, my boy! 

Thy brother is in heaven.' 
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*0 BEVOCA fratrem, revoca, carissima mater; 

Solus enim nequeo ludere, fessus ero: 
Cimi pictis apibus, venit cum floribus sestas: 

Et quibus in csecis abditur ille locisl 

Trans jubar aurati volitans mutabile solis 

Ala papilio versicolore micat; 
Et micet incolumis ; per me voKtabit inultus : 

O redeat nostram firater, pt ante, domum! 

Intonsi exultant flores, quem sevimus hortum; 

Arbore sub patula quse rubuere rosse : 
Vitis dependet crassis onerata racemis : 

Si revocas fratrem, tu mihi mater eris/ 

* Heu ! non audiret matrem, formose, vocantem, 
Quem poterunt nuUsB sollicitare preces : 

Ille oculus ridens, feiciesque simillima veri, 
Et nos et nostrum destituere diem. 

Sole sub aprico quid si breve carpseiit sevum? 

Splendida decidui tempora floris habet. 
I, puer, et ludos tecum meditare novellos; 

Nec geme, quod cselo gaudeat ille suo.' 




266 ARUNDINES CAMI. 



*And has lie left the birdfi and flowers? 

And must I call in vain? 
And througli the long long summer-liours 

Will .he not come again ? 

And by the brook and in the glade 

Are all our wanderings o'er] 
O ! while my brother with me played 

Would I had loved him mx)re !' 

HiatANS. 



SwEET day, so cool, so calm, so bright, 

The bridal-day of «arth and sky, 
The dew shall weep thy fate ere night, 
For thou must dia 

Sweet rose, whose hue angry and brave 

Bids the rash gazer wipe his ey«, 
Thy root is ev«p in its gravc^ 
And thou must die. 

Only a sweet and virtuous soul, 

Like seasoned timber, never gives ; 
But, though the whole world tum to coal, 
Then chiefly lives. 

G. HERBERT. 



Mll 
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* Ergo abit, et volucres «t gemmea prata reliquit ? 

Et mea nequicquam vox repetita sonat? 
Lnmemor et nostri, per tsedia longa dierum, 

Per totam e^statem non v.enit usque mihi ? 

Nec rursum in viridi reduces erralbimus umbra? 

Ad nemus, ad fontes, incomitatus eam? 
Dure puer, qui tot dulces neglexeris horas, 

Nec dederis fratri basia plura tuo V 

H. D. 



Lux dulcis, cui tanta quies et fngus et ardor, 

Terrse polique nuptiae, 
At flebit tua fata tamen sub vesperis boram 

Ros, quippe leto debitse. 

Tuque, color cujus, forti similisque minanti, 

Temere intuentum limiina 
Prsestringit, radice lates tenus usque sepulcro, 

Et te perire fas, Bosa. 

Dulces ergo animi demum et virtutis amantes 

Durant, ut ilex arida; 

In fiimum ac cinerem vertatur mundus ; at illi 

TunQ enitescent clarius. 

c s. c 



\ 
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®0 @m]S» 

Ceres, most bounteous lady, thy rich leas 

Of wheat, rje, barley, vetches, oats and peas; 

Thy turfy mountains, where live nibbling sheep, 

And flat meads thatched with stover, them to keep : 

Thy bank with pionied and twiUed brims, 

Which spimgy April at thy hest betrims, 

To make cold nymphs chaste crowns; and thy broom- 

groves, 
Whose shadow the dismissed bachelor loves, 
Being lass-lom; thy pole-clipt vineyards; 
And thy sea-marge sterile and rocky-hard, 
Where thou thyself dost air — ^the Queen o' the sky, 
Whose watery arch, and messenger am I, 
Bids thee leave these ; and with her sovereign grace, 
Here on this grass-plot, in this very place, 
To come and sport : her peacocks fly amain ; 
Approach, rich Ceres, her to entertain. 

SHAKSPEABE. 



Z)^t iDiIemma« 

Ip all the world were apple-pie, 

And all the seas were ink, 
And all the trees were bread and cheese, 

My stars ! what should we drink 1 

GAMMEB GURTON. 
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DiVA Cere3, optdenta, tibi hsec Junonia longe 

Jossa fero, cujus liquidis in nubibus Iris 

Ipsa per sethenos labor prsenuntia tractus. 

Jamne tuas niulta vibrantes messe novales, 

Triticeamque ultro segetem, viciamque, fabamque, 

Linquis, et erectse penetrabile culmen avense ? 

Jamne tuos montes, ovium et rodentia ssecla, 

Et, tutela vagi pecoris, quse plurima saepes 

Implicitis planos distinxit criatibus agros? 

Jamne et ripicolas fluviorum in margine flores, 

Lilia pseoniamque, Aprilia dona, rubentem, 

Usum in nympharum, et nuribus redimicula castis? 

At neque te multo vindemia consita palo, 

Quseque genistarum Isesis stat amantibus umbra, 

Detineat; nec litus inops, ignavaque saxa, 

-^quoris in scatebris ubi moUia fidgora captas. 

Sic Kegina jubet, tecum hsec viridaria ludo 

Qu8B terere, et dulces dignatur inire choreas. 

At bijugis actos pavonibus aspice cuitus ! 

Ipsa veni, Dominamque pio, Diva, accipe vultu. 

a M. 



Fexata €ttt»$stio. 

Si Terra e pistis constaret inhospita pomis, 

Si foret Oceanus vasti lacus atramenti, 

Si folia in silvis panisque et caseus essent — 

Pro facinus I per ego hos oculos, per sidera, vellem 

Discere, quid biberent sitientia ssecla virorum ! 

H. D. 
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Hail, meek-eyed maiden, clad in sober grey, 
Whose soft approach the weary woodman loves, 

As homeward bent to kiss his prattling babes, 
Jocund lie whistles tbrough the twilight groves. 

When Phcebus sinks behind the gilded hills, 
You lightlj o'er the misty meadows walk; 

The drooping daisies bathe in honey-dews, 
And nurse the nodding violet's tender stalk. 

The panting Dryads, that in day^s fierce heat 
To inmost bowers and cooling cavems ran, 

Retum to trip in wanton evening danoe ; 
Old Silvan too retums, and laughing Pan. 

To the deep wood the clamorous rooks repair, 
Light skims the swallow o'er the watery scene; 

And from the sheep-cote and fresh-fiuTOwed field 
Stout ploughmen meet, to wrestle on the green. 

The swain, that artless sings on yonder rock, 

His supping sheep and lengthening shadow spies; 

Pleased with the cool, the calm, refi:eshful hour, 
And with hoarse humming of unnumbered flies. 
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Te placido mltii glancaqne in veste, Pnella, 
Leniter ingrassam feesns arator amat; 

Dnmqne domnm repetens balbee parat oscnla proli, 
In dnbia n^nomm Inoe solnta canit. 

Oum snb pnrpnreos condit sol Inmina montes, 
Tn levis incedens prata Tapore tegis; 

lilia mellifero perfimdis rore per berbam; 
Nntantem violam tn fragilemqne foves. 

Qnse Dryades rapidi fhgemnt verbera Pboebi, 
Qna gelidas sedes antra redncta dabant, 

Lasciva properant rednoes saltare chorea; 
Pan qnoqne Silvano cnm sene festns adest 

Stagna snperrolitans levis «thera tranat himndo, 
Oomices silnas, garmla tnrba^ petnnt : 

A gr^e composito snlcoqne recente coloni 
Certatnm in viridi congredinntiir hnmo. 

Aspicit, exereens pastor srne lege Camenam, 
CsBnantnm nt pecndnm longior nmbra cadat; 

Hlnm etiam gelidi tranqnilla silentia mnlcent 
Temporis, et ranco plnrima mnsca sono. 



\ 
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Now every Fassion sleeps ; desponding Love, 
And pining Envy, ever-restless Pride; 

A holy calm creeps o'er my peaceful soul, 
Anger and mad Ambition's storms subside. 

O modest Evening ! oft let me appear 

A wandering votary in thy pensive train; 

Listening to every wildly-warbling throat, 

That fiUs with fiirewell sweet thy darkemng plaiii. 

WARTON, 



IDiffu^ion of St^rful ItnolQletige* 

In garret high, choked up with books, 

Wom in his garments as his looks, 

Lanker in limb than dustman's shovel, 

But well to do in self approvaJ, 

A Scholar sat, above the crowd, 

And thus soliloquised aloud. 

* O heaven-sent precept ! happy chance, 

That shamed me of my ignoranoe, 

Laid useless science on the shel^ 

And bid me only know myselp ! 

O noble toU with triumph crowned, 

Deep truth in deeper study found ! 

How long in silence have I been 

The cleverest, sweetest, best of men ! 

Let me display myself unfurled 

To the profoundly nescient world. 
The secret of all knowledge is to show it: 
He only knows, whom people know to know it.' 

A. 
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Knnc posuere animi; ivunc segra superbia dormit; 

livorque insonmis, speque relictus amor ; 
Fundit sanota quies optatam in pectora pacem; 

Nec furit ambitio, nec levis ira tumet. 

Sit mibi, sit tecum meditanti errare per agros; 

Me^ virgo, sociis adde modesta tuis : 
Sit mihi ssepe vaga volucrum gaudere querela, 

Quse tua, dum recinit^ personat arva, Yale l 

L. 



SbAxt tuum n$il e^t ntoi te $Axz j^oc ^dat altar«. 

Abdxja dum coleret spissis csenacula libris, 

Squallenti vultu et squallidiore toga, 
Hsec Sopbus esuriens (non de grege porcus obeso, 

Ast animo turgens nec male pastus) ait; 
^Quam bene de cselo descendit yvw^t o-cavrov 

Quam bene judicio comprobor ipse meo ! 
Quod latuit didici, . et multum latuisse fatebor ; 

Ecce I placens, hilans, bellus, amoenus, homo ! 
Ibo, me ostendam populo, totique suburrse ; 

Ki sciat hoc alter, scire meum nihil est.' 

H. D. 



^.^ 



Law and Equity are two things which God has 
joined, but which man hath put asunder. 

COLTON. 



Smooth to the shelving brink a copioiis flood 

RoUs fair and placid, where collected all 

In one impetuous torrent down the steep 

It thundering shoots, and shakes the country round. 

At first an azure sheet it rushes broad ; 

Then whitening by degrees, as prone it falls, 

And from the loud-resounding rocks below, 

Dashed in a cloud of foam, it sends alofb 

A hoary mist, and forms a ceaseless shower. 

Nor can the tortured wave here find repose; 

But raging still amid the shaggy rocks, 

"Now flashes o'er the scattered fragments, now 

Aslant the hollowed channel rapid darts; 

And falling fast from gradual slope to slope, 

With mild infracted course and lessened roar 

It gains a safer bed, and steals at last 

Along the mazes of the quiet vale. 

THOMSON. 
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JusTiTiAM Numen junxit cum Lege ; sed eheu ! 
Quas junxit Numen, dissociavit Homo. 

Ot Sm XL» 



CoMPOsrro fluctu devexae allabitur orse 
Largior exundans amnis; qua pronus aquarum 
Collectam vim prsecipitat per saxa deorsum 
Ardua cum fremitu, vicinaque concutit arva. 
Primum cseruleus decurrere, et agmine lato 
Ire indivisus torrens; tum albescere eundo; 
Jamque lacessitus scopulis clamantibus infra, 
Grandibus implicitam spumis submittcre matrem . 
Imbris inexbausti, nebulam : neque tortilis unda 
Qua requiescat habet : furit inter scrupea claustra^ 
Jamque voluta micat per fragmina, jamque videtur 
Transvolitare cavas obliqua aspergine rupes : 
Mox loca per clivosa levi pede desilit humor 
Lubricus, indocilis; dum, decrescente fragore, 
Planitiem campi et secura cubilia nactus, 
Perrepit vallem incurvam tacitumior anmis. 

T. s. K 
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Hey my chicken, iny cliicken, 

And hey my cbicken, my deary! 
Sucli a sweet pet as this 

Was neither fer nor neaiy. 
Here we go np np up, 

And here we go down down downy, 
And here we go backwards and forwards, 

And here we go round round roundy ! 

GAMMER GUBTON. 



Nella selva ombrosa^ 

Dove fu colta un di, 

Faventa ognor nascosa 

La rete che la tradi ; 

E sempre con timor 

Dal cacciator 

Guardinga se ne sta 

Per la sua liberta 

Quella cervetta. 
Dal mormorio d'ogni onda, 

Dal moto d'ogni fronda, 

Dal fiato d^ogni auretta, 

Sempre temendo va 

Laccio saetta. 

APOSTOLO LENO. 
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O HEA pullula blandula, 

O mea pullula suavis, 
Prooul in terris aut prope 

Non est, ut hsec, rara avis! 
Hic sursum et sursum et sursum, 

Deorsum, deorsum, liic imus; 
Hic rursum et prorsum cursamus, 

Et circum et circum redimus. 



P. H. 



<9inn(a tuta timen^t* 

Aasyskion Kaff vXioLv, 
ov 8iKrvoi9 Tfoff ijXfOy 
ve/Spo^ ri9 ovpiOpiirra 
ataO^ia ofuos ^ojSeirac 
rav TTplv irpoSowrav apKW 
KapaJSoKovcra 8' ci vov 
Kwayos €V XoxfJLauri., 
/moXis fjitkov TTo^ oIScv 
l^ovaa TraytSos l^o). 
axrr', eZ^' vScDp ica;(Xci([oiy 
€lff (Svc/iio9 SovoCrj 
ra ^vXXa, crry' viravXa>V| 
oXXcDS ra iravr &v Aq 
lyiSpoLy ra iravra t6$ov. 



H« Ii S. M. 



X 



1 
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NoNE axe so seldom found alone, and are so soon 
tired of their own company, as those coxcombs, who 
are on the best terms with themselves. 

COLTON. 



I AM imdone; there is no livingy none, 

If Bertram be away. It were all one 

That I should loye a bright particnlar star, 

And think to wed it, he is so aboye me : 

In his bright radiance and collateral light 

Must I be comforted, not in his sphere. 

The ambition in my love thus plagues itself : 

The hind that would be mated by the lion 

Must die for love. 'Twas pretty, though a plague, 

To see him every hour; to sit and draw 

His arched brows, his hawking eye, his curls, 

In our heart's table; heart too capable 

Of every line and trick of his sweet favour : 

But now he's gone, and my idolatrous fancy 

Must sanctify his relics. 

SHAKSPEARE. 



We ask advice, but we mean approbation. 



COLTON. 
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Nunquam magist 0olu0 quam cum 0olu0* 
QuoD non tecum habitare potes, non solus es unquam, 
Prodigium est, tantum qui tibi, BaJbe, places. ^ 

B* S» K* 

®a(o mpitur igni. 

Oaoa eyw Svonyvos' ov jStoyrov, ov, • 
Kuvov y diraXkaxOarro^' aXX' ofiotov yv 
aarpov Tts €t XaPovaa Xafnrpov, iKirpeiri^, 
yafifav optyvtoff, ola tovSc, 'XeLTrofiai, 
vvv 8* ctoTcpowrw TrXiyo-taJowav <^a€t 
aripyeiv fi dvayKrj, tov kvk\ov y ovSev fiCTov, 
olfior ^ois oyav roXfirjpo^ iSs avr^ ^apv^* " 
cXa^o) yap, ct Xcovra cnu^vyov TroOelf 
Oaveiv TrcTrpcDrat, toO wo^ctv ya^aiofxevg. 
Kairoi KoXov y yv, Katrrcp oi58' aXyovs aTcp, 
icctvov OcdirOaiy koI <l>L\r]v OewpCav 
iravqfi€p€V€iv, kol KOfia^ 'n-aprjfiivrj, 
6ij}pv^ T€ KotAas, ofifia ff w<nr€p dtrov, 
wdvT kyypdff>€(TOaL fivqfioaLV ScXTOts <f>pe€V^V 
ff>€v rrj^ yX.VK€Las fJWT^fiocLV fi.opff)irj% ayav, 
yapLTwy airavra^ wot' ip^wrjaat fivxpv^. 

VUV 8', 0L\€TaL ydp KJjfpOvSoS, €V<T€P€L KJ^peVLy 

ws tfcov, irpotrqK€L wpoo"KW€tv Ta Acti/rava. 

H. M. B. 



SD 9ulum« 

MoKEBi petis, Aule ; vis probari. 



B. u. K. 




280 ABUNDINES CAMI. 



Oh ! happy sliades — ^to me iuiblest ! 

Friendly to peace, but not to me! 
How ill the scene that offers rest, 

And hearts that cannot rest, agree ! 

This glassy stream, that spreading pinOi 
Those alders quivering to the breeze, 

Might soothe a soul less huH than mine, 
And please, if anj thing could please. 

But fixed imalterable Care 

Foregoes not what she feels within, 

Shews the same sadness every where, 
And slights the season and the scene. 

For all that pleased in wood or lawn, 
While peace possessed those silent bowers, 

Her animating smile withdrawn, 

Has lost its beauties and its powers. 

The saint or moralist should tread 
This moss-grown alley musing, slow; 

They seek like me the secret shade, 
But not like me to nourish woe ! 

Me fruitful scenes and prospects waste 

Alike admonish not to roam; 
These tell me of enjoyments past, 

And those of sorrows yet to come. 

COWPER. 
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JfxuUtvm. 

Yos, O felices uinbrsB, milii gaudia nulla 
Prsebetis, quamvis vos amet ipsa quies : 

Quam male conyeniunt cor quod requiescere nescit, 
Et locus ignayse deditus ille morse 1 

Hic vitro fons lucidior, proceraque pinus, 
Et saJices illae, quas levis aura movet, 

Forte minus Isesse referant solatia menti, 
Et me, si valeant tilla juvare, juvent. 

Sed vultu torvo, implacidis quse siirdior Euris, 
Non sinit expelli Cura quod intus habet ; 

IUam atri sequitur £stcies tristissima cseli, 
Immemorem pariter temporis atque locL 

Quidquid enim in foliis viridique placebat in herba, 
Et rura et tacitum pace tenente nemus, 

Abrepto risu qui rerum inspirat amorem, 
Undique delicias perdidit omne suas. 

Hac in muscosa^ qui Yero innititur, umbra 

Cogitet arcani mystica jura Dei ; 
Ille amat et silvas, sed non qui pabula luctus 

Concipiat, similis dissimilisque mei 

Me fecundus ager simul et deserta ferarum, 
Deserere has sedes et loca nota vetant : 

Alter prseteritos memorat felicius annos; 
Altera, venturi quod dabit hora mali. 
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'Ero ical 8ta Mowas, 
Kal fierdpaios y^a., Kal 
wXeurTOv di[/afJti€vo^ Xoyav 
KpHaaov ovSev 'AvayKos 
cSpov ovhi Tt ffiapfJuaKov 
©pya^aai^ iv (ravwri, ras 
'Op^cta Kareypayff^ 
yrfpvs' ovb ocra wotpos 
'Ao^KXiyTTtaStao^tv TrapcScoKC 

KJ^dpfiaKa TToXvTTOVOtS 

avrtrefuuv /^poroun, 

*AvT. a'. 

/itovas d ovr cTrt piofiov^ 
ikOeiVy ovTC jSperas tfcas 
coTtv, ov (Tff>ayi(i3V k\v€l. 
p.rj /xot, worvta, /jl€^wv 
eA.0ots, ^ TO TTptv ^ jSto)' 
Kat ydp Zevs o, rt vevarj 
$vv <Toi TOVTO TeXevrJ. 
leat Tov Iv XaXvjSeo'©'^ 
8a/ita^et on;v jSti^ aCSapov, 
ovSe Tts diroTOfiov 
\7jfiaT0s ^OTtv at8(os. 

'iTpo<l>Tj p. 

Koi <T €V ac^VKTOtO^t \€pitiV 

etXe ^ed ^eo-ftots' 
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Pennis volavi per liquidum §ethera 
Scientiarum deliciis yacans, 
Suavesqae tentavi recessus 
Pieridum vitreosque fontes : 
Sed cuncta frenat dura Necessitas, 
Quocunque vertor, non superabilis; 
Kon ipse commisit tabellis 
Threiciis medicamen Orpheus ; 
Kon ^sculapi toxica filiis 
Phoebus, medentis pocula, miscuit; 
Quse jura et obsceni valerent 
Imperium temerare FatL 
Illa et Dearum sola tepentibus 
Invidit aris ; illa vel hostias 
Spemit reluctantes, et odit 
Marmore» simulacra form». 
O Diva, — ^nam tu concilias Jovem 
iEt aceptra mundi — da placidam mihi 
Transire vifcam : tu metalli 

Duritiem, Chalybumque frangis 
Immane ferrum; nec pudet indolem 
Fovisse torvam. Quo fugies, miser 
Admete? te fatale Kumen 
Eetibus impUcuit dolosis ! 
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ToAfm • ov ydp ava- 

f €ts ttot' hftpOev 

icXxutav rov9 fjiOLfiivovs ava>. 

ical 0€O)V o^Kortoi KJ^Olvovai 

TTOiS^s €V Oavari^* 

<f>C\xi fievy OT ^v fieO* i^fiwv, 

ff>LXa S* eri koL Oavovaa* 

yewaLOTaTav &k Traxrdv 

C^ev^d) xXlO^UUS OKOLTtV. 
/Lll^Sc V€KpWV (tfS <f>OLfl€V<aV 

X^F^ vofiL^€a-0<a 

TVfi/Sos o"as aXoxov* 

OeouTL S* ofiotms 

TLfJLaxrOia o^ejSas Ifviropiavy 

Koi rt9 &o)(fuav KeXevOov 

iK^aiviav, toS Ifm' 

avra fl-orc irpovOavey dvSpo^, 

vvv 8' loTi fjuoKaLpa SaLfimv* 

;(a(^9 ci) 7rorvi> cv oc ooti/s. 

rotdi viv TTpoaepova-L <fidfJLaL» 

EURIPIDES. 



The adoming tliee with so mucli art 
/ , Is but a barbarous skill : 
/,,AU./ >rj^ ^5^ j^j^Q poisoning of tke dart, . 

Too apt before to kilL 
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Sed ne queraris : nam neque lenient 
Plutona fletus illacrimabilem; 
£t ipsa descendit sub umbras 
Cimmerias soboles Deorum. 
Quse grata nostris vixit amoribus, 
Illa in lacerto mortis amatior, 
Virtutis exemplar pudicse 
Conjugibus, socioque lecto. 
Quin illa foedi cespitis inmiemor 
Errabit inter cselicolum domos, 
Nigrisque mutabit cupressis 
Elysise juga Iseta silyse; 
Dicentque voces prsetereuntium 
Fauces sepulcii; 'Sideribus vale 
Adscripta, pro caro Hbenter 
Ausa mori mulier marito !' 

H. D. 



Babbaricuic est tanta quod te colis arte; veneni, 
TJt sit letalis^ non tua cuspis eget. 

D, M. K. 

Babbara, quod tanta fulges omatior arte, 
Apta nimis stragi spicula felle linis. 

^ ' - rt ' ^ v* ' X ' • . B. H. K. 
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Lo ! where the rosy-bosomed Hours, 

Fair Yenus' train, appear, 
Disclose tiie long-expecting flowers, 

And wake the purple year 1 
The Attic warbler pours her throat 
Responsive to the cuckoo'a note, 

The untaught harmony of spring : 
While, whispering pleasures as they fly, 
Cool Zephyrs through the clear blue sky 
• Their gathered ftagrance fling. 

Where^er the oak's thick branches stretch 

A broader browner shade; 
Where'er the rude and moss-grown beech 

0'er-canopies the glade; 
Beside some water's rushy brink 
With me the muse shall sit and think, 

(At ease reclined in rustic state) 
How vain the ardour of the crowd, 
How low, how little are the proud, 

How indigent the great. 

Still is the toiling hand of Care : 

The panting herds repose : 
Yet hark, how through the peopled air 

The busy murmur glows ! 
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CoNVENiUNT roseis sufl^isse risibus Horse, 

Yeris honos, Paphise gratia prima Dese. 
Dulcis ab hibemo surrexit Flora cubili; 

Nec mora, purpureas explicat amius opes. 
Atthis, et altema respondens voce cucullus, 

Indoctis iterant carmina vema modis; 
Dum festo interea reparans sua gaudia flatu, 

Cseruleum Zephyms mulcet odore polum. 

Quercus ubi radios obscuris frondibus arcet, 

Latior et saltus, densior umbra, subest; 
Frigida qua pinus, muscoque recondita fagus, 

Suppositse nectunt pensile tegmen humo; 
Sit mihi, dum luxus atque otia mstica carpo, 

Et jaceo ad ripas dulce morantis aquse, 
Sit mihi cum Musa vtdgi spectare tumultus, 

Qualia cum quanto vota farore petat ; 
Quam vacuo tumeat vesana superbia fastu; 

Quse sit in egregia nobilitate fames ! 

Rusticus excepit posito sudore quietem, 
Otia per campos fessa juvenca petit : 

Audin', queis turbis glomerata frequentibus aura 
Ferveat, assiduis vivida facta sonis ? 



288 
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The insect youth are on the "wing, 
Eager to taste the honied spring, 

And float amid the liquid noon : 
Some lightly o'er the current skim, 
Some shew their gaily-gilded trim 

Quick glancing to the sun. 

To Contemplation's sober eyo 

Such is the race of man : 
And they that creep, and they that fly, 

Shall end where they began. 
Alike the busy and the gay 
But flutter through life's little day, 

In fortune's varying colours drest : 
Brushed by the hand of rough Mischance, 
Or chilled by age, their airy dance 

They leave in dust to rest. 

Methinks I hear in accents low 

The sportive kind reply; 
Poor moralist! and what art thou? 

A solitary fly ! 
Thy joys no glittering female meets, 
No hive hast thou of hoarded sweets, 

No painted plimiage to display; 
On hasty wings thy youth is flown; 
Thy sim is set, thy spring is gone ; 

We frolic while 'tis May, 



GBAY. 
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Dsedala fdnduntur flores examina circum, 
Laetaque melliferam depopidantur humumr 

Aliger hic nules liquido fluitare sub sestu, 
Ille amat in summa ludere fontis aq^ua; 

Atque alius, volitans super sethera praepete cursu, 
Corporis ostendit versicoloris opes. 

Qui bene composita spectat mortalia ment^ 

Sub paribus sentit legibus esse viros : 
Qui cohibent gressus et qui velocius urgent, 

Ad metam, modo quam deseruere, volant. 
Sorte nitent varia, fato stemimtur eodem, 

Qui sequitur vitse gaudia, quique fugit : 
Quocimque ereptus casu, sub pulvere dormit 

Pulvis, et aerii conticuere chori. 

Forte aliquis cui cura joci, cui ludere cordi est, 
'Quid melius, tantum qui sapis,' inquit, ^habes 1 

^Solus es, et nulla est cui jungas oscula conjux; 
'iN^ulla domus, liquidas quse tibi condat opes. 

* Non tua per cselum pictos fert ala colores, 

^ Maturus periit flos tuus ante diem : 

* Sol tibi discessit ; cecidit tibi gloria veris : 

*Nos sequimur nostros, dum sinit hora, jocos.' 

w. G. H. 



\^ 
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Say8 Riohard to Thomas — and seem'd half afraid- 
'I'm tlmJdng to marry my miBtreBs'^ maid. 
Kow becauBO Mrs Lucy to thee ia well known, 
I'll do't if thon bid'at me, or let it alone. 
Kow don't make a jeat on't ; 'tis no jest to me, 
In &ith I'm in earuest, so prithee.be free. 
I have no iault to find with the girl since I knew 
Bufc I 'd have thy advice ere I tie myaelf to her.' 

Says Thomas to Kichard, 'To apeak mj opinion 
There's not auch a brute in king George'» domini 
And I firmly believe, if you knew her aa I do, 
Thou wouId'st chooae out a whipping post first t 

tied to. 
8he'8 peevifih, she'a thievish, ahe's ugly, Bhe'3 old 
And a liar and a fool and a alut and a scold.' 

Kext day Sichard hastened to Church and was 
And at night had informed her all Thomas had s 

(^-*Wytt«("Ai f^i^r^t//- BHENBTONE. 



LoTE is a circle and an endleas sphere, 
From good to good revolving here and the: 
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WLUXZ ®om(iI{o« 

*Mi Thoma,' Ricardus ait, simul anxius oris, 
'Ancillam venit in mentem mihi ducere herilem, 
Quando igitur tam nota tibi sit Lucia, si tu 
Suaseris, hoc faciam; si non, rem prorsus omittam. 
Parce cachinnari; nequeo indulgere cachinnis, 
Seria ago : quare dic libera verba, sodalis. 
Nullam, ex quo novi, detexi in virgine culpam ; 
Ante tamen vellem, quam res sit facta, moneri* 

Cui Thomas male salsus, * Ut oninia vera recludam 
Nulla est in toto tam bruta et sordida regno 
Femina! quin credo, si tu modo tam bene noras, 
Lictoris caedi virgis, quam ducere, malles. 
Aspera, fur eadem, deformis, pejor ob annos, 
Mendax, immunda, et stolida estj^ et cognita rixis.' 

Postera lux oritur : Bicardus ducit amatam ; 
Et monitus Thomsa sub nocte edixerat omnes ! 

B. 



9lmot* 

Huc revolutus et huc setemum circinat orbem, 
Quse bona sunt pergens pergere versus, Amor, 

S. A. J. M. 



\^— '^ 
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i&omeo» 

O, MY love \ my wife ! 
Death, that hatli siick'd the honey of thy breath, 
Hath had no power yet upon thy beauty : 
Thou art not conquer^d; beauty's ensign yet 
Is crimson in thy lips, and in thy cheeks, 
And death's pale flag is not advanced there. 
Tybalt, ly^st thou there in iiiy bloody sheetl 
O, what more favour can I do to thee, 
Than with that hand that cut thy youth in twain, 
To sunder his that was thine enemy? 
Forgive me, cousin ! Ah, dear Juliet, 
Why art thou yet so fair? Shall I believe 
That unsubstantial death is amorous; 
And that the lean abhorred monster keeps 
Thee here in dark to be his paramour? 
For fear of that I will still stay with thee ; 
And never from this palace of dim night 
Depart again : here will I remain 
With worms that are thy chamber-maids ; O here 
"Will I set up my everlasting rest ; 
And shake the yoke of inauspicious stars 
From this world-wearied flesh. 

SHAESPEARE. 
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POMEON. 

12 KOIKOAEKTPON ^Ckrarw irp6a<^&€yfL ^o(, 
€OLK€V *AtSl/S, KaiVcp OVK c/unTvovv TiJSek, 

ov Tov y€ KoXXovi T^erSe tto) fjLop^ij^ Kptmtv, 
ore 8* ov Sa/j/^vaC tftrffU' icaXXixpo»? ^ 
XciXciiv vphrei T€ k€u vapr/t&os X^P^» 
XvyauL 8' ovTTO) (rqfULT 7ffi€txl/€ <^opas. 
ovros Tv/Sakrc, <^otvtocf K€KpvfifjJv€ > 
irejfkoK, riv akXnjv iroL fi vjrovpy^am yipw 
OikoLi CT , €t fLiy T^Sc voo-f^urai ^^P^ 
(S/oav dK/iaCav rov fUy l)(BCarov ^porQv, 
ff orjv €v6a-<liur; oAA.' ofim arvyyvtaOi fwu 
rC 8' €fxtrp€K€LS <tr €co'i8€U', 'lovAiia^ 
cTTCtKouras rvxoLp! av oAffoivarov O^ov 
f^tXi/TOp* €&at ©avaTov, 2« c* vtto ovcorov 
aaapKov ovra koX Karairrvarov rp€<f^€LV 
€vv^9 TrapayKaXLafm i rovro 8* ovv cyci) 
8€to*as rov dct cot (woucqato )(p6vov, 
KOVK aV To8' tCpOV WKTOS iKXCwoLfx «fri 
OLKTJfl €p€fLVrfS, S&€ aWVaClOV 6/JMV 

aKtaXyj^Lj fjJivvaLS caurt rrpoairokoL^ X^ovs. 
avrov rov dct OaXafiov iSpvaia davtiv 
rov fiofHrCp^ yap ^iMrrvxccrrarov (/uyov 
cK T^s KapLowrrfS T^o*8e Xaxjyijao} &€prrfs, 

T. S. W. 
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iFoYtunc* 

^And now, my son, thou mayst perceive the spon 
Of Fortune^s gifts, how brief and fleeting soon, 
To compass which is yet the toil of man. 
For all the gold that is beneath the moon, 
Or ever was, could not for one of those 
Tired souls .procure of briefest rest the boon.' 
*0h! master mine,' I answered, *yet expose 
What Fortune is of which I hear thee speak, 
Whose grasping claws the goods of earth enclose.' 
Then he; *0h! creatures, impotent and weak, 
What boundless ignorance your souls offendsl 
But now digest the sentence thou dost seek. 
For He, whose wisdom every thing transcends, 
Builded the heavens, and gave each part a guide, 
That each paH unto each its sheen extends, 
And so the light resplendent they divide. 
Thus for the brightness of the earthly seat 
One general ministrant did He provide, 
To shifb life's empty boons in season meet, 
From tribe to tribe, from blood to blood to pass, 
Such as no human reason can defeat. 
Thus rises one, whilst falls another race, 
For ever following that power^s behest, 
Which yet is hidden, like the snake in grass.' 

DANTE. 
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iFottuna. 

'NuNC licet, fili, licet experiare caduca 
Qmd valeat Fortuna, manus quam fluxa malignse 
Mimera, quse tamen ut rapiant sibi quisque laborant. 
Quidquid enim est auri, quidquid fuit, omne quod infra 
Luna videt, fessis animis quas vidimus illic 
Non ulli potuit minimam exorare quietem.' 
^Pergie precor,' sic nos respondimus, *ista, magister, 
Quse sit quam nobis memoras Fortuna doceto, 
Ungue tenax bona concludens mortalia.* At ille; 
*0 vanos nimium et fragiles, inscitia pectus 
Infinita quibus vexat! Sed quse petis imo 
Conde memor prsecepta animo. Namque illa suprema 
Quidlibet exsuperans Sapientia moenia cseli 
-^dificat, partique suum dat cuique ministrum, 
Quo duce pars queat hsec illam contingere luce, 
Partitse inter se radiantia lumina cimctse. 
Hsec meditans, terreni orbis splendoribus unam 
Communem dare dignatur Mens illa ministram, 
Tempore quae certo vitse fallacia mutet 
Dona, tribus tribui ut cedat, genus hoc genus illud 
Excipiat, ratio cui nulla obsistere legi 
Terrigenum valet. Hinc cadit hsec, subit illa vicissim 
Stirps hominum, servans dominse mandata potentis 
-^temum; tamen illa latent, velut anguis in herba.' 

B. s. 
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CoKSTANT still in danger^s hour, 

Princes owned our feithers' aid, 
Lands and hononrs, wealth and power, 

"Well this loyalty repaid. 
Perish wealth and power and pride ! 

Mortal boons hy mortals giyen; 
But let Constancj abide: 

Constancy^s the gifb of Heaven. 



SCOTT. 



?^ol8 SJos- 

Op hoHer joy he sang, more true deHght, 
In other happier isles for them reserved, 

Who, Mthful here, from constancy and right 
And truth have never swerved; 

How evermore the tempered ocean gales 

Breathe round those hidden islands of the blest, 

Steept in the glc^ry spread, when daylight fails, 
Far in the sacred West; 

How unto th«m, bejond our mortal night, 
Shines evermore in strength the golden day; 

And meadows with purpureal roses bright 
Bloom round their feet alway; 

And how 'twas given through virtue to aspire 
To golden seats in ever-calm abodes 

Of mortal men, admitted to the quire 
Of high immortal Gods. 

TEENCH. 
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Mblm :fflrM. 

Tempus erat patrum cum princeps unus et aJter, 

SoUicitus dubio marte, rogabat opem. 
Prsediay divitise, titulis omata potestas^ 

Pro meritis pretium persoluere satis. 
Nunc pereant nummi, vanoque potentia fiastu, 

Et bona, terreni futile mimus heri: 

At divina fides maneat vitalis in sevum: 

Cetera dant homines, mimeris illa Dei est. 

H. M. B. 



ffiauDia <^antta* 

Gaudia sancta magis, magis incorrupta parari 

Beatiore mox canebat insida, 
Quse pia simplicitas vitse, quse fasque fidesque, 
<jN^^^ %m f g r que culta veritas det assequi: 

iJtque marina supra secretos usque piorum 

Agros susurret aura temperatius; 
Agros, occidui saturet quos gloria Phcebi, 

Sacris in Occidentis ultimi locis: 

XJtque procul nobis, tenebris procid omnibus, iUos 
Inauret usque vividus micans dies; 

Purpureis distincta rosis ubi gleba perenni 
Kitore crura condat ambulantium: 

Tanta dari castis: XJtque affectetur ab isdem 

In aureis serena sedibus domus; 
Mortalesque viros tamen immortaJis in altum 

Heceperit sedile nimiinum chorus. 

C S. V. 
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X flatt^t tnn^clt 

Ip I were a cobbler, I^d make it my pride, 
The best of all cobblers to be. 

If I were a tinker, no tinker beside 
Should mend an old kettle like me. 

HALL. 



Deab is my little native vale, 

The ringdove builds and murmurs there, 
Close to my cot she tells her tale 

To every passing villager ; 
The squirrel leaps from tree to tree, 
And shells his nuts at liberty. 

Through orange-groves and myrtle-bowers, 
That breathe a gale of fragrance round, 

I charm the fairy-footed hours 

"With the loved lute's romantic soimd; 

Or crowns of living laurel weave, 

For those that win the race at eve. 

The shepherd's hom at break of day, 
The ballet danced in twilight shade; 

The canzonet and roundelay 

Sung in the silent greenwood glade, 

These simple joys that never fail 

Shall bind me to my native vale. 

ROGERS. 
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VvXiVi^ ttaX pmlata minitntto* 

El Tvy^avov aKvroTo/jio^ dJv, i^poviov yc Tq\LKovrov 
Twv (TKVTOTOfXdiv ttv €v\6fjirfv irdvTuiv aptcTTOs cTvac. 
€t 8 av XeprjTLaTpoSi ov8' av cts XcprfTLaTptav 
irvpoppayrj Kp€LTT<av av rjv i/iov Xi^rjfr aK^ifrOaL 

B. S. 



STante mtalfe. 



Yallis amo latebras et parvnla rura patemse, 

Qua gemit in yiiidi blanda columba domo, 
Qua mollem assidui fabellam narrat amoris, 

Pagano nostran^ prsetereunte casam: 
Mus saliens omni silvester ab arbore pendet, 

Lsetasque impavido pascitur ore nuces. 
Hic citreos inter fnictus myrtique sub umbra, 

Dum vagns a patulis floribus halat odor, 
Fallimus alipedes, positi feliciter, horas 

Dilectse sonitu suaviloquente lyrse ; 
Seu placeat vivas magis intemectere lauros, 

Si quis Olympiacum vespere currat iter. 
Sub matutinum pastoris buccina solem, 

Saltibus impliciti, sole cadente, pedes ; 
Quodque lyrae canitur, vel quos modulatur arundo, 

Inter Hamadryadum frondea rura, choros ; 
Simplicis hsec durant casta oblectamina vitse, 

Et teneor magno vallis amore mese. 

H. D. 
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How sweet it were, hearing the downward stream, 

Witli half-shut eyes ever to seem 

Falling asleep in a half-dream I 

To dream and dream, like yonder amber light, 

Which will not leave the myrrh bush on the height ; 

To hear each other's whispered speech; 

Eating the lotos, day by day, 

To watch the crisping ripples on the beach, 

And tender curving lines of creamy spray : 

To lend our hearts and spirits wholly 

To the influence of mild-oninded melancholy; 

To muse and brood and live again in memory, 

With the old £Bkces of our infancy 

Heaped over with a mound of grass, 

Two handfuls of white dust shut in an um of brass. 

TENNYSOX. 



To market, to market, to buy a plum bun; 
Home again, home again, market is done. 

GAMMEB GURTON. 



r^ 
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Zotopj^agf* 

TJt lentis juvat immmere somnis, 

Et proni sonitmxi tenere rivi, 

Diim marcent ocnli, diesque fessis 

Intermortua palpebris hebeseit ; 

Inque oblivia grata diffluentes, 

Yixdum, ceu jubar auremn, moraii,. 

Quod summis nemorum comis adh»rens 

Sistit languidulo nitore noctem! 

Haurire ut comitum leves susurros ; < 

Loton carperOj prandiis vacare : 

TJt fluctus maris interosculantes 

Spectare, et teneros cientis orbes 

SpumsB lacteolos sequi meatus! 

His nec msestitise placens imago 

Dulcem desinat implicare fraudem, 

Qu» nos surripiat proterva nobis. 

Sic ^EiS sit sine fine somniare; 

Sic in condita temporum relabi: 

Dum visse veteres subesse fonnas^ 

Quas infantia noverit, Penatum^ 

Et suetse species et ora nostrum, 

Quse cespes premit, et recondit uma 

Selibra cineris coacta canL 



Vade forum, tu vade forum, confectaque prunis 
Liba eme ; i*es illic acta ; recurre domum. 

F. H. 
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ittolotli. 



My sentenoe ia for opea war ; of TriloB 
More imexport I boast not ; them let those 
Contrive who need, or when they nee<l, not now, 
For ■whilo they ait contriving, shall tho reet, 
MilliooB that atand in arms and longing wait 
The signal to ascend, ait lingering here, 
Heaven'a fugitiTes, and for their dwelljng-place 
Aocept this dark opprobrious den of ahame, 
The prison of hia tyranny, who reigna 
By our delay ? No, let ua rather choose, 
Anned wifch hell flames and fury, all at once, 
0'er heaven's high towera to force reaistlcsB way, 
Tnming our toi-turea into horrid arms 
Against the torturer ; when to meet tho noise 
Of his almighty eogine he ahall hcar 
Infemal thunder, and for lightning aee 
Black fire and horror shot with cqual rage 
Among his angelB, and his throne itself 
Mixed with Tartarean sulphur, and stnmgo fire^ 
His own invented torments. 




tire^ T 
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i£toloc|& loquitui. 
Bblla placenb nobia : nobia ara uiiica bellum, 
Nec plurea didiciase toIo : quibaa utile, caioaa 
Consili ambagea jactent, arteraque sequaiitur: 
Kon hoc iata silii tempus molimina poaoit, 
Nam dum quisque doloa tesit vafer atqae i^etexit, 
En ! cielo profiigce stant circum mille cohortos, 
Amatisque iremunt dextris, et aigna reposcuut 
Expectata diu, ai quaado occlusa resumaut 
Sidera : sed nostri interea. nigrantia luBtm 
Sedibus optatia fcedique opprobria mutant 
Caroeria, atque alii ttadunt sua regna morando. 
Quin potiaa tssdia Ei^ebi rabioque maligna 
Inatructi simul irruimus, curauque per auras 
Prtecipiti summam superayjiaus tethcris arcem, 
Torquentes nova tela manu, tormcntaque ab ipac 
Addita, et in cielum cteli convertimua iras. 
Audiet ille suum ad fulmen reboantia regna 
Infemo tonitni, nec uoatrFe iulgura turmffl 
Defueiint; tanto strepitu furor evomet atros 
luter cselioolaa ignea, aoliumque replebit 
Snlfure Tartareo et piceiB caligine nubis, 

bqae uoyas fl&imnas, inventa tjranni. 
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IPbt ISwckl o( Sbit 3|o(tt inoote* 

NoT a drum was heard, not a fuiieral note, 
As his corae to the ramparts we hurried; 

Not a soldier discharged a farewell shot, 
0'er the grave where our hero vre buried. 

We buried him darkly at dead of night, 

The sod with oup bayonets tuming, 
Bj the struggling moonbeams'' misty light, 

And the lanthom dimly buming. 

No useless coffin enclosed his breast, 

Nor in sheet nor in shroud we "wound him; 

But he lay like a warrior taking his rest 
With his martial cloak around him. 

Few and short were the prayers we said, 
And we spoke not a word of sorrow ; 

But we stedfastly gazed on the face of the dead, 
As we bitterly thought of the morrow. 

We thought as we hollowed his narrow bed, 
And smoothed down his lonely pillow, 

That the foe and the stranger would tread o'er his head, 
And we far away on the billow ! 
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BucciNA nulla dedit, neque tristem nenia vocem, 
In vallum tnlimus nos ubi membra ducisj 

Non solito miles decoravit honore sepulcrum, 
Martia non solitos arma dedere sonos. 

TJndique constabant horrenda silentia noctis, 
Luna laborantes vix agitabat equos; 

Lumina prsebebant incerto lampades igne, 
Hasta sepulcralem dura cavabat liumum. 

Mortua non cedrus compressit inutilis ossa, 
Nec sunt funerea pectora amicta toga : 

Sed velut in castris miles dat membra sopori, 
Implicitus proprio sic jacet ille sago. 

Tam brevibus super exsequiis non multa precamur, 
Nec vox est luctum testificata gravem; 

Dumque recensemus mala qu8e lux crastina ferret, 
Occisi in vultu figimus ora viri 

Et gladiis vilem dum sic exsculpsimus arcam, 
Stravimus et solum, cura suprema^ torum ; 

Glebam insultabunt hostes, reputamus, in illam, 
Dum sequimur reduci nos freta longa via. 



^^ 
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CoNSTANT still in danger's hour, 

Princes owned our fiithers' aid, 
Lands and lionours, wealth. and power, 

W^l this loyalty repald. 
Perish wealth and power and pride ! 

Mortal boons by mortals given] 
But let Oonstancy abide: 

Constancy^s the gifb of Hearen. 

SCOTT. 



Op holier joy he sang, more true delight,^ 
In other happier isles for them reserved, 

Who, fSedthful here, from constaacy and right 
And truth have never swerved; 

How evermore the tempered ocean gales 

Breathe round those hidden islands of the blest, 

Steept in the glcHry spread^ when daylight &ils, 
Par in the sacred West^ 

How unto them, beyond our mortal night, 
Shines evermore in strength the golden daj; 

And meadows with purpureal roses bright 
Bloom round their feet alwaj; 

And ho"w 'twas given through virtue to aspire 
To golden seats in ever-cahn abodes 

Of mortal men, admitted to the quire 
Of high immortal Gods. 

TRENCH. 
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iSibina :Si\M* 

Tempus erat patnim cum princeps unus et alter, 

Sollicitus dubio marte^ rogabat opem 
PrsBdia, divitise, titulis omata potestas^ 

Pro meritis pretium persoluere satis. 
Nunc pereant nummi, vanoque potentia &stu, 

Et bona, terreni futile munus heri: 
At divina fides maneat yitalis in SBvum: 

Cetera dant homines, mimeris illa Dei est. 

H. M. B. 



ffiauDia <Sbantta» 

Gaudia sancta magis, magis incorrupta parari 

Beatiore mox canebat insula, 
Qu8B pia simplicitas vitse, quee fasque fidesque, 
<JK<^^iBi pOT que culta veritas det assequi: 

tJtque marina supra secretos usque piorum 

Agros susurret aura temperatius; 
Agros, oGcidui saturet quos gloria Phcebi, 

Sacria in Occidentis ultimi locis: 

TJtque proctd nobis, tenebris procul omnibus, illos 
Inauret usque vividus micans dies; 

Purpureis distincta rosis ubi gleba perenni 
Kitore crura condat ambulantium: 

Tanta dari castis: Utque affectetur ab isdem 

In aiireis serena sedibus domus; 
Mortalesque viros tamen immortalis in altum 

Keceperit sedile numinum chorus. 

c s* o. 
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X flatUr ms^telf. 

If I were a cobbler, I'd make it my pride, 

The best of all cobblers to be. 
If I were a tinker, no tinker beside 

Should mend an old kettle like me. 

HALL. 



Deab is my little native vale, 

The ringdove builds and murmurs there, 
Close to my cot she tells her tale 

To every passing villager ; 
The squirrel leaps from tree to tree, 
And shells his nuts at liberty. 

Through orange-groves and myrtle-bowers, 
That breathe a gale of fragrance round, 

I charm the fairy-footed hours 

With the loved lute's romantic soimd; 

Or crowns of living laurel weave, 

For those that win the race at eve. 

The shepherd's hom at break of day, 
The ballet danced in twilight shade; 

The canzonet and roundelay 

Sung in the silent greenwood glade, 

These simple joys that never fail 

Shall bind me to my native vale. 

ROGERS. 
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l^ttltuK mt pTittlara mlnantitf. 

Ei Vif^avov VKuroTopJK o!v, •f^ftovoiv yt ■njXucoCrov 
Tuv (TKVToro/MDt' &v tv)(6tii]v iravTvo' apuTTOi ttvai. 
ct fi" aZ Xe^TTHiTpos, ovS" av <Ts Xt^rfnaTpiav 
iropoppayr} KpumBv av ^v lp,ov Xi^tfr aKitaSat. 



VaHii Xatalfs. 



Tau.is amo latebraa et parvnla mra pateiiue, 

Qaa gemit in Tiridi blattda columba domo, 
Qua mollem aaaidui fabellam narrat amoris, 

Fagano nostraii^ prKtereimte caaam : 
MnB saliens omni sUvester ab arbore pendet, 

Idetasqne impavido paacitur ore nucea. 
Hic citreoa inter fnictus myrtique 3ub umbra, 

Dum vagus a patulis floribua halat odor, 
Fallimua alipedes, positi feliciter, boras 

Dilectte aonitu suaviloquente lyrse ; 
8eu placeat viTas magia internectere lauroa, 

8i quia (^)lyTnpiiic\im vespere currat itcr. 
8ub matutiiium pastoria buccina aolem, 

SaltibuB impliciti, sole cadente, pedes ; 
Quodque lyi'» canitur, vel quos modtilatur arundo, 

Inter Hamadryadum &ondea rura, choros ; 
Simplicis hsec durant casta oblectamina vitte, 

Et teneor magno vallis amore meie. 
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How sweet it were, hearing the downward stream, 

With half-shut eyes ever to seem 

Falling asleep in a half-dream ! 

To dream and dream, like yonder amber light, 

Which will not leave the myrrh bnsh on the height ; 

To hear each other's whispered speech; 

Eating the lotos, day by day, 

To watch the crisping ripples on the beach, 

And tender curving lines of creamy spray: 

To lend our hearts and spiiits whoUy 

To the influence of nuld-minded melancholy; 

To muse and brood and live again in memory, 

With the old faces of our in&ncy 

Heaped over with a mound of grass, 

Two handfuls of white dust shut in an um of brass. 

TENNYSON. 



9o ^wAzi* 

To market, to market, to buy a plum bun; 
Home again, home again, market is done. 

GAMMER QURTON. 
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Zotopj^agf* 

TJt lentis juvat immiiiere somnis, 

Et proni sonitum tenere rivi, 

Dimi marcent oculi, diesque fessis 

Intermortua palpebris hebescit ; 

Inque oblivia grata diffluentes, 

Yixdum, ceu jubar auremn, moraid,. 

Quod summis nemorum comis adh»rens 

Sistit languidulo nitore noctem! 

Haurire ut comitum leves susurros; < 

Loton carperej prandiis vacare : 

XJt fluctus maris interosculantes 

Speetare, et teneros cientis orbes 

Spum» lacteolos sequi meatus 1 

His nec msestitise placens imago 

Dulcem desinat implicare fraudem, 

Quse nos surripiat proterva nobis. 

Sic ^EiS sit sine fine somniare; 

Sic in condita temporum relabi: 

Dum visse veteres subesse fonnae^ 

Quas infantia noverit, Penatum, 

Et suetse species et ora nostrum, 

Qu8e cespes premit, et recondit uma 

Selibra cineris coacta canL 



Vade forum, tu vade forum, confectaque prunis 
Liba eme ; i*es illic acta ; recurre domum. 

F. H. 
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My sentence is for open war : of wiles 
More imexpert I boast not ; them let those 
Oontrive "who need, or when they need, not now. 
For while they sit contriving, shall the rest, 
Millions that stand in arms and longing wait 
The signal to ascend, sit lingering here, 
Heaven's fagitives, and for their dwelling-place 
Accept this dark opprobrious den of shame, 
The prison of his tyranny, who reigns 
By our delay? No, let us rather choose, 
Armed with hell flames and fiiry, all at once, 
0'er lieaven's high towers to force reaisUess way, 
Tuming our tortures into horrid arms 
Against the torturer ; when to meet the noise 
Of his almighty engine he shall hear 
Infemal thunder, and for lightning see 
Black fire and horror shot with equal rage 
Among his angels, and his throne itself 
Mized with Tartarean sulphur, and strange fire, 
His own invented torments, 

MILTON'. 



■» * 
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i^oloc]^ Ioq[uUut. 

Bella placent nobis : nobis ars Tinica bellum, 

Nec plures didicisse volo : quibus utile, csecas 

Consili ambages jactent, artemque sequantur: 

Non hoc ista sibi tempus molimina poscit. 

Nam dum quisque dolos texit vafer atque retexit, 

En ! csbIo profugse stant circum mille cohortes, 

Armatisque fremunt dextris, et signa reposcunt 

Expectata diu, si quando occlusa resumant 

Sidera : sed nostri interea nigrantia lustra 

Sedibus optatis foedique opprobria mutant 

Carceris, atque alii tradunt sua regna morando. 

Quin potius tsedis Ei*ebi rabieque maligna 

Instructi simid irruimus, cursuque per auras 

Prsecipiti summam superavimus setheris arcem, 

Torquentes nova tela manu, tormentaque ab ipso 

Addita, et in cselum caeli convertimus iras. 

Audiet ille suum ad fulmen reboantia regna 

Infemo tonitru, nec nostrse fiilgura turmse 

Defueiint; tanto strepitu fiiror evomet atros 

Inter cselicolas ignes, soliumque replebit 

Sulfure Tartareo et picese caligine nubis, 

Effundetqae novas flammas, inventa tyranni. 

* G. c. 



1 
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^e 30ut{al of Sbit 3|o(tt inoou* 

NoT a drum was heard, not a fuiieral not^ 
As liis corae to the ramparts we hurried; 

Not a soldier discharged a £5irewell shot, 
0'er the grave where our hero we buried. 

We buried him darkly at dead of night, 
The sod witK oup bayonets tuming, 

Bj the struggling moonbeams'' misty light, 
And the lanthom dimly buming. 



No useless coffin enclosed his breast, j 

Nor in sheet nor in- shroud we wound him; 

But he lay like a warrior taking his rest 
With his martial cloak around him. 

Few and short were the prayers we said, 

And we spoke not a word of sorrow ; 
But we stedfastly gazed on the face of the dead, 

As we bitterly thought of the morrow. 

We thought as we hoUowed his narrow bed, 

And smoothed down his lonely pillow, 
That the foe and the stranger would tread o'er his head, 

And we far away on the billow ! 
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BucciNA ntilla dedit, neque tristem nenia vocem, 
In yalliim tnlimus nos ubi membra ducis; 

Non solito miles decoi*avit honore sepulcrum, 
Martia non solitos arma dedere sonos. 

TJndique constabant horrenda silentia noctis, 
Luna laborantes vix agitabat equos; 

Lumina prsebebant incerto lampades igne, 
Hasta sepulcralem dura cavabat humum. 

Mortua non cedrus compressit inutilis ossa, 
Nec sunt funerea pectora amicta toga : 

Sed velut in castris miles dat membra sopori, 
Implicitus proprio sic jacet ille sago. 

Tam brevibus super exsequiis non multa precamur, 
Nec vox est luctum testificata gravem; 

Dumque recensemus mala qu8e lux crastina ferret, 
Occisi in vultu figimus ora viri 

Et gladiis vilem dum sic exscidpsimus arcam, 
Stravimus et solum, cura suprema^ torum ; 

Glebam insidtabunt bostes, reputamus, in illam, 
Dum sequimur reduci nos freta longa via. 



^^ 
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Lightly they'll talk of the spirit that's gone, 
And o'er his cold ashes upbraid him ; 

But little he'll reck, if they'll let him sleep on, 
In the grave where a Britou has laid him. 

But half of our heavy task vas done, 

When the clock told the hour of retiring ; 

And we heard the distant and random gun, 
That the foe was sullenly firing. 

Slowly and sadly we laid him down, 

From the field of his fame fresh and gory; 

We carved not a line, we raised not a stone, 
But we lefb him alone in his glory. 

WOLFE. 



® las t]^5 loof in mxxitf Xais^* 

O LAT thy loof in mine, lass, 
In mine, lass; in mine, lass; 
And sweor on thy white hand, lass, 
That thou wilt be my ain. 

A slave to love's unbounded sway, 
He afb has wrought me meikle wae, 
But now he is my deadly fe^, 
XJnless thou be my ain. 

There's mony a lass has broke my rest, 
That for a blink I ha' loved best : 
But thou art queen within my breast 
For ever to remain. 

BURNS. 
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Immortalem animam leviter censere sepulti, 

Et cineres gelidos dedecorare juvet; 
Quid refert, placida modo dormiat ille sub lierba, 

Quem tumulum Dolopes composuere sui? 

Kec media ingrati pars est exacta laboris, 

^rea cum clangens hora redire jubet : 
Quin proludentem ad pugnas audivimus hostem, 

Et pigra ^^ilmineas fert temere aura minas. 

Vulneribusque novis et honesto sanguine fusum, 
Paulatim dedimus triste cadaver humo; 

iN^ec struimxis cippum nec sculptum in marmore nomeiji : 
Deserto superest gloria sola ducL 

J. H. 



iSil %ixu U mei 

Dexteram dextrse mea junge, Daphne^ 
Dexteram dextrsa, mea pulcra Daphne, 
Et per hos jura digitos — amabo 

Te tua conjux. 

Me diu servis amor occupavit 
Luctubus desiderioque tristi; 
Illius frangam juga dura, ni tu 

Sis mea conjux. 

Invicem multis domitus puellis, 
Aut in hac arsi levis aut in illa; 
Tu manes regina : a^e jam meorum 

Finis amorum. 



H. D. 



^^— ^ 



i 
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XJpoN tlie grass no longer hangs the dew: 

Forth hies the mower with his glitteriQg scythe, 

In snowy shirt bedight, and all unbraced. 

He moves athwart the mead with sideling bend, 

And lays the gmss in many a swathey line. 

In every field, in every lawn and meadow, 

The rousing voice of industry is heard. 

The haycock rises, and the frequent rake 

Sweeps on the fragrant hay in heavy wreaths. 

The old and young, the weak and strong are there, 

And, as they can, help on the cheerfal wofk. 

The father jeers his awkwai-d half-grown lad, 

Who trails his tawdry armfull o'er the field : 

Nor does he fear the jeering to repay. 

The village oracle and simple maid 

Jest in their tums and raise the ready laugh : 

All are companions in the general glee : 

Till the bright sun now past his mlddle course 

Shoots down his fiercest beams, which none may brave. 

A troop of welcome children o'er the lawn 

With slow and weary steps approach: some bear 

In baskets oaten cakes, or barley scones, 

And*gusty cheese and stoups of milk or whey. 

Beneath the branches of the spreading tree, 

Or by the shady side of the tall rick, 

They spread their homely fare, and seated round 

Taste every pleasure, that a feast can give. 

JOANNA BAILUE. 
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NuNC de matiiro non pendent gramine rores : 
Egreditur messor, niveo discinctus amictu, 
Perque humeros falcem, splendentia sustinet arma. 
En, ubi trans pratum obliquo sinuamine fertur, 
Et longo sectum prostemit in aggere gramen. 
Undique per campos, collesque et fervida rura, 
Provocat agricolas vox indefessa laboris : 
Infirmi certant validis, juvenesque senesque 
Jucundo auxilium penso pro viribus addunt. 
Conlati surgunt cumuli, rastrisque juventus 
Verrit odorati graviora volumina foeni. 
Imberbem puerum senior male salsus adurget 
Yix amplectentem fasces, segreque trahentem; 
Nec timet audacem puer iste rependere linguam. 
Rusticus hic Nestor, simplexque puella vicissim 
Fundere saepe jocos, celeremque iterare cachinnum : 
Lsetitise se dant omnes, socioque lepori. 
Jamque ferox Titan, medio calidissimus orbe, 
Dejicit ardentes, nulli tolerabilis, ignes. 
Ecce super clivum pede cauto in&,ntia pagi, 
Agmen adest gratum! Calathis hi prandia portant, 
Triticeasve molas, aut panem vilis avense : 
Caseus est aliis fragrans et pocula lactis 
Dulcia. Sub patulae recubantes frondibus uhni, 
Aut circumfusi gelida foenilis in umbra, 
Disponunt mensas humiles, epulasque ministrant 
Buricolse^ nihilo pejores divite csena. 

H. J. H. 



\ 
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O LovE, Love, Love ! O withering might ! 

sim, that from thy noon-day height 
Shudderest when I strain my sighb, 
Throbbing thi-ough all thy heat and light l 

Lo ! falling from my constant mind, 

Lo ! parched and withered, deaf and blind, 

I whirl like leaves in roaring wind. 

Last night I wasted hateful hours 
Below the city's eastem towers : 

1 thirsted for the brooks, the showers : 
I rolled among the tender flowers ; 

I crush'd them on my breast, my mouth: 
I look'd athwart the burning drouth 
Of that long desert to the soutL 

Last night when some one spoke his name, 

From my swiffc blood that went and came, 

A thousand little shafbs of flame 

Were shivered in my narrow frume. 
O Love, O fire ! once he drew 
With one long kiss my whole soul through 
My lips, as sunlight drinketh dew. 
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iFatima« 

O iGNis meus, O furor, Cupido ! 

qui sol, medio vibratus axe, 

Horres, plus nimio mihi obtuenti^ 

Flammarumque salis calente fibra ! 

En, mentem sequanimam abdicans, omittens, 

En, putris vice frondis et caducse, 

Baptu prsepetis auferor procellae ! 

Quam sub moenibus urbis inquietem 

Hestema modo nocte perviglavi ! 

Quos amnes sitiebam adusta et imbres ! 

Qua blandos vice provoluta flores 

Pressabam gremio furens et ori! 

TJt flammantia tesqua metiebar, 

Et squalens oculo sequebar sequor ! 

Hlum vox mihi si qua nominabat, 

Ut lapsus color et subinde fusus ! 

TJt corde innumerse ignium sagittse 

Fixo dissiliimt, latratque vulnus ! 

O ignis meus, O furor, Cupido ! 

Quo me suaviolo ferox tenaci 

Exsuxit labiis, ut aura rores ! 
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Before he mounts the hill I know 

He cometh quickly : from below 

Sweet gales, as from deep gardens, blow 

Before him, striking on my brow. 
In my dry brain my spirit soon 
Down-deepening from swoon to swoon . 
Faints like a dazzled moming moon. 

The wind sounds like a silver*wire, 
And from beyond the noon a fire 
Is pour'd upon the hills, and nigher 
The skies stoop down in their desire; 
And isled in sudden seas of light, 
My heart pierced through with fierce delight, 
Bursts into blossom in his sight. 

My whole soul waiting silently, 

AU naked in a sultry sky, 

Droops, blinded with his shining eye ; 

I will possess him, or will die. 

I will grow round him in his place, 
Grow— live— die looking on his face, 
Die, dying clasp^d in his embrace. 

TENNYSON. 
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lUum, si subeat repente clivo, 
Jam Buccedere, jam jam adesse nosco : 
Talis ceu Syrii vibrat roseti 
Sursum spiritus, anteitque euntem. 
Tum sicco exanimata mens cerebro 
Sensim deficit, inque inane sidit, 
Ceu solis specie recussa luna. 
Tum venti levis ambiens susurrus 
Argentea fide frangitur, jugisque 
Sublimis super explicatur ignis, 
Inclinatque ruens amore cselum. 
At lucis subito natans in imbre, 
Yi dulcedinis sestuans meduUa 
Viso solvitur, induitque florem. 
Stat nudis oculis, flagrante cselo, 
Nec sacrum jubar obstinatus haurit 
Languescens animus, tacetque pressus. 
Aut fiet meus, aut mori libebit ! 
Adcrescam ipsa meo, meo adligabor; 
Crescensque et moriens meum intuebor; 
Yivensque et moriens meum tenebo. 

c. M. 
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Vittm anH Fite, 

ViCE stings us even in our pleasures ; but 
Virtue consoles us even in our pains. 

COLTON. 



Minttx* 

'Tis done ! dread winter spreads his latest glooms, 
And reigns tremendous o'er the conquered year, 
How dead the vegetable kingdom lies ! 
How dumb the tuneful ! Horror wide extends 
His desolate domain. Behold, fond man! 
See here thy pictured life : pass some few years, 
Thy flowering spring, thy summer's ardent strength, 
Thy sober autumn fading into age, 
And pale concluding winter comes at last, 
And shuts the scene. Ah whither now are fled 
Those dreams of greatness ? those unsolid hopes 
Of happiness ? those longings after fame 1 
Those restless cares? those busy bustling days? 
Those gay-spent festive nightsl those veering thoughts 
Lost between good and ill, that shared thy life? 
AU now are vanished ! Virtue sole survives, 
Immortal, never-failing friend of man, 
His guide to happiness on high. 

THOMSON. 
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inultum {ntcreHt 

Ipsa scelestus angitur voluptate; 
Oblectat ipsis in doloribus virtus. 

B» A* Jx» 



^ctum e${t 



AcTUM est : jam summas pandit fera bruma tenebras, 

Et victo dominatur inexorabilis anno. 

Quam late torpent silvse, quam pascua ruris ! 

Quam volucrum genus omne silet ! Pavor undique 

msestum 
Vindicat imperium. Tali sub imagine vitam 
En, Marcelle, tuam : brevis hora supervenit horam; 
Nunc ver florescens, nunc ardens viribus sestas, 
Autumnusque gravi incessu, vergente senecta; 
Donec in extremo scenam illaetabilis actu 
Intercludat hiems. Quo nunc ea grandia vitae 
Somnia fugerunt 1 quo spes evanida, quae tot 
Graudia promisitl quo famse et laudis orexis, 
Anxietas animi, labor officiumque dierum? 
Quo noctes cfienseque Deum 1 ventosaque vota 
Fasque nefasque inter trepidam rapientia mentem? 
Omnia deperiere : manet tecum una superstes 
Fida comes virtus homini, quae nescia vinci 
Immortalem animam ad cselestia gaudia ducit. 
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The star, that bids the sliepherd fold, 

Now the top of heaven doth hold ; 

And the gilded car of day 

ffis glowing axle doth allay 

In the steep Atlantic stream; 

And the slope Siin his upward beam 

Shoots against the dusky pole, 

Pacing toward the other goal 

Of his chamber in the east. 

Meanwhile welcome joy and feast^ 

Midnight shout and revelry, 

Tipsy dance and jollity. 

Braid yonr locks with rosy twine 

Dropping odours, dropping wine. 

Bigour now is gone to bed, 

And Advice with scrupulous head; 

Strict Age and sour Severity, 

With their grave saws in slumber lie. 

We that are of purer fire 

Imitate the starry quire, 

Who in their nightly watchful spheres 

Lead in swift round the months and years. 
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KOMOS. 
'ASTHP, iroifi€(n, Katpo9 cvavXov, 
KaTi\€L iiisTcov <^atSpos *'OXv/x7rov 
riyyei 8* o^ova toi/ TrvpiOaXTnj 
peiOpoi^ irprjvitTLV 'ATXavretots 
Sl<I>po^ 6 ^oCpov ^(pvaeoKVKXo^* 

v6\ov i^cXtos ^pos d/jiavpov 
X€)(pLav aKTLV €7ravo) ^oAAcov 
€is avTLTTOpov Tepfiova KOLTaS 

TaS 1^(1)^9 fl€TaPaLV€L 

;(atp o?v ®aXia, X^V Ev«^po<n;va, 

KWfJiOL T€, ^Oa tf' a /A^O-OVVKTtOS, 

otvojrXanyTov t* op)(rffi airovov 
vX€K€T iv po3ta> wXiyfiaTL ^cuTav 
'^(pLa-fiaxrLV vypdv, vypdv 'BpofiLi^* 
vvv y€ To %€fjiv6v KaTa/cot/xaTat, 

TO T€ NoV^^O-taS O/X/Xa 'ir€pL(T(TOif>pOV 

dTrapdfJLvOov^ 8* €v3€t F^pas, 
^a '^nnj^poavva, 8pt/xeta ^eo, 

o*o<^tav dpvXXovo^a fiaTalav, 
iljfi^Ls hk «^Xoyos T^s ayvoT€pas 
aoT€po€t8i7 

{i;Xov/jicv X^P^^y ^^ Travvvx^'^^^ 
aypvTTva kvkXol^ ir^pLT^XXofiivttiv 
kriinv ^vya8as firjva^ ayov(nv, 

^ Yide Blomf. ad ^«c^. Proi». 193. 
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The sounds and seas "with all their finny drove 
Now to the moon in wavering morrice move : 
And on the tawny sands and shelves 
Trip the pert faeries and the dapper elves : 
By dimpled brook and foimtain brun 

The W-nympH decked ^th daisies trim, 

Their merry wakes and pastimes keep. 

What hath night to do with sleepl 

Night hath better sweets to prove, 

Yenus now wakes, and wakens love : 

Come, let us our rites begin; 

'Tis only daylight that makes sin, 

Which these dim shades wiU ne'er report. 

Hail, goddess of noctumal sport, 

Dark-veiled Cotytto ! to whom the secret flame 

Of midnight torches bums ; mysterious dame, 

That ne'er art called, but when the dragon womb 

Of Stygian darkness spits her thickest gloom. 
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Xifi€V€q, iropOfioC T, aio\6<t>vXoi r 
i)(6v€^ rjSrj fiapfiapvyauriv 
8tav Tifi^a-L SeXavav* 
Kara Bk ^ovOov^ aXo9 atycaXovs 

CKipT^ XaXlOV flOpfJioX.VK€lOV, 

pahiva T ^fiirovaa ;(op€L€e. 

^apa fi€iBwvTUiv 
vdfiaTa Kpowwv aKpa t€ X^^V» 
ApvaSe?, KOfiiffav Kocfiov lt)(ov<rai 
)3aXXt8a, TcpTTVots Tratyvt* ayowtv 

KtofiOLS tXapat* 
vv$ Si fioi vTTVia Tt av Kotvcovetg; 

VV^ fl€r/ dfl€LV<t) T€pll/LV -TTape^cf 

KvTTpts €y€pu€L(r VLov cyctpcf 
OTTcvSerc 8** ojp-tv cs opyta Katpos. 
fiovov lKifiaLV€L ^(i)s dXLn^fiova* 

TadTa 8€ K€vOfi(av 
o*KOTO€ts ov TTcos aTroS^tifet. 
;(atp€ /xeXa/XTreTrXos €V vuKTeptvois 
TraLyftxuri Baifiov, xaip^i Kotuttcl' 
o*ot flrvp 8a3(i)v '7ravw;(ov at^et 
Kpv<l)uaVf hicnroLV if^To^y KXrfO^ur 
OTTOTe Srvytas o SpaKovTcuSiTS 
vc^eXas yaarrjp KaTarrvKVOTaTav 

ijrTvacv op<^vaVi 
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And makes one blot of all the air : 

Stay thy cloudy ebon cHair, 

Wherein thou ridest with Hecat, and beMend 

XJs thy vowed priests, 'till utmost end 

Of all thy dues be done, and none left out; 

Ere the blabbing eastem scout, 

The nice mom, on the Indian steep 

From her cabin'd loop-hole peep, 

And to the tell-tale sun desciy 

Our conceal'd solemnity. 

Come, knit hands, and beat the groimd 

In a light &iitastic round. 

HILTON. 



BuT when the j&u^e of Sextus 

Was seen among the foes, 
A yell that rent the firmament 

From all the town arose. 
On the house-tops was no woman 

But spat towards him and hissed, 
No child but screamed out curses, 

And shook its little fist. 

MACAULAY. 
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acpa )(palviav ktjXlSi fua* 

BC<l>povs 'Exara col ff a/jia kowov^ 

l^ivOV lCaVCFOV ^0<l>6€VTOSf 

crov S* cvopxovs tcpcts i^fms 
pXi^ov '7rp€vjx€V€s, ts T av TcXcras 
irdvTnys iraxras col T^Xicrto/x^y, 
irpCv y €$ kSpwv XaXov lywcDV 
^jyiXax iv Kopv^ats 'IvScov aTraXav 
*Hptycvctav, o^KOTrta^^ovo^av 

T^\' €K ^VptSoS /IVX66€V KOtXaSy 

dOvpoyXiMra-Cji Sct^at <PoCp<a 
TciS' dTToppTjnov opyia- 0€(rp.wv, 
aycr' ovv, ^tXtas aTTTcrc x^^tpas, 

Koi irodiL kov^o) 
iroXvSatSaXa irXiyo"0"€T€ yatav. 



L. 



Sed cuhl perfiida Tarquini 

Jam frons in mediis cemitur hostibus, 
Clamor diffidit setliera, 

Dira cum prece vox una Quiritium* 

Omni femina de domo 

Devotum spuit et sibilat in caput; 
NuUi non pueri fremunt, 

Pjgmseasque vibrant implacidi manus. 

H. D. 



^\ 
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<9ut i$ortofo)( i^tm fuimt* 

GoE find some wlnspering shade nearo Ame or Poe, 

And gently 'mong their violets ihrow 
Your weary^d limbs^ and see if all tliose feiire 

Encliantments can cliarme griefe or care. 
Our sorrowes still pursue us, and wiien you 

Tlie ruin*d capitoU shall view, 
And statues, a disorder'd heape, you can 

Not cure yet tlie disease of man, 
And banish your owne liliouglits. Goe travaile wbere 

Another Sun and starres appeare^ 
And land not toucht by any covetous fleet; 

And yet even there your selfe youle meete. 
Stay here then, aild while curious exiles find 

New toyes for a fantastique mind; 
Enjoy at home whafs reall : here the Spring 

By her aeriall quires doth sing 
As sweetly to you, as if you Vrere laid 

Ynder the leam'd Thessalian shade. 

HABTSfGTON. 



iFal^iiit in iRiu(ic» 



SwANS sing before they die: 'twere no bad thing 
Should certain persons die before they sing. 

COLERIDOE. 



-J^lVJi». ■ 
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QuJBRE susurrantes nmbras Anienis ad xinflaTn, 

Padive propter £uimtta ; 
Atque inter yiolas dum languida membra x^ponis, 

Kum tanta possint dulcia 
Fallendo implacidos animi sopire dolores? 

Nos Cura post tergum pi*emit; 
Oumque ruinatis spectes Capitolia muris, 

Et signa jam mol^m rudem, 
Non ita &s animo est humanum pellere morbum 

Oblivionibus tuL 
Qusere aHos soles, peregrinaB et Htpm teme, 

Intacta avaris classibus; 
Hic etiam menti obvenies, teque ipse sequeris: 

Insane^ nequicquam fugis! 
Queis placet, exilio semper nova gaudia ppscant 

Febriculoso peictcMi ; 
Carpe domi quod habes : bic ver tam lidet amoenis 

Avium per auras vocibus, 
Quam si Thessalic» facunda vallis in umbra 

Soluta membra poneres. 



Ante canit eygnus, x][uam &.ta extrema Tocannt: 
O «i fata ^^9«am, quam canat^ ante Tocent ! 



•. « 
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Thky seemed to those, who saw them meet, 

The worldly friends of every day : 

Her smile was imdisturbed and sweet, 

Hk courtesy ^ free and gay : 

But yet, if one the other's name 

In some unguarded moment heard, 

The heart, you thought so calm and tame, 

Would struggle like a captured bird. 

And letters of mere formal phrase 

Were blistered with repeated tears*: 

And this was not the work of days, 

But had gone dn for years and years. 

Alas ! that Love was not too strong 

For maiden shame and manly pride ! 

Alas ! that they delayed so long 

The goal of mutual bliss beside ! 

Yet, what no chance could then reveal, 

And neither would be first to own, 

Let fate and courage now conceal, 

When truth could bring remorse alone. 

MILNES. 



Then quickly rose Sir Bedivere, and ran, 
And, leaping down the ridges lightly, plunged 
Among the bulrush-beds, and clutched the sword, 
And . strongly wheeled and threw it. The great brand 
Made lightnings in the splendour of the moon, 
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Illos qui vidit comites, innectere solum 

Dixisset vacuse foedus amicitise; 
Asterie facili ridebat amabile vultu, 

Explicita comis fronte placebat Atys» 
Si tamen alterius secura nomen in bora 

Audivit, notos, illa vel ille, sonos, 
Prodita jam subito trepidabant corda tumultu; 

Sic avis immerito carcere capta payqt. 
Et licet assuetis frigeret epistola verbis, 

Foedabat madida plurima gutta nota: 
Hlis tantus amor : neque paucas irrita in horas, 

Sed longum viguit mutua flamma diem. 
Eheu ! quod neque virgineum— rsic fata — ^pudorem, 

Nec juvenis fastum vincere norit amor ! 
Eheu ! quod miseros Isetse ad confinia vitse 

Injustae nimium detinuere morse ! 
Quod tamen et nequiit Fortunse evolvere casus, 

Et pressum timido fovit uterque sinu, 

Fortia jam celent sub iniquo pectora fato, 

Nec reseret serus condita corda dolor. 

L. 



SIAHPGTOMOS. 



'Aaa' ayavaKTi/cras rax' ^"TCtT Ijrav^pro HarpOKXoSi 
Prj Sc $€€(,Vf v<uTO)V T diroTrqSwv OKpioivTtJiiV 
KapTraXtfKos axo[v<av Trpacrias tla^akro Oa/xeCas» 
cy^os 8' dpird^as (mPapov, irtpi S* oi Kc^aX^^cv 
Stvi/cras ft€Ta tvos, diroTrpoerjKe irir^crdai,. 
dXX,a Toy darpaitrov Xa/jtTrpats avyoucrt ccXryn;?, 



s» 
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And flashing rouad and roiind, and whirled in an arcliy 

Shot like a irtnieamer of the northem momy 

Seen lehere the moTing isles of winter shoek 

By nighty -with noises of the northem sea* 

So flashed and fell the brand !Ekcalibur: 

But ere he dipt ^e surface, rose an arm 

Clothed in white samite, mys<ic^ wonderftily^ 

And caught him by the hilt, and brandished him 

Three times, and dre^ him under in the meer. 

TENNTSON. 



Sofo, beaatiful sweet singer, 
Those notes so loir and elear; 

Oh, I could ever linger 
Those mellow notea to hear ! 

I hear thee before daylight 
Tuning betimes thy. throat ; 

And in the vesper twilight 
Thy chants prolonged float. 

Those brilliant notes that quaver 
Thou tun'st with eonscious pride : 

Thy guerdon is the favour 
Of thy approving bride. 

By &ithful love inspired 

Thou pourest in her ear 
Lays, thou art never tired 

To singy nor she to hear. 



ANON. 
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ical KVKXm ccXayovv, Kvprijvf (o$ "IpiSoSi oTfjLov 
rjXMrev, ws ot€ k€v vvKTiop vavraun ^avctiy 
i^ovs dpKT<^i p\i<^apoVf effi irptoovcts Sxpovs 
)(€ifjL€piovs <i0ova-i.v CTT* d\Xi]\ouri. kXvScuvc?» 
Sctvov 8* apKTtoa^ )3pc/xerat tt^i icv/ui tfoXcuro^ 
(09 o^cXciyi^orc ScSi^porofios, (Ss 7r()vrov ifcavc. 
irplv Sc Oiyuv vSctrcDV ror' a^' avrios ^X^e Ppa^nfv 
^yXcT, 8atfi()vios9 OavfiojOToSf vfftwriiaTi, XevK(^ 
ira/xffMCviov, Ktiirqv T cXajScv, Tpls S' (i/i,^is iXi^cv 
v\l/60€^ K<iS&* &r€v Xiiivrjs viro Kv/xa KcXa*v^9. 

Ingemina magicnini, volucer suaTissime, carmen ! 

Ex ima liquidos cUt mihi yoee modos : 
O utijiam iriricii semper sub fronde morarer, 

XJt lingusa imbiberem meUea yerba tu£e ! 

Ante jubar matutinum lucemque diei 
Gutturis audivi dulce trementis opus; 

Yespereque in sero molles fluitare pei: umbraa 
Carmina lasciva continuata mora. 

Oonscius artificia labri, flajnsdque canentiAy 
Quo leve divino &ndis ab ora melos l 

Et tibi si quando altemis respondeat ux(^, 
Omnia fia<;und» prsemia vocis habes* 

Ergo iteras cantnm, fido inspiratus amore; 

Hla pia numeros corripit aure tuos: 

Dumque tepent reduces lunse, dum germinat arbor, 

Quod semper recines, audiet illa melos. 

H. D, 
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V^t ffientle Sjftepjftftiti. 

Peo.O Patie, let me gang, I ixiaima stay: 

"We're baith cry'd hame, and Jeanie slie*s away. 

pAT.I'm laitli to part sae soon : now we're alane^ 
And Roger he's away wi' Jeanie gane : 
They*re as content, for augh,t I hear or see, 
To be aJane themselves, I judge, as we. 
Here; "where primroses tbickest paint the green, 
Hard by this little bumie let us lean : 
Hark ! how the lav'rocks chant aboon our heads, 
How saft the westlin' "winds sough through the 
reeds. 

PEG.The scented meadow-birds and healthy breeze, 
For aught I ken, may mair than Peggy please. 

Pat.Yc wrang me sair to doubt my being kind; 
In speaking sae, ye ca' me dull and blind, 
Gif I could fancy aught's sae sweet and fair 
As my sweet Meg, or worthy of my care. 
Thy breath is sweeter than the sweetest briar, 
Thy cheek and breast the finest flowers appear: 
Thy words excel the maist delightfd' notes 
That warble through the merle or mavis' throats : 
With thee I tent nae flowers that busk the field, 
Or ripest berries that our moiintains yield; 
The sweetest fruits that hing upon the tree 
Are far inferior to a kiss of thee. 

RAMSAY. 
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D. Decedam sine, Mopse ; nefas milii, Mopse, morari : 
Phyllis abest, poscuntque domi me teque parentes. 

M. Tam propere ^iget avellij nunc denique nidli 

Cemimur, et Corydon cum Phyllide cessit in agros. 
Si qua fides oculis aut auribus, haud minus illis 
Quam mihi quamque tibi solis, reor, esse voluntas. 
Hic, narcissus ubi viridem densissimus agrum 
Pingit, ad hunc tenuem flectamus corpora rivum. 
Audis quem cantum supra det alauda, notique 
Ut per arundineam suspirent leniter ulvam 1 

D. Suavis odor prati, volucresque aurseque salubres, 
Credo eqiiidem, sunt, Mopse, magis quam Delia cordi. 

M. Non equidem hoc merui : nostro diffidis amori ? 
Istud aisl Kimirum oculis et mente vacarem, 
Fingere si possem tam dulce et amabile quidquam, 
Tamve mese dignum, quam dulcis Delia, cur». 
Ora halant tua suave magis quocunque roseto ; 
Flos sinus, ac florum splendent par nobile malse: 
At vox prsecellit quod jucundissimum ab tdlo 
Aut turdi aut merulse stillatur gutture murmur. 
Me nuUi alliciunt, pratorum insignia, flores, 
Bacca nec in clivis quamvis matiira patemis, 
Sis modo tu mecum : prsedulcia sustinet arbos 
Poma j tamen pomis tua dulcius oscula Mopso. 

l/« s. c» 



1' '- ' 
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^ ^pbmn IDirge. 

DiNG dong bell, 

The cat is in the ^w^lL 

Wlio put her in? 

Littile Johnny Green. 
What a nanghty boy was that 
To drown poor hannless Pussy Catl 

GAMMEB GyBTON. 



^ ^nqviltt ®ID Zalls« 

Thebe was an old woman, and what do you think ? 
She lived upon noiihing but victuals and drink ! 
Victuals and drink were the chief of her diet, 
And yet this old woman could never keep quiet. 

GAMMEB GUBTON. 
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AIAINON. 

AlAlNON alXivov €hri* ^plap Xd^cv, ovXov, ajSvoro^ov^ 

Tjjv yoXcj^v Tis T^o"8* ourtos dfMrXjaKirj^ ; 

TVT^os *I<Davn7S, x^por ycfvos, auTvXa ciSoSs* ' 

Tov yaXeqv PvOlaat vrjftriov (SS* aKaKov* 

C. J. V. 

*Eaeaey cXcXev rrj^ a&Xovpov* to ^piap vw lt)(€i* tCs 

<os vrprvrCav <fl$ orcpccJ^pwv 58' cfcctvos, o Tvrtfos, 

C. J. V, 

u^s sacram sonet, «s moestum tonet 1 
Obit in luteo Felis puteo, 
Quis sic, mihi dio^ merserit illic? 
Quisnam hoc fiu^inus ? — ^puer est Prasiiias. 
Proh cor durum, misemm pumim! 
Proh ridiculum Johanniculum, 
Immergere tam felem immeritam ! 

S. D. 



HEH rPAOS TH5 AAHKTOY. 

Ppayj Tts ^v iroff, cSs Xeyovo-iv ottrt irj ypoMV /xcXci, 
17 ftcv ov Tis ov<r IhrjXov t(3v TV)(6vr<iixv ypq.Sin>v 
iriafiaTiav fiqvov SUf^rj y fjh^ )3p&>/iuir<i>v t airo* 
TaurSc 8^ ova iy cvira^etats, ctTa, OavyLoxrTov kXvuv, 
aXkv i;8c ypavs aXi^icTos^ atcv ^v <ifictXt;(os. 

£• C H. 
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Wbll, be it so, my friend! — IVe done 
With mirth, extraTagaiice, and fiin : 
I fear IVe paased tlie fatal line : 
That unchecked mirth and unstopped wine, 
That flow of wit that knows no bonnd, 
The meny laugh's perpetual ronnd, 
Kay, e'en the social generous glow 
That aH-enliTening grapea bestow — 
Joys that a few brief sennightB past 
I thought etemally would laat, 
Or fondly wished, before they fled, 
I mighb be numbered with the dead — 
No more are tricked 'with charms for me, 
JTor wak6 my soul to jollity : 
That if to Fleasure I incline, 
No more I view her form iu wine, 
Nor if blealc Care besets my soul, 
Can drqwn " h™ in tbe sparkling bowl. 
Farewell, farewell, delumve dream! 
The joy of youth, the poefs theme; 
Enchanting scenes of mirth and glee, 
When all was gay and all was free ; 
WLen infant love^s first sparks were fanne 
Cemented friendsliip's stiictest band, 
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91) Smicum* 



DiXTi heu ! omnia vera, mi sodalis ! 
Bacchanalia nostra terminavi, 
Cum vino et sale et omnibus cachinnis. 
Fervens ille lepos, fluensque vinum, 
Mollis circuitus facetiarum, 
Et risus hilares, jocique belli; 
Imo, omnis generosa vis Lysei, 
Seu quid suavius elegantiusque est, 
Quod vivax dedit uva dissolutis; 
Quales blanditias prius putabam 
Orturas magis in dies et horas, 
Aut ante expetii ipse, quam perirent, 
Convivaa numerai*er inter Orci; 
Cuncta hsec illecebris carent, nec udae 
Incendunt animffl protervitatem; 
Sed sive Euphrosynen peto jocosam, 
Non inter calices, ut ante, ridet; 
Nec si Cura sinum maligna torquet, 
Mergenda est cyathi scatentis sestu. 
Actum est : desinimus levis juvent», 
Vatum et delicias inaniorum, 
'Ah quam somnia grata, somniarel 
O dulces aditus, dies amoeni, 
Noctes aureolse, mihi valete ; 
Quum festum fuit omne liberumque; 
Quando infans amor arsit in medullis, 
Jimcti foedenbus piis amici, 
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And botli together bore along 
In uuioQ sweet the power of song. 
Enohanting sceoes, that iasiaj lovee, 
That &iendship's sacred Toice approTea; 
On which remembrance oft ahall dwell 
Witli sad delight — dear scene^ iaretrell 1 

£Ten ao, IVe passed the &tal line, 
And other suna upon me shine: 
But ae the home-siclE sailor Bees 
Mid the vaste wayee his native treee; 
And thinks the wide-stretched watery scei 
Fair meadowB clad in Teraal green: 
So oft my fancy tumB to yiew 
Those forms my liTelier momenta kiew, 
And bindling at deluidonB vain, 
BelieTes (und liopes them ba<^ agaln. 
Theu if I coort their imaged charms, 
My ferered bouI ib up in armB; 
And sickening uatore provee at lagt 
The passion veak, tlie moment past 

■Emri 
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Et quicquid leve fulsit aut venustum 
Dilectse harmoniani lyrse docebat ! 
Quas non perdite amare mens recusat, 
Nec voces comitum sacrse tacebunt, 
Cordi quse memori diu recurrent, 
XJt solatiolum mei laboris, 
O horse ambrosiae, mihi valete ! 

Dixti heu! omnia vera, mi sodalis: 
Bacchanalia nostra terminavi, 
Et soles alios tepere sensL 
Sed vasto veluti in maris profundo 
Pessus nauta videt nemus patemum, 
Pingitque in vitreis fretis aquarum 
Yemi pascua ruris atque flores: 
Sic rerum mihi pertinax imago, 
Et desiderium redit priorum, 
Quas in purpureis sequebar annis : 
Et priscos foveo arroganter ignes, 
Credoque esse meos, libensque fallor. 
Quod si jam simulacra Iseta capto, 
Menti nescio quid febriculosse 
Certatim irruit, et pudet &teri 
Quam vini levis avolet libido, 
Quam fisdlax rosa, quam brevis juventus ! 

H. D. 



IPars S^ttnnlai^. 



Divinity 
Hath with no science more affinity 
Than this : and, howsoe'er the scruple rose, 
Bhyme has ezpressed as sacred things as prose. 

WITHKR. 



^^ 
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That union of tlie soul and body here, 

Which Heaven has ordered, calls for several treatment 

To suit its several jmrts. Our outward man 

Asks cheerful exercise; our inward man 

Must have his pauses too from serious thought, 

And gathers vigour for his lofbier flights 

By earthly relaxation. Yet, my friend, 

We must not hover here, nor skim the turf 

XJninterruptedly, but imp our wings 

For rocks aerial and for upper day. 

F. HODOSOX. 



910 Httioxm, 

Terbena mentis corporiBque yincula, 
Deo jubente fabricata, diligunt 
Poscuntque curas hinc et inde compares. 
Corpus quiete roboratur utili, 
Modicisque gaudet indies laboribus : 
Mens otiosa crescit interim mora, 
Vigetque, nil molita. Sed, dulcissime^ 
Non hic moremur ; neu solum diutius 
Penna supervolemus iguaya nimis : 
Sed altiores audeamus setlieris 
Tranare campos, et die puro frui. 



F. u. 



^^— ^ 
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In the hour of my distress, 
When temptations sore oppress, 
And when I my sins confess, 

Sweet Spirit, comfort me ! 

When I lie within my bed, 
Sick in heart and sick in head, 
And with doubts discomfited, 

Sweet Spirit, comfort me 1 

When the house doth sigh and weep, 
And the world is drowned in sleep, 
Yet mine eyes their vigils keep, 

Sweet Spirit, comfort me ! 

When the passing-bell doth toll, 
And the furies in a shoal 
Come to fright my parting soul, 

Sweet Spirit, comfort me ! 

When the tapers all bum blue, 
When the comforters are few, 
And that number more than true, 

Sweet Spirit, comfort me ! 

When the priest his last has prayed, 
And I nod to what is said, 
'Cause my speech is now decayed, 

Sweet Spirit, comfort me ! 
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91) «Sattctum «SpMttttn^ 

HoRA in calamitatis, 

Cum tenter et prober satis, 

O, ut solvar a peccatis, 

Solare, dulcis Spiritus ! 

Cum capite et corde SBger 
Miser intus lecto tegar, 
Ne in tenebras releger, 

Solare, dulcis Spiritus! 

Quando domus flet et gemit, 
Atque sopor mundum premit, 
Nec vigiliis me demit, 

Splare, dulcis Spiritus I 

Cum campana sonat mortem, 
Furiseque vim consortem 
Jungunt, ut enervent fortem, 

Solare, dulcis Spiritus ! 

Lampas fuscos dat coloresj 
Pauci adstant, qui dolores 
Levent — veri pauciores 1 

Solare, dulcis Spiritus ! 

Cum sacerdos summa dabit 
Verba, qusB nutu probabit 
Caput hoc, si vox negabit, 

Solare, dulcis Spiritus ! 




Wlien (God knows) I'm tossed about 
Either with despair or doubt; 
Yet before the glass runs out, 

Sweet Spirit, comfort me ! 

« 

When the tempter me pursueth 

With the sins of all my youth, 

And half damns me with their truth, 

Sweet Spirit, comfort me ! 

When the flames and hellish cries 
Fright my ears and fright my eyes, 
And all terrors me surprise, 

Sweet Spirit, comfort me ! 

When the Judgment is revealed, 
And that open, which was sealed, 
When to Thee I have appealed, 

Sweet Spirit, comfort me ! 

HERRICK. 



ip^alm xix. 

The spacious firmament on high, 
And all the blue ethereal sky, 
The spangled heavens, a shining &am9, 
Their great Original proclaim. 
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Ctim huc illuc (Deus novit) 
Ferar, sicut terror movit, 
Nec stat sanguis qui me fovit, 

Solare, dulcis Spiritus 1 

Cum peccatis me juventae 
Serpens premit violentse, 
Vero heu ! consentiente, 

Solare, dulcis Spiritus ! 

Aures gemitus obtundunt ! 
Ignes oculos confundunt ! 
Nervi sine te succumbunt! 

Solare, dulcis Spiritus ! 



En 
En 
En 



Judicium declaratur: 
patet quod celabatur : 
vox iras deprecatur : 

Solare, dulcis Spiritus ! 



H. D. 



QuiDQUiD habet csBli vertex et splendidus ordo. 

Quidquid habent vasti cserula templa poli, 
Sidera quot splendent, quot sunt super sethera flammse, 

Omnia divinum testificantur opus. 
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The iinwearied sun from day to day 
Does his Creator's praise display, 
And publishes to every land 
The "work of an Almighty hand. 

Soon as the evening shades prevail, 
The moon takes up the wondrous tale, 
And nightly to the listening earth 
Kepeats the story of her birth : 

While all the stars that round her bum,i 
And all the planets in their tum, 
Confirm the tidings as they roll, 
And spread the trath fpom pole to pole. 

What though in solemn silence all 
Move round the dark terrestrial ball? 
What though nor voice nor minstrel sound 
Among their radiant orbs be foundl 

With saints and angels they rejoice, 
And utter forth a glorious voice, 
For ever singing as they shine, 
'The Hand that made us is Divine.' 

ADDISON. 



Fge when the mom came dim and sad, 

And chill with early showers, 
Her quiet eyelids closed — she had 

Another day than ours. 

HOOD. 
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Sol qualis niteat, quali sit origine natus, 
Indicia, assiduo dum redit orbe, facit; 

Per quascumque vagum late jubar extulit oras, 
Sedulus Artificem prsedicat ille suum. 

Cum modo victrices descendunt vesperis umbrse, 
Excipit altemam luna diserta vicem; 

Et sua miranti memorans primordia terr», 
Edita quo fundat lumina fonte, refert. 

Hlius setherium quot servant sidera cursum, 
Quot gyri in cselo, noctivagseque faces, 

Singula confirmant cantu, quae singula narrant, 
Et capit unanimes axis uterque modos. 

Ergone, terrestrem circa dum volvitur orbem, 
Stella secat tacitam pendula quseque viaml 

Ergone sol nullos, nuUos dant astra susurros, 
Nec faciunt de tot millibus ulla sonum? 

Scilicet angelicos interlabentia coetus 

Clarescunt superi murmura Iseta poli; 
Et canere auditse per tanta silentia voces : 

FlKGIMUB JETEB^A. DIRIGIMUBQUB MANU. 

W. G. H. 



Nam simul ac rediit cselo lux algida tristi, 

Maturique imbres incubuere domo, 

Lumii^a composuit tranquilla — ^beatior illi 

Fulserat interea sol, aliusque dies. 

H. D. 



ARUNDINES CAMI. 



I( itf X : \t not afiafti. 

WaBK I sink dovn ia gloom or fear, 

Hope blightod or delayed, 
Thy whisper, Lord, my heart shall cheer, 

• 'Tia I : be not afraid ! ' 

Or startled at some sudden blow, 

If iretfal thoughte I feel, 
'Fear not, it is but I !' shall flow, 

As balm my wound to heal. 

Nor will I quit Thy way, tboogh foes 

Some onward paas defend, 
From each rough voice the watch-word goa 

'Be not afraid ! — a Friend 1' 

And O ! when Jndgmenfs tnunpet clear 

Awakes me from the grave, 
Still in ite ecbo may I hear, 

''Tis Christ! He comes to Bave.' 

LYRA. A 



^%\a <£(». 



Why Bittest thou on yonder sea-girt roek, 
With downward look and sadly dreaming eyi 

Playeat thou beneath with Proteua' flock 1 
Or with the fiir-bound sea-bird dost thou*fly 
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ErO EIMI MH $0BEI2©E. 

QuoTiES dolore labor aut metu gravis, 

Et spes moratur aut perit, 
Molli susurro vox Dei me sublevat, 

'Adsum : timoris abstinel' 

Ictuve subito si repente terreor, 

Et segra mens exsestuat, 
Sanantis instar balsami voces fluunt, 

'Adsum : timorem ponito/ 

Hostes propinquas occupent angustias, 

Non calle deflectar meo : 
It ore ab omili martialis tessera^ 

* Nihil timeto : Amicus est ! ' 

Sic cum resurgam de sepulcrali domo, 

Sonante Judicis tuba, • 
Percussus sBther fortiter respondeat, 

* Venit redemptum : Christus est !' 

H. D. 



^ttoO Sbvixa. 



OuB rupem maris insides, 
Demissis oculis, tristia somnians? 

Ludis cum grege Protei ? 
An mergum sequeris per freta prsepetem ? 



348 
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Old Self. 

I sit upon this sea-girt rock, 
With downward look and dreaming eye : 

But neither do I sport with Proteus' flock, 
Nor with the far-bound sea-bird would I fly. 

I list the splash so chill and clear 
Of yon old fisher's solitary oar, 

I watch the waves that rippling still 
Chase one another o'er the marble shore. 

New Self, 

Yet from the splash of yonder oar 
No dreamy sounds of sadness come to me : 

And yon fresh waves that beat the shore, 
How merrily they splash, how merrily ! 

• Old Self 

I moum for the delicious days, 
When those calm soimds fell on my childiah ear, 

A stranger yet to the wild ways 
Of triumph and remorse, of hope and fear. 

New Self 

.Moumest thou, poor soul, and wouldest thou yet 
Call back the things which shall not, cannot be 1 

Heaven must be won, not dreamed ; thy task is set ; 
Peace was not made for earth, nor rest for thee. 

LYRA APOSTOLICA. 
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Qvbod fui. 

Hanc rupem insideo maris 
Demissis oculis, tristia somnians; 

Sed non agmina Protei, 
Nec mergum comitor per freta prsepetem. 

En, remnm senis illius 
Plangentem in gelidis fluctubus audio, 

Kisuque innumerabili 
TJndarum invigilo lene sequacium. 

Quod Sum. 

At remi sonitus mihi 
Nullam tristitise movit imaginem ; 

Quodque in saxa ruit mare, 
Quam Isetum fremuit, quam fremuit ferum ! 

Quod Fui. ' 

Insontis redeunt mihi 
Felicesque soni et visa puertisB, 

Quum noram nihil arduimi, 
Nec sperare nimis, nec tremere impotens. 

QtLod Svm. 

Nequicquam quereris, miser? 
Annos et revocas non revocabiles ? 

Insomnis rape sidera : 
Pax non est homini, nec requies tibL 

H. D. 



JlPropasation of tt^ iSfntftL 

Fbom Greeiilaiid*s icy moantains, 

From India's coral strand, 
Wliere Afiic's sunny fountains 

Koll down their golden sand; 
From many an ancient river, 

From many a palmy plain, 
They call us to deliver 

Their land from error's chain. 

What though the spicy breezes 

Blow soft o'er Java's isle, 
Though every prospect pleases, 

And only man is vile? 
In vain with lavish kindness 

The gifts of God are strewn, 
The heathen in his blindness 

Bows down to wood and stone. 



Can we, whose souls are lighted 

With wisdom from on high, 
Oan we to men benighted 

The lamp of life deny 1 
Salvation ! oh, Salvation ! 

The joyful sound proclaim ; 
Till each remotest nation 

Has leamt Messiah's name ! 
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Thttles ab usque montibus 
Albo gelu rigentibus; 
Ab India, qua curali 
Vincunt arenas aggeres ; 
Aurumque qua devolvitur 
AM ex apricis amnibus; 
Multo e vetusto flumine, 
Multisque palmetis simul, 
*Adeste/ clamant, *tollite 
Erroris atra vincula !' 



Quid thure, quid si balsamo 
Spirant lav» litora, 
Si rura sunt prsedulcia, 
Homoque solum vilis est? 
Frustra Dei benignitas 
Largitur effiisas opes; 
Ignara gens cselestiimi 
Deos adorat iigneos ! 

Et nos, quibus Yeri saorum 
Ef^sit ex alto jubar, 
Csecis viris negabimus 
Vitae, viseque lampadal 
Salutis O certissimsB, 
Enunciate gloriam, 
Extrema donec litora 
Sonant lesu nomine! 



m ARimDmEs camjl 



Wisifi^ wa^ je wind^ His slsBjy | 

Amd joa^ je w9Aa%, lu]], ! 

TjUJy Hke a tea of g^ofj, 

li i^xreadf 6«hii pole lo pole : i, 

Tin €tex onr faiisc»iied natme 

The Lamb ffx suuieis slaiiiy 
Bedeem^y ^joag, Creator, 

Iu bliss retams to rdgn! 



iDOHji of StMMfnu 

LoBB, now lettest Thou Thy servant depart in peace;^ 

For mine &je» have seen Thj salvationy 

Which Thou ha«t prepared before the fiice of all people; 

To be a light to lighten the Gentiles, 

And to be the glory of Thy people IsraeL 

ST. LUKE iL 29. 
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Quod fecit, et quod perfculit, 
Aura' ferant, feriEuit aquse, 
Dum sempitema Veritas 
Utrumque pervadat pplum; 
Dum purus Agnus, sanguine 
Loto3 revisurus suo, 
Bector, Redemptor, Artifex, 
Descendat in terras Deus! 



H. D. 



®anit «Sbinuom 



NuNC, Domine, morte leni 
Servo Tu concedis seni 
In pace discedere ; 

Tidi Salvatorem hominum 
Jubar Mundi, Christum Dominum, 
Cui docemur credere; 

Jubar, quod parasti coram 
Oculis Tu populorum 
Sseculis in omnibus; 

Jubar, quod illuminaret 
Crentes^ gloriamque daret 
Israel nepotibus. 



H. D. 



^•^ 



j ■■• 

! 4>^t ARUyDIXES CAMI. 



II li the num of.Goda iriio «m disobedSeat anto tiie «oid of tbe Loxd. 
\ 1 Ki]i0B xiiL ». 

Pbophet of God, arise and take 
With ihee (he words of wraih diTine, 

The soourge of heaven, to shake 

0*er jon apostate shrine. 

Where angels down the lucid stair 
Came hoYering to onr sainted siresy 

Now in ihe twilight glare 

The heathen's wizard fires. 

• 

Go, with thy Toice the altar rend; 

Scatter the ashes; be the arm, 
That idols would beMend, 
Shrunk at thj withering charm! 

Then tum thee, for thj time is short; 
But trace not o'er the former way, 

Lest idol pleasures court 

Thj heedless soul astraj. 

Thou know'st how hard to huny by, 
Where on the lonely woodland road 
Beneath tho moonlight sky 
The festal warblings flowed; 

Where maidonn to the Queen of Heaven 
Wove tho giiy dance round oak or palm, 

Or broathcd thoir vows at even 

In hymuM as soft as balm. 
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Vates surge Deil Surge, et adulteram 
In gentem sethereas prsecipita minas : 

Cseli concute fasces 

Hoc fanum super impium ! 

Scalis agmen ubi pensile lucidis 
Devenere pios angelicum pai^es, 

Nunc falaad magica arse 

Splendet flaTtima crepusculo. 

I, devota cadant saxa sub hostia! 
I, sparge et cineres ! brachia macera 

Torva voce, profanas 

Amplectentia imagines. 

Tum, nec longa mora est, verte retro pedes : 
Calcanda est eadem non tibi semita, 

"Ne qua impura voluptas 

Mentem fascinet insciami 

Scis tu quam grave sit prsetereuntibus, 
Qua solis placidorum in nemorum jugis 

Pidclirse sub face lunae 

Festum perstrepuit melos; 

Qua palma aut viridi laeta sub ilice 
Dianam celebrant carmina virginum, 

Lascivseque chorese, et 

Vespertinus odor precum. 
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Or thee perchance a darker spell 
Enthrals : the smooth stones of the flood, 
By mountain grot or fell, 
Pollute with infants' blood; 

The giant altar on the rock, 
The cavem whence the timhreFs call 
Affrights the wandering flock : 
Thou long'st to search them all. 

Trust not the dangerous path again — 
O forward step and lingering will ! 

O loved and wamed in vain ! 

And wilt thou perish stilll 

Thy message given, thine home in sight, 

To the forbidden feast retuml 
Yield to the false delight 
Thy better soul could spum? 

Alas, my brotherl round thy tomb 
In sorrow kneeling, and in fear, 
"We read the Pastor's doom, 
Who speaks and will not hear. 

The grey-haired saint may fail at last, 
The surest guide a wanderer prove; 
Death only binds us fast 
To the bright shore of love. 

KEBLE. 
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Seu forte insidise te magis impias 
Seducant; vitreus te lapis amnium, 

Hirto montis in antro aut 

Sparsis san^uine vallibus; 

Altare in scopulis vastum adamantinisj 
Spelunca, unde greges terruit avios 

Sistri mysticus liorror: 

Magras omnia quserere. 

I calles alios : ceme periculum — 
O prseceps gradus, O propositi mora! 

O frustra morieris 

Fati sic monitus tui ? 

Jussis rite datis, ante oculoe domo, 
Impermisse, dapes ad vetitas redis? 

Falso oedis amori, 

Quem spemas animosior? 

Heu 1 dilecte, tuo in cespite supplices 
Inter tristitiam stemimur et metum, 

Pastoremque dolemus, 

Qui fert jussa, nec audiet. 

Yates in senio sic cadit ultimo; 
Fidens in media dux dubitat via ! 

Sola morte ligamur 

Purse litoribus fide. 

H. i). 



^ 
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Vy^KRB tliese rude rocks on Beniard's snminit nod, 

Onoe heavenwards spnmg the throne of Pennine Jovey 

An ancient shrine of hospitable Love ; 
Now bums the altar to the Christian's God. 
Here peacefol Piety, age on age, has trod 

The waste ; still keeps her vigils, takes her rest ; 

Still as of yore salutes the coming guest^ 
And cheers the weary as they onward rove, 
Healing each waywom limb : or bft will start 

Catching the storm-lost wanderer's sinking cryi 
Speed the rich cordial to his ebbing heart, 

Chafe his stiff limbs, and bid him not to die. 
So tasked to smoothe stem winter^s drifting wing, 
And garb the etemal snows in more etemal spring. 



GrvE, if thou canst, an alms ; if not, afford 
Instead of that a sweet and gentle word ; 
Grod crowns our goodness, wheresoe'er He sees 
On our part wanting the abilities. 

HERRICE, 
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ILso ubi saza vides Bemardi in monte, yiatory 

Pennini quondam templa fuere Jovis, 
Hospitium yetus, et midtis memorabile sseclis; 

Nunc colitur veri sanctior ara Dei. 
Scilicet bic olim voluit sibi ponere sedem 

Beligio, et notis gaudet adesse jugis; 
TJtque prius blanda venientes voce salutat, 

Deque via fessis alma ministrat c^m, 
Et &actas reparat vires, reficitque labantem, 

Et fovet alpino membra perusta gelu; 
Aut, quos obnierit subita nix lapsa ruina, 

Eripit ex alta mole, vetatque mori : 
Temperat et Bore» rabiem, mollitque pruinas, 

Et &cit setemp vere tepere nives, 

s. B. 



Zat8it{o« 

Ama si quid habes, da quod babes ; oi minos id vales, 
Da solatiolimi dulciloquis et teneris labris : 
Si quid fecerimus corde pio, plaudet opus Pater, 
Qui nos iuBtituit rerum inopesi et miserans videt. 

H. D. 



360 
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90S tj^e WMtt% of 90a(slom 



By the waters of Babylon we sat down and wept, 

When we remembered thee, O Sion. 

As for our harps, we hanged them np 

XJpon the trees that are therein. 

For they that led us away captive 

Bequired of us then a song, 

And melody in our heaviness ; 

Sing us one of the songs of Sion. 

How shall we sing the Lord's song in a strange land % 

If I forget thee, O Jerusalem, 

Let my right hand forget her cunning. 

If I do not remember thee, 

Let my tongue cleave to the roof of my mouth ; 

Yea, if I prefer not Jerusalem in my mirth. 

Bemember the children of Edom, O Lord, 

In the day of Jerusalem : 
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Pbopteb ainnes Babylouis 
Sedebamus lacrimantes, 
TempH sancti et Sionis 
Triste &.tum complorantes ; 

Nostra barbitos dilecta 
Muta luctubus silebat^ 
Eque proximis neglecta 
Bamis arborum pendebat: 

Kamq[ue amabilem concentum 
Exquirebant vexatores, 
Cantaremus ut recentum 
Inter cladiiim dolores; 

Et damabant, 'Delectentur 
Aures versibus diyinis !' 
Quomodo Dei sonentur 
Cantica in peregrinis? 

Deztra ludere negato, 
Si Sionis obliviscar; 
Lingua bsereat palato^ 
Templi si non reminiscar, 

Pende exidtationem, 
Deus, Edomi, et minas 
Quas fudenmt^ ut Sionem 
Convertebant in ruinas^ 
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How lliey said, 

Down with it, down with it, even to the groand. 

daughter of Babylon, wasted with misery, 

Yea, happy shall he be that rewajrdeth thee 

As thou hast served us. 

Blessed shall he be that taketh thy children, 

And throweth them against the stones. 

psALM cxxxyu. 



Banished the house of sacred rest, 

Amid a thoughtless throng, 
At length I heard its creed confessed. 

And knelt the saints among. 

Artless his strain and unadomed, 
Who spoke Chrisfs message there; 

But what at home I might have scomed, 
Now charmed my famished ear. 

Lord, grant me this abiding grace, 
Thy words and sons to know; 

To pierce the veil on Moses' &ce^ 
Although his speech be slow. 

LYBA APOSTOLICA, 
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XJt fremebaiit, 'Devastate 
Solymarum omamenta, 
Et cum solo adsequate 
Urbis alta fundamenta.* 

Beatos ille, Babylonis 
Filia misere yexata, 
In te die ultionis 
Qui retribuet hsec &ta. 

Beatud ille, qui infantes 

Cum parentibus exddet, 

Et ad lapides extantes ^ 

Vitam fragilem elidet. 

3Bomu0* 

Sacrjs quietis exul a pura domo, 

Inter sodales improbos, 
Tandem audii perculsus expostam fidem, 

'Addorque sanctorum gregi. 

Auctor modestse castus ^oquentise 

Fuit ille Christi nuncius: 
Sed nunc, quod ante spreveram 9uxdus domi, 

Axiri irruit famelic», 

O sempitema gratia sdnas milii ^ 

Te scire, Te, Deus, et Tuos ! 
Yelata Mosis ora aoutum eem^re, 

Sermone sit quamvis rudil 
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Thou bidst me come away, 
And 1*11 no longer stay, 
Than for to shed some tears 
For faults of fonner years, 
And to repent some crimes 
Done in the present times; 
To don my robes of love 
Fit for the place above; 
To gird my loins about 
With charit 7 throughout : 
And so to travel hence 
With feet of innocence. 
This done, I'll only cry 
* God mercy !' — and so die. 



HERRICK^ 



@jpttap]^* 

Beneath a sleeping infant lies; 

To earth her body lent 
Hereafber shall more glorious rise, 

Bu^ not moi^ innocent. 
And when the archangers trump shall blow, ' 

And Bouls to bodies join, 
Thousands shall wish their lives below 

Had been as short as thine. 

8. WESLEY. 
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JuBES abire, nec recuso, 

Lacrymarum rore fiiso, 

Ob culpas prseteritorum 

Juvenilium aimorum, 

Et, in corde pcenitenti, 

Tempore pro hoc prsesenti. 

Quin et pallium amoris 

Induam, quo pergam foris; 

Quod velare me sit aptum, 

Inter cselites acceptum. 

Sic succinctse pietate, 

Innocentia ligatse, 

Iter plantse incboabunt ; 

Et suprema exclamabimt, 

'Miserere peccatoris, 

Deus!* verba hujus oris. 

H. D. 



Infans liic placido recu|)at composta sopore; 

Oredita simt sacro, non data, membra solo. 
Pulcbrior illa olim mutato corpore surget, 

Sed nequit incesti purior esse mali. 
Oum tamen attonitum quatiet Tuba nimtia mundum, 

Junctaque enmt animis ossa lelicta suis, 
Mille tuo cupient vitam degisse sub astro^ 

Inque brevi tecimi deperiisse die. 

H. J. H. 

. / r 
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My God, my Father, while I stray 
Far £roin my home in life's rough way, 

teach me from my heart to say, 

Thy will be done ! 

Though dark my fate and sad my lot, 
Let me be still, and murmur not; 
But breathe the prayer divinely taught, 

Thy will be done ! 

What though in lonely grief I sigh 
For friends beloved, no longer nigh, 
Submissive I would still reply, 

Thy will be done ! 

If Thou should'st call me to resign 
What most I prize, it ne*er was mine, 

1 only yield thee what was Thine; 

Thy will be done ! 

If sickness wastes me to decay, 
Let me with humble faith obey, 
And teach thy servant still to pray, 

Thy will be done! 

Renew my will from day to day, 
Blend it with Thine, and take away 
All that now makes it hard to say, 

Thy will be done ! 

ELLIOT. 




j 
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Deus Pater, quando exulo 
In aspeiis procul a domo, 
Eac corde supplicem meo, 

Fiat voluntas Tua ! 

Bors ut siet mi tristior, 
Ne murmurem superbior; 
At vox sonet divinior, 

Fiat voluntas O Tua ! 

Si raptum amicum defleam, 
Solam terens solus viam, 
Fretus Deo respondeam, 

Fiat voluntas O Tua! 

Si me resignatum voces 
Quas arctius retineo res, 
Nunquam meas — Tuas habes; 
Fiat voluntas Tua! 

Sin seger usque conterar, 
Fidens bumiliter obsequar, 
£t ded precanti ut eloquar, 

Fiat voluntas O Tua ! 

Meam voluntatem nova^ 
Et indies misce Tua; 
Sitque petere arduum veta, 

Fiat voluntas O Tua! 

p. w. 
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C|e frar of tj^e foic&cH, it ^j^ftU tmt upon j^im* 

OOD is on the side of virtue : for whoever 
^lv^^ds pimisliment, suffers it ; and whoeyer deservea 
it^ dreads it. 

COLTON. 



Xn 90rem]^in 0]^ttrt]^5fttD* 

A POOB old soldier shall not lie unknown, 
Witliout a verse and tliis recording stone. 
'Twas his in youtli o'er distant lands to stray, 
Danger and death companions of his way. 
Here, in his native yillage, stealing age 
Closed the lone evening of his pilgrimage. 
Speak of the past, of names of high renown, 
Or brave commanders long to dust gone down, 
His look with instant animation glowed, 
Though ninety winters o'er his head had snowed I 
Think, Stranger, that his spirit lives with Gkxi, 
And pluck the wild weeds fipom the lowly sod, 
Where, dust to dust, beneath the chancel shade^ 
Till the last trump, a brave man's bones are laid. 

BOWLES. 
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(Atti pcenam m^it, punitut. 

JusTiTiA gaudere Deum sic coUige; poenas 
Qui meruere^ timentj qui timuere, luunt. 

B» H* mL» 



Xn i&diqiiift^ i^liliti^. 

Qui jacet' hoc tacito pauper sub cespite miles, 

Ne sileat carmen dedecoretve lapis. 
Mane juventutis nihil impediebat euntem, 

Sint comites dubiaa morsque laborque vifle. 
Hic colle in patrio tranquiDa crepuscula vitflB 

Clausit et extremum tarda senecta diem. 
Quod si bella olim pugnata, trucesque triumphos, 

Komina si caneres semisepulta ducum, 
Scintillare senes oculi, pendereque dictis, 

Totaque prsecani Kestoris ora loquL 
Carpe rudes herbas ; sacer est locus, Hospes, in umbra; 

Jam cselo fruitur spiritus iste suo; 
Qiiin clangente tuba surget de pulvere pulvis, 
• Et reddet fortem sub pede terra virum. 

H. D. 



'I'^ 
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39S tj^e WMtt% o{ lOaBslon* 

By the waters of Babylon we sat down and wept, 

When we remembered thee, O Sion. 

As for our harps, we hanged them up 

XJpon the trees that are therein« 

For they that led ns away captive 

E^mred of us then a song, 

And melody in our heaviness ; 

Sing us one of the songs of Sion< 

How shall we sing the Lord's song in a strange land t ; 

If I forget thee, O Jerusalem, 

Let my right hand forget her cunning. 

If I do not remember thee, 

Let my tongue cleave to the roof of my mouth ; 

Yea, if I prefer not Jerusalem in my mirth. 

Bemember the children of Edom, Lord, 

In the day of Jerusalem : 



ARUNDINES CAML 361 



Pbopteb amnes Babylonis 
Sedebamus lacrimantes, 
Templi sancti et Sionis 
Triste fiitum complorantes ; 

Nostra barbitos dilecta 
Muta luctubus sUebaty 
Eque proximis neglecta 
Bamis arborum pendebat: 

Nam<][ue amabilem concentum 
Exquirebant vexatores, 
Cantaremus ut recentum 
Inter cladiiim dolores; 

Et damabant, 'Delectentur 
Aures versibus divinis !* 
Quomodo Dei sonentur 
Cantica in peregrinisl 

Dextra ludere negato, 
Si Sionis obliviscar; 
Lingua bsereat palato^ 
Templi si non reminiscar, 

Pende exultationem, 
Deus, Edomi, et minas 
Quas fuderunt^ ut Sionem 
Convertebant in ruinas. 



362 
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How tliey said, 

Down with it^ down witli it, ^ven to the groond. 

O daughter of Babylon, wasted with misery, 

Yea, happy shall he be that rewardeth thee 

As thou hast served iis. 

Blessed shall he be that taketh thy children, 

And throweth them against the stones. 

PSALM czxxyiL 



■^»r^r~"^^^ 



Banished the house of sacred rest, 

Amid a thoughtless throng, 
At length I heard its creed eonfessed. 

And knelt the saints among. 

Artless his strain and unadomed, 
Who spoke Chrisfs message there; 

But what at home I might have scomed, 
Kow charmed mj famished ear. 

Lord, grant me this abiding grace, 
Thy words and sons to know; 

To pierce the veil on Moses' &ce^ 
Although his speech be dow. 

LTBA APOSTOLICA. 
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XJt fremebant, 'Devastate 
Solymarum omamenta, 
Et cum solo adsequate 
XJrbis alta fundamenta.* 

Beatus ille, Babylonis 
Eilia misere vexatay 
In te die ultionis 
Qui retribuet hiec fiita. 

Beatus ille, qui infantes 
Cum parentibus exddet, 
Et ad lapides extantes 
Yitam fragilem elidet. 

9omtt0* 

SAcnELS quietis exul a pura domo, 

Inter sodales improbos, 
Tandem audii perculsus expostam fidem, 

'Addorque sanctorum gregi. 

Auctor modestsB castas doquenti» 

Euit ille Christi nuncius: 
Sed nunCy quod ante spreveram 9urdns domi, 

Auri irruit &jnelicse, 

O sempitema gratia sinas mibi ^ 

Te sdre, Te, Deus, et Tuos t 

Yelata Mosis ora aoutum eemerey 

Sermone sit quamyis rudil 

H. D. 
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Thou bidst me come away, 
And 1*11 no longer stay, 
Than for to shed some tears 
For fanlts of former years, 
And to repent some crimes 
Done in the present timesj 
To don my robes of love 
Fit for the place above; 
To gird my loins about 
With charity throughout : 
And so to travel hence 
With feet of innocence. 
This done, I'll only cry 
* God mercy !' — and so die. 

HERRICK^ 



®yitap]ft« 

Beneath a sleeping infant lies; 

To earth her body lent 
Hereafber shall more glorious rise, 

Bi^ not morid innocent. 
And when the archangers trump shall blow, 

And souls to bodies join, 
Thousands shall msh their lives below 

Had been as short as thine. 

B. WESLEY. 
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«TuBES abire, nec recuso, 
Lacrymarum rore fuso, 
Ob culpas prseteritorum 
JuveniKum annorum, 
Et, in corde poenitenti, 
Tempore pro hoc prsesenti. 
Quin et pallium amoris 
Induam, quo pergam foris; 
Quod velare me sit aptum, 
Inter cselites acceptum. 
Sic succinctse pietate, 
Innocentia ligat;», 
Iter plantse inchoabunt ; 
Et Buprema exclamabimt, 
*Miserere peccatoris, 
Deus ! * verba bujus oris. 

H. D. 



Infans liic placido recu]xit composta sopore; 

Credita sunt sacro, non data, membra solo. 
Pulcbrior illa olim mutato corpore surget, 

Sed nequit incesti purior esse mali. 
Cum tamen attonitum quatiet Tuba nuntia mundum, 

Junctaque erunt animis ossa relicta suis, 
Mille tuo cupient vitam degisse sub astro^ 

Inque brevi tecum deperiisse die. 

£[. J. H. 



y757 
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My God, my Father, while I stray 
Far £roni my home in life's rough way, 

teach me from my heart to say, 

Thy will be done! 

Though dark my &te and sad my lot, 
Let me be still, and murmur not; 
But breathe the prayer divinely taught, 

Thy will be done ! 

What though in lonely grief I sigh 
For friends beloved, no longer nigh, 
Submissive I would still reply, 

Thy will be done ! 

If Thou should'st call me to resign 
What most I prize, it ne*er was mine, 

1 only yield thee what was Thine; 

Thy will be done! 

If sickness wastes me to decay, 
Let me with humble faith obey, 
And teach thy servant still to pray, 

Thy will be done! 

Renew my will from day to day, 
Blend it with Thine, and take away 
All that now makes it hard to say, 

Thy will be done ! 

ELLIOT. 



~ I 
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Deus Pater, quando exulo 
In asperis procul a domo, 
Eac corde supplicem meo, 

Fiat voluntas Tua ! 

Bors ut siet mi tristior, 
Ne murmurem superbior; 
At vox sonet divinior, 

Fiat voluntas Tua ! 

Si raptum amicum defleam, 
Solam terens solus viam, 
Fretus Deo respondeam, 

Fiat voluntas O Tua! 

Si me resignatum voces 
Quas arctius retineo res, 
Nunquam meas — Tuas liabes; 
Fiat voluntas O Tua! 

Sin seger usque conterar, 
Fidens bumiliter obsequar, 
Et des precanti ut eloquar, 

Fiat voluntas O Taa! 

Meam voluntatem nova^ 
Et indies misce Tua; 
Sitque petere arduum veta, 

Fiat voluntas O Tua! 

p. w. 
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Z^t Unx of tj^e foic&cH, it ^j^all tmt upon j^im* 

GoD is on the side of virtue : for whoever 
dreads pimishment, suffers it ; and whoeyer deservea 
it, dreads it. 

COLTON. 



Xn 90rem]^in 0]^ttrt]^satD. 

A POOR old soldier shall not lie unknown, 
Without a verse and this recording stone. 
'Twas his in youth o'er distant lands to stray, 
Danger and death companions of his way. 
Here, in his native village, stealing age 
Closed the lone evening of his pilgrimage. 
Speak of the past, of names of iiigh renown, 
Or brave commanders long to dust gone down^ 
His look with instant animation glowed, 
Though ninety winters o'er his head had snowed! 
Think, Stranger^ that his spirit lives with God, 
And pluck the wild weeds fipom the lowly sod, 
Where, dust to dust, beneath the chancel shade, 
Till the last trump, a brave man's bones are laid. 

BOWLES. 
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(Atti pcenam nutttit, punitut. 

JusTiTiA gaudere Deum sic collige ; poenas 
Qui meruere, timeiitj qui timuere, luunt. 

B« H* xLt 



Xn i&diqiiift^ i^liliti^. 

Qui jacet' hoc tacito pauper sub cespite miles, 

Ne sileat carmen dedecoretve lapis. 
Mane juventutis nihil impediebat euntem, 

Sint comites dubiaa morsque laborque viae. 
Hic colle in patrio tranquiUa crepuscula vitsB 

Clausit et extremum tarda senecta diem. 
Quod si bella olim pugnata, trucesque triumphos, 

Komina si caneres semisepulta ducum, 
Scintillare senes oculi, pendereque dictis, 

Totaque prsecani Nestoris ora loquL 
Carpe rudes herbas ; sacer est locus, Hospes, in umbra ; 

Jam cselo fruitur spiritus iste suo; 
Quin clangente tuba surget de pulvere pulvis, 
• Et reddet fortem sub pede terra virum. 

H. D. 



24 
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O Saviour of the faithful dead, 
Witli wlioin Thy servants dwell, 

Though cold and green the turf is spread, 
Above their narrow cell; 

No more we cling to mortal clay, 

We doubt and fear no more, 
Nor shrink to tread the darksome way, 

Which Thou hast trod before. 

'Twas hard from thoso I loved to go, 

Who knelt around my bed, 
Whose tears bedewed my buming brow, 

Whose arms upheld my head! 

As fading from my dizzy eyes, 
I sought their forms in vain, 

The bittemess of death I knew, 
And groaned to live again. 

'Twas dreadful when the accuser^s power 

Assailed my sinking heart, 
Kecounting every wasted hour, 

And each unworthy part : 

But, Jesus, in that mortal fray, 

Thy blessed comfort stole, 
Like sunshine in a stormy day, 

Across my darkened souL 
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Xn %raletttt»ittem i&eUtttjs. 

O MORTUORUM Tu fideliuin salus, 

Quocmn reviviscunt Tui, 
mcunque cespes frigidus laaciyiat 

Super sepulcralem domuiu; 

Non amplius mortale prensamus lutum; 

Non hsesitans angit metus; 
Tecum per umbraa ibimus nigerrimas, 

Quamque Ipse calcasti viam. 

Heu ! quos amabam, vix tuli relinquere, 

Circa torum stantes meum, 
Frontem irrigantes aridam fletu pio, 

Caput levantes brachiis. 

Yertiginosis ora cum sodaUum 

Frustra petissem pupulis, 
Novi severam mortis expertus manum, et 

Ut viverem, fudi preces. 

Quis non inarsit horror in prsecordiis, 
Quando imminens lecto Satan 

Becensuit consumpta prave tempora, 
£t leviter efifdsos dies? 

Sed dulce OhriBtus adstitit solatium, 

In lite capitali mea; 
Caliginoso sicut in die jubar, 

Anim» serenans nubila. 



24—2 
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When soon or late tliis feeble breath 
No more to Thee shall pray, 

Support me through the vale of death, 
And in the darksome way. 

When clothed in fleshly weeds again 

I wait Thy dread decree, 
Judge of the world, bethink Thee then, 

That Thou hast died for me 1 



GoD, that madest earth and heayen, 

Darkness and light, 
Who the day for toil hast given, 

For rest the night; 
May thine angel guards defend us, 
Slumber sweet thy mercy send us, 
Holy dreams and hopes attend us, 

This livelong night ! 

H£SB£!B» 
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Qaocunque languens spiritus sub tempore 

Christum precari desinat, 
In transeunda valle mortis adjuva, 

Manum in tenebris porrigens. 

Cum came rursus induar perterrita, 

Sententiam expectans gravem, 
Sis o memor sis, Arbiter mortalium, 

Milii morte vivendum Tua. 

H. D. 



Qni terras, cselumque, Deus, sublime parasti, 

Quique diem et tenebraa^ 
Qui rigidum tolerare jubes sub luce laborem, 

Otia nocte refers; 
Angelicis functos operum tueare ministrisy 

Dum sopor altus habet; 
Spesque hilares adstent et longa noctis in hora 

Somnia sancta toris. 

H. D. 
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®n an lEnfant» 

Ebe sin could blight or sorrow fade, 
Death came with Mendly care, 

The opening bud to HeaVn conveyed, 
And bade it blossom there. 

COLERIDGE. 



J^amn» 

How are thy servants blest, O Lord, 

How sure is their defence ! 
Etemal Wisdom is their guide, 

Their help Omnipotence. 

In distant lands and realms remote, 

Supported by Thy care, 
Through buming climes I passed imhurt, 

And breathed in tainted air. 

Thy mercy sweetened every toil, 

Made every region please; 
The hoary Alpine hills it warmed, 

And smoothed the Tyrrhene seas. 

ADDISON. 



<!^pitap]^. 

Why should this earth delight us sol 

Why should we fix our eyes 
On these low grounds, where sorrows grow, 

And every pleasure diesl 

ALCONBURY WESTON CHURCHYARD. 
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Ante maliim quam te vitio maculaverat, ante 
Quam poterat primum carpere cura decuS) 

In cselum leni gemmam mors transtulit ictu, 
Inque suo jussit sese aperire solo. 

^d, jf^6Sf{, ^ffis^A /S^S-, s. B. 

Felix obsequio, qui Superos colit 
Terrarum dominos : scilicet in dies 
Cui sanctum invigilat consilium Patris, 
Servatque omnipotens amor. 

Nempe in limitibus sic ego barbaris 
Erravi intrepidus; sic quoque pulveres 
Calcavi nimios, nec violabilis 
Traxi morbiferum aera. 

Hac mercede juvans omne solum Deus 
Explevit vacuum, leniit asperum, 
Canis temperiem reddidit Alpibus, 
Tyrrhenum explicuit mare. 

c. M. 



CuR adeo nobis fugitiva hsec terra placebit? 

Cur oculos humili figimus usque solo? 
Multus ubi exoritur dolor, accrescitque dolori; 

Et quicquid misero rideat orbe, perit ? 

F. H. 
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Men will write for Religion, fight for it, die for it : 
anything but live for it. 

COLTON. 



^ton l^ltiimli* 

When the Lord turned again the captivity of Sion, 

We were like them that dreamed. 

Then was our mouth filled with laughing, 

And our tongue with singing : 

Then said they among the Heathen, 

The Lord hath done great things for them. 

The Lord hath done great things for us, 

Whereof we are glad. 

Tum again our captivity, O Lord, 

As the streams in the south. 

They that sow in tears shall reap in joy. 

He that goeth forth and weepeth, bearing precious 

seed, 

Shall doubtless come again with rejoicing, 

Bringing his sheaves with him. 

PSALM cxxvi. 
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ITibitur j^oc patto. 

ScRiBERE, Religio, pro te, pugnare, perire, 
Possumus : at tecum vivere nemo potest. 

B* H* K* 



^ion litctata. 

QuANDO Deus exsulantes 
Nos Sione et evagantes 
Strenua manu reduxit, 
Sicut somnium illuxit 

Ille dies candidus : 
Ora risus mox implebat, 
Lingua gaudium prodebat : 
Exterse dixere gentes 
Vim JehovsB confitentes, 

Magna fecit Dominus. 
Imo magna jam videmus, 
Clare facta, queis gaudemus. 
Verte, Deus, fugam plebis, 
Keddens gaudium, ut glebis 

Sole tostis fluvius. 
Sevimus heu lacrimantes, 
Sed non frustra laborantes : 
Mox metemus Isetiores, 
Segetesque uberiores 

Fructus erunt prosperus. 

H* J. H. 
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may be said to folloir Pleasur^ a4S its shadow ; 
but the misfortune is tbat in tbis particular case 
tlie Substance belongs to tlie Sliadow, tlie Empti- 
ness to its Cause. 

COLTON. 



Xibe fojftib sou libe* 

*LiVE while you live/ the Epicure will say, 
'And give to pleasure every fleeting day:' 
^Live while you live/ the sacred Preacher cries, 
*And give to God each moment as it flies.' 
Lord, in my life let both united be; 
I live to pleasure while I live to Thee. 

DODDRIDGE. 



ARUNDINES CAML 379 



CuRA voluptatis comes est, ut corporis umbra; 
Sed post interitum corporis umbra manet. 

Jd* H* jv» 



IDum iiiiiimttjs> biiiamujs* 

Xph tfjv €(i)s tfj^j <S8' 'ApiaTiTTTros Xcyct, 
Orjpav €;(OKTa 1^5 Kar' ^/xa/o iJSovi^s' 
XPV fv*' ^^5 i^^s, fiavTLKOv (jxjDveL yivos, 
KaLpov ff dyC^iLv tov irapovr a€t ®€w. 
rjlJi^Ls Sc Tov T€ Kttt Tov alviofiev Xjoyov, 
ot ^mvT€s iv aol ^uifiiv q^Sccos, ©€os. 

B. H* K* 

*DuM vivis, vivas,' Epicuii de grege clamat, 
'Daque voluptati, dum fugit usque, diem;* 

*Dum vivis, vivas,' Christi de nomine dictus, 
*Daque Deo,' clamat, *dum fugit usque, diem/ 

Dirigat hic vitam, vitam mihi dirigat ille; 
Quodque voluptati, detur id omne Deo. 

p. w. 
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My Shepherd is the living Lord, 

I therefore nothing need; 
In pastnres fair, near pleasant streams 

He setteth me to feed. 

He shall convert and glad mj soul, 
And bring my mind in frame, 

To walk in paths of righteousness, 
For His most holy name. 

Yes, though I walk the vale of death, 

Yet will I fear no ill; 
Thy rod and staflf they comfort me, 

And Thou art with me still. 

And in the presence of my foes 

My table Thou hast spread, 
Thou wilt fill fuU my cup, and Thou 

Anointed hast my head. 

Through all my life Thy favour is 

So frankly shewn to me, 
That in Thy house for evermore 

My dwelling-place shall be. 

STERNHOLD AND HOPKINS. 
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Pastor meus, vivus Deus; 

Nihilo sum cariturus ; 
Pulcris pratis, aquis gratis, 

Ille me est alitm*us. 

Ducet viis Idem piis, 

Animam conyertens meam; 

Propter Nomen, felix omen 
Mihi dans^ quocunque eam. 

Mortis vallis, licet callis 

Fuerit, quo ambulabo ; 
At nil mali, fretus tali 

Certo Duce, formidabo. 

Ordinasti et parasti 

Mensam meam, hostes pungens; 

Pocla mero tu sincero 

Plena reddes, caput ungens. 

Omnes rite dies vitae 

Sic redundat Tua gratia; 

Tu concedes, ut sint sedes 

Mese in cselo palatia. 

H. D. 
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^taser fot 9(0olut{on* 

FoR every sentence, clanse, and word, 
Thafs not inlaid with Thee, O Lord, 
Forgive me, God! and blot each line 
Out of mj book, that is not Thine. 
But if midst all Thou findest one 
Wanting Thy benediction, 
That one of all the rest shall be 
The glory of my work and me. 



HERRICK. 
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Si quid ia his fiierit, sententia, olausiUa, verbum, 

Quod non Te aapiat vel Tua, sancte Deiis, 
Ignoaoaa precor, impenuisaaque caiiniua dele ; 

Quodcunque indignum vivere, diapeteat. 
Si tamen invenieB de tot modo versibua unum, 

Qnem patiare Tuas, Maxime, adire domos, 
"FTi n erit exemplo, commendabitque libellum, 

£t vati et tremuhe gloria sola lyrce. 
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